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obdobje 2028–2034 ter spremembi Uredbe (EU) 2023/955 in Uredbe (EU, 
Euratom) 2024/2509 (uredba o načrtih za NRP) 

– delni splošni pristop 
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katerem se je Svet za splošne zadeve dogovoril na seji 16. junija 2026. 
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2025/0240 (COD) 

Predlog 

UREDBA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA 

o vzpostavitvi Evropskega sklada za ekonomsko, socialno in teritorialno kohezijo, kmetijstvo 

in 

podeželje, ribištvo in pomorstvo ter blaginjo in varnost za obdobje 2028–2034 ter spremembi 

Uredbe (EU) 2023/955 in Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 

 

(12) Kot je poudarjeno v sporočilu Evropske komisije o vzhodnih regijah EU, ki mejijo na 

Rusijo, Belorusijo ali Ukrajino, se vzhodne obmejne regije EU soočajo z dvojnim izzivom 

krepitve varnosti in podpiranja svojih gospodarstev, podjetij in prebivalcev, na katere je 

neposredno ali posredno vplivala vojna agresija Rusije proti Ukrajini. Te regije so še 

posebej prizadete zaradi vse slabših varnostnih razmer, ki imajo znatne socialne in 

gospodarske posledice, kar se odraža v počasnejši rasti BDP, višji inflaciji, 

demografskem upadu in povečanih tveganjih za socialno-ekonomski razvoj. Načrti za 

nacionalna in regionalna partnerstva bodo zagotovili celovito in skladno podporo državam 

članicam in regijam, ki se soočajo s temi izzivi. 

[…] 

(15) Trajnostno blaginjo Unije bi bilo treba podpreti s krepitvijo njene industrijske baze in 

spodbujanjem privlačnosti ozemelj, da se podpre pravica ostati, vključno s strategijami za 

celostni razvoj mestnih, podeželskih in obalnih območij ter regij na zunanjih mejah EU, 

pa tudi s spodbujanjem evropskega teritorialnega sodelovanja. 

[…] 

  



  

 

10559/26    3 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

(16) Na področju obrambnih zmogljivosti in varnosti Unije bi morali ukrepi okrepiti obrambno 

tehnološko-industrijsko bazo Unije in vojaško mobilnost ter okrepiti pripravljenost, 

odkrivanje groženj, zaščito kritične energetske in prometne infrastrukture ter odpornost in 

odzivanje na krize v Uniji, tudi s krepitvijo kibernetske varnosti. Pozornost bi bilo treba 

nameniti posebnim potrebam, ki izhajajo iz varnostnih kriz zaradi spreminjajočih se 

geopolitičnih izzivov. To bi moralo vključevati ukrepe za razvoj infrastrukture TEN-T z 

dvojno rabo, da bi omogočili obsežne premike vojakov ter težke opreme in materiala v 

kratkem času. Ukrepi bi morali biti namenjeni tudi zagotavljanju visoke ravni varnosti v 

Uniji, vključno z ukrepi povezovanja, ki so skladni s cilji iz Uredbe (EU) [...] o podpori 

Unije za azil, vključno s subsidiarno zaščito, začasno zaščito, migracijami in vključevanjem, 

Uredbe (EU) [...] o podpori Unije za evropsko [integrirano] upravljanje meja, vključno z 

delovanjem schengenskega območja, in za evropsko vizumsko politiko, ter Uredbe (EU) [...] 

o podpori Unije za notranjo varnost. 

[…] 

(23) Sklad lahko kot dopolnilo ukrepom, ki jih podpira Uredba (EU) [...] [Globalna Evropa], 

podpira ukrepe v tretjih državah ali v zvezi z njimi. Taki ukrepi bi morali zagotoviti 

popolno skladnost z načeli in splošnimi cilji zunanje politike Unije, mednarodnimi 

zavezami Unije ter pravicami in načeli iz pravnega reda Unije. Prav tako bi morali služiti 

interesom Unije in ne bi smeli ogroziti ne zaščite finančnih in varnostnih interesov 

Unije niti prednostnega cilja krepitve zmogljivosti, konkurenčnosti in odpornosti 

evropskih akterjev. 

[…] 
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(27-a) Unija temelji na vrednotah spoštovanja človekovega dostojanstva, svobode, 

demokracije, enakosti, pravne države in spoštovanja človekovih pravic. Za okrepitev 

varstva temeljnih pravic in pravne države bi bilo treba pri izvajanju Sklada 

vzpostaviti učinkovite mehanizme za njihovo zaščito. Glede na prekrivanje med 

področjem uporabe Listine o temeljnih pravicah in načeli pravne države, pa tudi 

dejstvo, da je treba zagotoviti zaščito finančnih interesov Unije, in pomen finančnih 

učinkov ukrepov, ki jih bo morda treba sprejeti, je treba zagotoviti enotne pogoje za 

njihovo izvajanje, zato bi bilo treba izvedbena pooblastila prenesti na Svet, ki bi 

moral ukrepati na podlagi predloga Komisije. 

(27-aa) Kadar uporaba pogojev iz členov 8 in 9 te uredbe izhaja iz letnega poročila Komisije 

o stanju pravne države, je bistveno, da taka uporaba temelji na objektivnih in 

preverljivih merilih v skladu z načeli pravne varnosti, sorazmernosti in enake 

obravnave. V ta namen bi morala priprava poročila o stanju pravne države, ki se 

skupaj z drugimi dokumenti uporablja za namene ocene v skladu s členoma 8 in 9, 

temeljiti predvsem na uradnih dokumentih in poročilih mednarodnih organizacij in 

nacionalnih organov ter na sodni praksi Sodišča Evropske unije in nacionalnih sodišč. 

Priprava poročila o stanju pravne države bi morala vključevati tesno in 

strukturirano sodelovanje z organi držav članic. 
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(27a) Horizontalni pogoji, ki urejajo zasnovo in izvajanje NRP, bi se morali uporabljati 

tudi za načrt Interreg in njegova poglavja. Vendar bi morala Komisija glede na 

posebnosti načrtov Interreg, povezane s sodelovanjem več kot ene države članice v 

vsakem poglavju Interreg, pri sprejemanju ukrepov v zvezi z neizpolnjevanjem 

horizontalnega pogoja spoštovanja Listine s strani države članice pri zasnovi in 

izvajanju ukrepa upoštevati naloge organov države članice, odgovorne za 

neizpolnjevanje tega horizontalnega pogoja, da bi ocenila dejanski ali morebitni 

učinek neizpolnjevanja na dobro finančno poslovodenje proračuna Unije ali na 

finančne interese Unije v zvezi s posebnimi ukrepi ali njihovimi deli iz zadevnega 

poglavja ali poglavij Interreg. Enako bi moralo veljati, kadar Svet sprejme ukrepe v 

zvezi z neizpolnjevanjem horizontalnega pogoja spoštovanja načel pravne države s 

strani države članice. Komisija ne bo povrnila stroškov ukrepov ali delov ukrepov, na 

katere vpliva to neizpolnjevanje. Država članica, odgovorna za neizpolnjevanje, mora 

v skladu s členom 58(2)(a) te uredbe nadaljevati plačila upravičencem, prejemnikom, 

končnim prejemnikom, izvajalcem in udeležencem. 

[…] 

(30a) Države članice bi morale opredeliti naložbe, reforme in druge intervencije na podlagi 

posebnih izzivov in potreb države članice ter obravnavati tako specifične kot splošne 

cilje in izzive referenčnega okvira politike, s ciljem, da se naložbe, reforme in druge 

intervencije združijo v poglavja v skladu s politično ali regionalno organizacijo ali 

kombinacijo obojega. Države članice same odločajo o porazdelitvi vlog in 

financiranja med regijami in nacionalno ravnjo. Države članice se lahko odločijo, da 

vrednosti izplačil za take reforme določijo iz vseh poglavij ali iz njihovega podsklopa. 

Če se država članica odloči za pristop z nacionalnimi, regionalnimi ali sektorskimi 

poglavji tako pri nacionalnih kot regionalnih reformah, se lahko odloči, da bo 

finančno ureditev ločila po ravneh upravljanja, če so izpolnjene zahteve iz uredbe, 

vključno z zahtevami, povezanimi s horizontalnimi pogojenostmi, in obveznostjo 

zaščite finančnih interesov EU. 
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(30b) Ocenjeni stroški vsake naložbe bi morali biti enaki vsoti nacionalnega prispevka in 

prispevka Unije. Za naložbe bi bilo treba vrednosti izplačil izpeljati iz prispevka 

Unije po odštetju zneskov, rezerviranih za reforme. Da bi se upoštevalo, da reforme 

ne pomenijo nujno posebnih stroškov izvajanja, se vrednosti izplačil reform 

financirajo z rezervacijo dela prispevka Unije za naložbe. Vrednosti izplačil reform bi 

morale biti sorazmerne z njihovo relativno pomembnostjo, določeno med drugim z 

njihovim obsegom, pričakovanim učinkom, geografsko pokritostjo ali obsegom, v 

katerem prispevajo k ciljem Sklada ali obravnavajo izzive, opredeljene v 

referenčnem okviru. Razčlenitev skupnega prispevka Unije za določen ukrep bi 

morala biti sorazmerna s pomembnostjo različnih faz izvajanja, zajetih v mejnikih in 

ciljih. Pri reformah, ki vključujejo zakonodajno razsežnost, bi moral biti kazalnik 

učinka iz Priloge I k Uredbi (EU) 20XX/XXXX [uredba o okviru smotrnosti] za 

zadnji mejnik začetek veljavnosti pravnega akta, bodisi enega samega bodisi več 

aktov. V primeru reform ni treba določiti končnega cilja, ki bi odražal kvantitativne 

vidike. 
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(31) Načrt za NRP bi moral zagotavljati dopolnjevanje in sinergije med različnimi ukrepi, ki 

podpirajo različna področja politike in so namenjeni različnim skupinam upravičencev. To 

je zlasti pomembno za zagotovitev celovitega odziva politike za razvoj uspešnih 

podeželskih in obalnih območij ter zagotovitev živahnega kmetijskega in ribiškega 

sektorja. Države članice se zlasti spodbuja k promoviranju takih sinergij pri oblikovanju 

ukrepov in poglavij ter pri uporabi stopenj sofinanciranja. Za ukrepe, ki podpirajo osnovne 

storitve in infrastrukturo na podeželskih in obalnih območjih ter v podeželskih in obalnih 

podjetjih, bi morale države članice razviti celovito načrtovanje, da se podeželskim in 

obalnim skupnostim zagotovijo dostop do financiranja prek ustreznih mehanizmov, 

vključno z ukrepi politike za specifične namene; mehanizmi in strukture upravljanja za 

usklajevanje programskega načrtovanja in izvajanja politik EU ter nacionalnih, regionalnih 

in lokalnih politik, programsko načrtovanje lokalno in regionalno povezanih pristopov k 

financiranju, ob upoštevanju specifičnih razmer in zmogljivosti ciljnih upravičencev, 

vzpostavitev krepitve zmogljivosti, ki je namenjena tako upravam kot upravičencem. V 

načrtu za NRP bi moral biti določen podroben sklop ukrepov in ureditev za njegovo 

spremljanje in izvajanje, vključno z ustanovitvijo organov, pristojnih za načrt za NRP, 

odbora za spremljanje in usklajevalnega odbora ter navedbo ocenjenih stroškov teh 

ukrepov in nacionalnega prispevka in ukrepov za izboljšanje kakovosti upravljanja in 

okrepitev upravne zmogljivosti javnih uprav. V vseh fazah postopka bi si bilo treba 

prizadevati za tesno sodelovanje med Komisijo, državami članicami in njihovimi regijami 

ter ga doseči, prav tako bi bilo treba spodbujati učenje o politikah in eksperimentiranje. 

Komisija bi morala državam članicam zagotoviti smernice za ocenjene stroške 

ukrepov, ki jih je treba vključiti v njihove načrte za NRP, vključno z metodologijo za 

določanje vrednosti izplačil pri njihovem izvajanju in po potrebi spremembami. 

Področja intervencije iz Priloge I k Uredbi (EU) 202X/XXXX [uredba o okviru 

smotrnosti], dodeljena vsakemu ukrepu iz načrta, bi se morala uporabljati le za 

sledenje odhodkov in njihovo spremljanje, ne da bi to vplivalo na cilje, določene v 

opisu mejnikov in ciljev. 

[…] 
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(33) Da bi čim bolj povečali učinek in nacionalno odgovornost za financiranje Unije ob 

hkratnem spoštovanju načel pravičnosti in solidarnosti, bi moral nacionalni prispevek k 

ocenjenim stroškom različnih ukrepov iz načrta za NRP odražati različne stopnje 

gospodarskega razvoja regij v smislu števila prebivalcev v primerjavi s povprečjem EU-27. 

Skladnost s to zahtevo po sofinanciranju bi bilo treba predhodno oceniti v okviru postopka 

odobritve načrta za NRP. Načrt za NRP bi moral spoštovati načelo dodatnosti 

financiranja Unije in kot tak dopolnjevati javne odhodke države članice. Dodatnost 

prispevka EU bo spremljala Komisija v času trajanja [...] načrta za NRP. 

[…] 

(37) Države članice bi morale imeti možnost, da v obdobju izvrševanja Sklada vložijo 

obrazloženo zahtevo za spremembo načrta za NRP. Komisija bi morala skladnost 

spremenjenega načrta za NRP s to uredbo oceniti sorazmerno s predlaganimi 

spremembami. Da bi se izognile pretiranim upravnim bremenom bi morale imeti države 

članice možnost, da izvedejo manjše prilagoditve načrtov za NRP ali popravijo pisne 

pomote, in sicer s preprostim obvestilom o teh spremembah Komisiji pod pogojem, da so 

takšne spremembe skladne z zahtevami načrta za NRP. Za intervencije, ki temeljijo na 

učinkih, je prožnost že zagotovljena v okviru najnižjega in najvišjega zneska na enoto 

učinka, ki ga države članice določijo, ki ustreza najnižji oziroma najvišji vrednosti 

učinka na enoto, ki se plača upravičencu za določeno intervencijo oziroma ciljno 

skupino. 

[…] 
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(42) [Za zagotovitev skladnosti bi bilo treba proračunsko jamstvo in finančne instrumente, tudi 

v kombinaciji z nepovratno podporo pri operacijah mešanega financiranja v okviru 

Instrumenta EU, izvrševati v skladu z naslovom X Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 

Evropskega parlamenta in Sveta1 in [uredba o Evropskem skladu za konkurenčnost] ter 

tehničnimi ureditvami in pogoji, ki jih določi Komisija za namene njihove uporabe. 

Podpora v okviru Instrumenta EU v obliki proračunskega jamstva ali finančnih 

instrumentov, tudi kadar je kombinirana z nepovratno podporo v okviru operacije 

mešanega financiranja, bi se morala zagotavljati izključno prek [naložbenega instrumenta 

Evropskega sklada za konkurenčnost]]. Natančneje, podporo v okviru instrumenta EU 

bi bilo treba določiti v obliki proračunskega jamstva in zagotoviti z uporabo 

proračunskega jamstva iz [uredbe o Evropskem skladu za konkurenčnost] kot 

izvedbenega orodja za podporo ciljem instrumenta EU in bi jo bilo treba izvajati v 

skladu s pravili iz [uredbe o Evropskem skladu za konkurenčnost]. Da bi izvajalskim 

partnerjem zagotovili širši dostop do proračunskih jamstev in finančnih instrumentov, bi 

morala imeti Komisija možnost, da v okviru posrednega upravljanja sklene sporazume z 

vsemi kategorijami subjektov iz člena 62(1), prvi pododstavek, točka (c), Uredbe (EU, 

Euratom) 2024/2509. Da bi zagotovili dobro finančno poslovodenje in proračunsko 

disciplino ter omejili neporavnana plačila, obveznosti za rezervacije za proračunsko 

jamstvo, ki se izvaja v okviru Instrumenta EU, ne bi smele biti prevzete po koncu zadnjega 

leta večletnega finančnega okvira in plačila rezervacij v skupni sklad za rezervacije bi bilo 

treba izvršiti do konca tretjega leta po koncu večletnega finančnega okvira. Proračunske 

obveznosti za oblikovanje teh rezervacij bi morale upoštevati napredek pri odobritvi 

proračunskega jamstva. Pri plačevanju rezervacij v skupni sklad za rezervacije bi bilo treba 

upoštevati napredek pri odobritvi in podpisu operacij financiranja in naložbenih operacij, 

ki podpirajo cilje Instrumenta EU. 

[…] 

  

 

1  Uredba (EU, Euratom) 2024/2509 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. septembra 

2024 o finančnih pravilih, ki se uporabljajo za splošni proračun Unije (UL L, 2024/2509, 

26.9.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj). 
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(46a) Da bi zagotovili predvidljivost in kontinuiteto podpore EU za izvajanje skupne 

ribiške politike, lahko ukrepi, ki jih je možno financirati z namenskimi dodelitvami 

za skupno ribiško politiko, vključujejo intervencije za začasno in trajno prenehanje 

dejavnosti, inovacije, selektivnost ribolovnega orodja, operacije, ki prispevajo k 

doseganju dobrega okoljskega stanja, okoljske storitve, naložbe v zmanjšanje porabe 

energije in energijsko učinkovitost, produktivne naložbe v akvakulturo, zdravje in 

dobrobit živali, obnovo, izvajanje in spremljanje zaščitenih morskih območij, 

podporo organizacijam proizvajalcev in nadomestilo za nepričakovane dogodke. 

[…] 

(51) Dejavnosti preglednosti, informiranja, komuniciranja in prepoznavnosti so ključnega 

pomena pri spodbujanju prepoznavnosti ukrepanja Unije na terenu in zagotavljanju 

sledljivosti sredstev ter bi morale temeljiti na resničnih, natančnih in posodobljenih 

informacijah. Za izpolnitev teh ciljev je treba zagotoviti ustrezne ureditve, da se podatki, 

potrebni za več namenov, zberejo in sporočijo samo enkrat. Da bi se izognili podvajanju 

prizadevanj in zmanjšali upravno breme za države članice, bi bilo treba podatke, zbrane in 

dane na voljo za revizijo in kontrolo, preglednost, spremljanje in ocenjevanje smotrnosti 

racionalizirati ter določiti zahteve glede objave, da se zagotovi čim večja preglednost. V 

skladu z načelom sorazmernosti se zahteve glede zbiranja podatkov in preglednosti 

ne bi smele uporabljati za udeležence, kot so opredeljeni v tej uredbi. 

[…] 
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(53) Da bi zmanjšali upravno breme in stroške za prejemnike financiranja Unije ter se izognili 

podvajanju revizij in upravljalnih preverjanj istih ukrepov, bi bilo treba za Sklad določiti 

konkretno uporabo načela enotne revizije. V skladu z deljenim upravljanjem in 

pristopom enotne revizije bi se morala Komisija zanašati predvsem na delo 

revizijskih organov. Revizijski organ bi moral izvajati revizije in zagotoviti, da je 

revizijsko mnenje, ki se predloži Komisiji, zanesljivo. To revizijsko mnenje bi moralo 

Komisiji dati zagotovilo, da upravljavski in kontrolni sistemi v državi članici delujejo 

pravilno in da so trditve v izjavi o upravljanju, ki jo je predložil usklajevalni organ, 

pravilne. Komisija bi se morala pri izvajanju revizij opirati na načelo sorazmernosti 

ter upoštevati zanesljivost dela revizijskih organov in tveganje za finančne interese 

Unije. Komisija bi se morala praviloma posvetiti revizijam sistemov. 

(53a) Za predložitev svežnja zagotovil bi morala biti vloga usklajevalne funkcije načrta za 

NRP omejena na zbiranje izjav o upravljanju od različnih organov upravljanja in 

plačilnih agencij ter revizijskih mnenj in povzetkov revizij od organov, pristojnih za 

načrt, v skladu z institucionalnim, pravnim in finančnim okvirom države članice. Ta 

naloga ne bi smela vključevati preverjanj ali revizij, ki naj bi se izvajale v okviru 

usklajevalne funkcije. Države članice lahko za druge naloge usklajevanja pooblastijo 

druge organe v skladu z institucionalnim, pravnim in finančnim okvirom držav 

članic. 

[…] 

(54a) Da se zagotovi nadaljevanje sedanjih struktur upravljanja, lahko države članice 

ohranijo obstoječe plačilne agencije za SKP. Plačilne agencije za SKP bi morale biti 

akreditirane na podlagi nacionalnih pravil. Države članice se spodbuja, naj 

nadaljujejo sedanja akreditacijska pravila in prakse, da bi zagotovile, da imajo 

plačilne agencije za SKP upravno organizacijo in sistem notranje kontrole, ki je 

skladen z mednarodno priznanimi standardi za notranjo kontrolo in zagotavlja 

zadostna jamstva, da so plačila zakonita, redna in pravilno knjižena. 

[…] 
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(56) Za zagotovitev spoštovanja načela dobrega finančnega poslovodenja bi morale države 

članice poskrbeti, da znesek ocenjenih skupnih stroškov njihovega načrta za NRP ostane 

razumen in verjeten ves čas njegovega izvajanja, ter po potrebi zahtevati spremembo 

svojega načrta za NRP. Cilj modela izvajanja Sklada bi moral biti zagotavljanje 

predvidljivosti in skladnosti med ravnmi plačil in hitrostjo izvajanja posameznega ukrepa z 

določitvijo vrednosti predhodnih izplačil za vsak mejnik in cilj. Poleg tega bi morala 

država članica v okviru vmesnega pregleda izvesti pregled ocenjenih skupnih stroškov 

reform in naložb ter drugih intervencij iz načrta za NRP, z ustreznimi prilagoditvami, 

kadar je to upravičeno. Ob tem bi morala država članica ob predložitvi končnega letnega 

svežnja zagotovil za zadnje proračunsko leto potrditi, da skupna plačila Komisije ne 

presegajo skupnega zneska, ki ga je država članica izplačala upravičencem pri izvajanju 

načrta za NRP, pri čemer upošteva nacionalni prispevek. Iz istih razlogov dobrega 

finančnega poslovodenja bi bilo treba Komisiji dovoliti, da izterja zneske, ki so bili 

predhodno plačani za vmesne korake ukrepa, če končni mejnik ali cilj zadevnega ukrepa ni 

izpolnjen, sorazmerno in utemeljeno glede na napredek pri izvajanju ukrepa, in da 

ukrepa v primeru razveljavitve mejnika ali cilja, če do te razveljavitve pride v petih letih po 

datumu ustreznega plačila Komisije. 

(56a) Zahteva glede trajnosti bi se morala uporabljati za mejnike in cilje, ne pa za 

intervencije, ki temeljijo na učinkih, ki jih po naravi ni mogoče razveljaviti. V tem 

okviru se ne bi smela uporabljati na primer za intervencije SKP, ki temeljijo na 

učinkih, niti za ukrepe preselitve na področju notranjih zadev. Za ukrepe, ki se 

izvajajo z mejniki in cilji, bi bilo treba oceno razveljavitve izvesti le na podlagi ciljev, 

določenih na ravni mejnika ali cilja, in se ne bi smela uporabljati na ravni 

upravičencev, prejemnikov ali končnih prejemnikov, na primer podjetja, ki prejema 

nepovratna sredstva ali podporo prek finančnega instrumenta. 
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(57) Da bi znatno poenostavili postopke in zmanjšali upravno breme za prejemnike, države 

članice in Komisijo, hkrati pa zagotovili zanesljive zaščitne ukrepe za pravilno in uspešno 

uporabo sredstev Unije, bi morali načrti za NRP vključevati ukrepe za lažje izvajanje, tako 

v svoji zasnovi kot tudi v določbah o spremljanju. Taki elementi bi morali na primer 

vključevati zagotavljanje tehnične pomoči in podpore državam članicam, omejevanje 

podvajanja revizij z uporabo pristopa enotne revizije in odmik od preverjanja računov, da 

bi se osredotočili na dejanske rezultate. Od nacionalnih revizijskih organov in Komisije se 

v zvezi s tem ne bi smelo pričakovati, da bodo za namene svojega revizijskega dela 

preverjali osnovne stroške operacij. Zaradi poenostavitve bi bilo treba tehnično pomoč med 

celotnim izvajanjem zagotavljati po pavšalni stopnji, ki velja za vsa plačila. Sklad bi moral 

zagotoviti tudi zadostno prožnost, bodisi z racionaliziranimi postopki za spremembe 

načrtov za NRP bodisi z boljšo odzivnostjo na nepredvidljive krize prek več mehanizmov, 

ki omogočajo mobilizacijo sredstev za take dogodke, kot so revizija načrta za NRP, znesek 

prožnosti ali dostop do Instrumenta. Sklad bi moral državam članicam omogočiti tudi, da 

se same odločijo, katere mejnike in cilje bi bilo treba predložiti v posameznem zahtevku za 

plačilo glede na hitrost njihovega izvajanja. Da bi zagotovili redna izplačila in pravočasno 

doseganje ciljev Unije na terenu, bi moralo pravilo o letni sprostitvi obveznosti zagotoviti, 

da države članice redno vlagajo zahtevke za plačilo za dovolj visoke zneske. Za lažje 

izvajanje načrta bi bilo treba določiti, da se tehnična pomoč določi kot pavšalna 

stopnja v višini do 3,5 % načrta za NRP kot celote z možnostjo povečanja do 5 % za 

ukrepe, ki podpirajo najbolj oddaljene regije, in do 8 % za vsako poglavje načrta 

Interreg ter do 10 %, kadar ti ukrepi vključujejo sodelovanje na zunanjih mejah ali z 

najbolj oddaljenimi regijami. Pavšalna stopnja znaša 10 % tudi za poglavja načrta 

Interreg, ki zajemajo specifični cilj Interreg „odpornejše regije, ki mejijo na Rusijo, 

Belorusijo ali Ukrajino“ iz člena 7, odstavek 4, Uredbe XX [uredba o Interreg]. 

Hkrati bi morale države članice ohraniti pravico do uporabe višjih ali nižjih stopenj 

za posamezna poglavja, če se upošteva skupna zgornja meja 3,5 %. 

[…] 
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(60) Določbe Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 o deljenem upravljanju bi bilo treba prilagoditi 

modelu izvajanja te uredbe. V ta namen je treba omogočiti predložitev informacij v zvezi z 

napredkom pri izvajanju ter ustrezno prilagoditi vsebino izjave o upravljanju in 

revizijskega mnenja. Države članice bi morale sporočati tudi informacije o napredku 

pri izvajanju mejnikov, ciljev in učinkov, da se omogoči knjiženje. Te informacije bi 

morale zajemati kumulativni napredek do konca predhodnega koledarskega leta in 

biti potrjene v izjavah o upravljanju. Čeprav so izjave o upravljanju predmet 

revizijskega mnenja, se informacije o kumulativnem napredku ne bodo uporabile za 

namene zagotovila in zato ne bodo predmet revizij. 

[…] 

NASLOV 

I SPLOŠNE DOLOČBE 

[Člen 1 

Predmet urejanja 

1. Ta uredba vzpostavlja Evropski sklad za ekonomsko, socialno in teritorialno kohezijo, 

kmetijstvo in podeželje, ribištvo in pomorstvo ter blaginjo in varnost (v nadaljnjem 

besedilu: Sklad). Določa pravila o: 

(a) nalogah, prednostnih ciljih, organizaciji in združevanju v okviru Sklada za: 

(i) strukturna sklada in Kohezijski sklad; 

(ii) instrumente skupne kmetijske politike (SKP); 

(iii) instrumente skupne ribiške politike; 
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(iv) instrumente, ki se financirajo s prodajo pravic na dražbi v okviru sistemov 

trgovanja z emisijami, vzpostavljenih v Direktivi 2003/87/ES za obravnavo 

socialnih posledic uvedbe sistema trgovanja z emisijami za stavbe in cestni 

prevoz za ranljiva gospodinjstva, ranljiva mikropodjetja in ranljive uporabnike 

prevoza; 

(v) podporo varnostnim in obrambnim zmogljivostim; 

(b) finančnih pravilih za podporo Unije, ki se izvaja z načrti za nacionalna in regionalna 

partnerstva (v nadaljnjem besedilu: načrti za NRP), načrtom Interreg iz Uredbe XX 

[Regionalni razvoj, Poglavje II o načrtu Interreg] (v nadaljnjem besedilu: načrt 

Interreg) in Instrumentom EU (v nadaljnjem besedilu: Instrument); 

(c) finančnih sredstvih za obdobje od 1. januarja 2028 do 31. decembra 2034. 

2. V spodaj navedenih uredbah so lahko določeni posebni pogoji, ki dopolnjujejo to uredbo in 

ne smejo biti v nasprotju s to uredbo: 

(a) Uredba XX [o vzpostavitvi Evropskega sklada za regionalni razvoj, vključno z 

evropskim teritorialnim sodelovanjem (Interreg), in Kohezijskega sklada v okviru 

sklada iz Uredbe (EU) […] [NRP] ter o določitvi pogojev za izvajanje podpore Unije 

regionalnemu razvoju od 2028 do 2034]; 

(b) Uredba XX [o vzpostavitvi Evropskega socialnega sklada kot dela Sklada iz Uredbe 

(EU) [...] [NRP] ter o določitvi pogojev za izvajanje podpore Unije za kakovostno 

zaposlovanje, spretnosti in socialno vključenost za obdobje 2028–2034]; 

(c) Uredba XX [o vzpostavitvi skupne kmetijske politike kot dela Sklada iz Uredbe (EU) 

[...] [NRP] in vzpostavitvi pogojev za izvajanje podpore Unije za podporo izvajanju 

skupne kmetijske politike (SKP) Unije v skladu z naslovom III dela III PDEU za 

zagotavljanje primernega življenjskega standarda kmetijske skupnosti in 

razpoložljivosti hrane, povečanje kmetijske produktivnosti, stabilizacijo trgov in 

podpiranje dolgoročne prehranske varnosti za obdobje 2028–2034]; 
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(d) Uredba XX [o vzpostavitvi skupne ribiške politike in pomorske politike Unije kot 

dela Sklada iz Uredbe (EU) [...] [NRP] ter določitvi pogojev za izvajanje …. za 

obdobje 2028–2034]; 

(e) Uredba (EU) […] o vzpostavitvi podpore Unije za azil, migracije in vključevanje za 

obdobje od 2028 do 2034; 

(f) Uredba (EU) […] o vzpostavitvi podpore Unije za evropsko integrirano upravljanje 

meja in skupno vizumsko politiko za obdobje od 2028 do 2034; 

(g) Uredba (EU) […] o vzpostavitvi podpore Unije za notranjo varnost za obdobje od 

2028 do 2034; 

(h) Uredba (EU) 202X/XXXX o spremembi Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega 

parlamenta in Sveta2 glede sheme šolskega sadja, zelenjave in mleka (šolska shema 

EU), sektorskih intervencij, vzpostavitve beljakovinskega sektorja, zahtev za 

konopljo, možnosti tržnih standardov za sir, beljakovinske rastline in meso, uporabe 

dodatnih uvoznih dajatev in pravil o razpoložljivosti oskrbe v času izrednih razmer in 

hudih kriz, kolikor je ustrezno za podporo v skladu s to uredbo. 

V primeru dvoma o uporabi te uredbe ali uredb za posamezno politiko iz prvega 

pododstavka prevlada ta uredba.] 

  

 

2 Uredba (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 

o vzpostavitvi skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta 

(EGS) št. 922/72, (EGS) št. 234/79, (ES) št. 1037/2001 in (ES) št. 1234/2007 (UL L 347, 

20.12.2013, str. 671, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj). 
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Člen 1a 

Uporaba za Interreg 

1. Členi 10(3), 11(2), 11(3), členi 13(3) do 13(5), členi 14(2), 16(3), 16(6), 17(1), 18, 19, 

20(1), 20(2), 20(4), členi 21 do 48, členi 49(3), 49(7), 49(10), 50, 51(1)(a), 52, členi 54 do 

56, členi 57, 62, 70, 77 in členi 80 do 83 se ne uporabljajo za načrt Interreg. 

2. V tej uredbi se „načrt“ razume tako, da se nanaša na načrt za nacionalna in 

regionalna partnerstva ter poglavja načrta Interreg, razen določb iz člena 1(1)(b), 

člena 4(8)(b) in (9), člena 5(1) in člena 10(2)(c), v katerih se sklicuje na načrt Interreg. 

V zvezi z načrtom Interreg in poglavji načrta Interreg iz te uredbe se izraz „država 

članica“ razume kot „država članica, v kateri ima sedež organ upravljanja“. 

Člen 2 

Splošni cilji sklada 

1. Sklad s splošnim ciljem spodbujanja ekonomske, socialne in teritorialne kohezije, 

trajnostnega razvoja, rasti in konkurenčnosti Unije, njenega okolja, varnosti, odpornosti 

in pripravljenosti podpira naslednje splošne cilje: 

(a) [...] podpiranje izvajanja kohezijske politike Unije z zmanjšanjem regionalnih 

neravnovesij v Uniji in zaostalosti regij z najbolj omejenimi možnostmi ter 

spodbujanje evropskega teritorialnega sodelovanja v skladu s tretjim delom, naslov 

XVIII, PDEU, vključno s podpiranjem projektov na področju okolja in vseevropskih 

omrežij na področju prometne infrastrukture v skladu s členom 177[...], drugi 

odstavek, PDEU (Evropski sklad za regionalni razvoj in Kohezijski sklad); 
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(b) podpiranje izvajanja kohezijske politike Unije z izboljšanjem kakovostnega 

zaposlovanja, usposabljanja, izobraževanja in spretnosti ter socialnega vključevanja 

v skladu s tretjim delom, naslov XI in naslov XVIII, PDEU (Evropski socialni sklad) 

ter prispevanje k socialno pravičnemu prehodu na podnebno nevtralnost v skladu s 

členom 91(1), točka (d), členom 192(1) in členom 194(2) PDEU; 

(c) podpiranje izvajanja SKP Unije v skladu z [...] naslovom III tretjega dela PDEU; 

(d) podpiranje izvajanja skupne ribiške politike Unije v skladu z naslovom III tretjega 

dela [...] PDEU; 

(e) varovanje in krepitev temeljnih pravic, demokracije in pravne države [...] ter 

spoštovanje vrednot Unije v skladu s členom 2 PEU. 

(f) podpiranje izvajanja ustreznih politik iz naslova V Uredbe (EU) [...] o 

vzpostavitvi podpore Unije za azil, migracije in vključevanje za obdobje 2028–

2034 [AMI], Uredbe (EU) [...] o vzpostavitvi podpore Unije za schengensko 

območje, evropsko integrirano upravljanje meja in skupno vizumsko politiko za 

obdobje 2028–2034 [BMV] ter Uredbe (EU) [...] o vzpostavitvi podpore Unije za 

notranjo varnost za obdobje 2028–2034 [IS]. 

Sklad podpira splošne cilje v najbolj oddaljenih regijah ob upoštevanju njihovih strukturno 

pogojenih socialnih in gospodarskih razmer v skladu s členom 349 PDEU. 

Člen 3 

Specifični cilji sklada 

1. Splošni cilji iz člena 2 se uresničujejo v [...] regijah prek [...] relevantnih specifičnih 

ciljev, in sicer: 

(a) podpiranja trajnostne blaginje, konkurenčnosti in kohezije Unije v vseh regijah s: 
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(i) spodbujanjem privlačnosti ozemelj, da se podpre pravica do prebivanja, tudi s 

podpiranjem teritorialnih strategij za celostni razvoj mestnih in podeželskih 

območij, vključno s podporo teritorialnim storitvam in infrastrukturi, ter 

trajnostne mobilnosti; 

(ii) krepitvijo konkurenčnosti Unije, tudi s podporo njene industrijske baze in 

storitvenega sektorja, s posebnim poudarkom tako na konkurenčnosti 

malih in srednjih podjetij kot na odpornih dobavnih verigah, ter 

spodbujanjem trajnostne in konkurenčne proizvodnje, še posebej na področjih 

strateških tehnologij, vključno z neto ničelnimi tehnologijami in 

tehnologijami kritičnih surovin, [...] z [...] vključevanjem okoljskih in 

podnebnih ambicij, da se pospeši prehod na čisto industrijo; 

(iii) podporo pravičnega prehoda k energetskim in podnebnim ciljem Unije za leta 

2030, 2040 in 2050, predvsem s prednostno obravnavo podpore za 

proizvodnjo čiste energije in infrastrukturo za čisto energijo, spodbujanjem 

energijske učinkovitosti in razogljičenja, shranjevanja in tehnologije, 

razvojem pametnih energetskih sistemov ter domačih prenosnih in 

distribucijskih omrežij, med drugim [...] vseevropskega energetskega 

omrežja (TEN-E) in tehnologije, ter spodbujanjem učinkovite rabe virov in 

krožnega gospodarstva, da lahko vsa območja in vsi prispevajo k čistemu in 

pravičnemu prehodu in imajo od njega koristi; 

(iv) podpiranjem digitalne preobrazbe, in sicer za dosego ciljev digitalnega 

desetletja, določenih v programu politike Digitalno desetletje do leta 2030, s 

čimer se prispeva k doseganju digitalno odprte, suverene, varne in 

vključujoče Unije, ter spodbujanjem razvoja in uporabe naprednih tehnologij, 

vključno z varno umetno inteligenco in zaupanja vredno digitalno 

infrastrukturo in storitvami, osnovnimi in naprednimi digitalnimi spretnostmi, 

digitalnimi javnimi storitvami ter povezljivostjo na področju IKT, ob 

hkratnem odpravljanju digitalnega razkoraka; 
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(v) podpiranjem raziskav, razvoja in inovacij ter uvajanja tehnologij, še 

posebej v MSP, vključno z razširjanjem inovacij v vseh regijah in sektorjih, 

ob upoštevanju strategij pametne specializacije; 

(vi) podpiranjem ukrepov, vključno z reformami za razširitev unije prihrankov in 

naložb ter spodbujanje razvoja možnosti tržnega financiranja; 

(vii) podpiranjem socialnih in cenovno dostopnih stanovanj; 

(viii) krepitvijo prometne infrastrukture Unije in prispevanjem k dokončanju 

vseevropskega prometnega omrežja, predvsem jedrnega in razširjenega 

jedrnega omrežja, ob hkratnem razogljičenju in izboljšanju povezljivosti, 

multimodalnosti, interoperabilnosti, varnosti in dostopnosti za oddaljena, 

obrobna, čezmejna in manj povezana območja; podporo zelenemu in 

digitalnemu prehodu prometa; 

(ix) podpiranjem turizma ter naravne in kulturne dediščine, vključno s 

trajnostjo; 

(x) podpiranjem [...] varstva okolja, prilagajanja podnebnim spremembam, [...] 

njihove blažitve in odpornosti nanje, vključno s sonaravnimi rešitvami, 

učinkovitega ravnanja z vodo, odpadnimi vodami in odpadki, kakovosti 

vode in odpornosti v zvezi z vodo ter krepitvijo biotske raznovrstnosti, 

kakovosti tal in naravnih virov, spodbujanjem krožnosti, biogospodarstva in 

širše učinkovite rabe virov, krepitvijo preprečevanja, blažitve, nadzora in 

sanacije onesnaževanja, ohranjanjem in obnavljanjem narave in [...] 

ekosistemov ter spodbujanjem rešitev novega evropskega Bauhausa v 

grajenem okolju. 
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(b) podpiranja obrambnih zmogljivosti, odpornosti, pripravljenosti, civilne zaščite in 

varnosti Unije v vseh regijah s: 

(i) krepitvijo obrambne tehnološko-industrijske baze Unije, podporo obrambni 

infrastrukturi in vojaški mobilnosti, predvsem z razvojem infrastrukture 

TEN-T z dvojno rabo, mobilnih koridorjev in vzpostavljanjem 

manjkajočih povezav; 

(ii) krepitvijo pripravljenosti Unije na krize in nesreče, vključno s hibridnimi 

grožnjami, zlasti z vključevanjem načela vgrajene pripravljenosti; 

(iii) krepitvijo varnosti in civilne zaščite Unije z izboljšanjem zmogljivosti za 

odkrivanje in preprečevanje groženj ter odzivanje nanje, vključno s krepitvijo 

in zaščito [...] kritične infrastrukture ter kibernetske varnosti; 

(ba) [...] podpiranja ciljev, določenih v sektorskih uredbah v skladu z naslovom V 

tretjega dela PDEU, kot je navedeno spodaj: 

– Uredbe (EU) […] o vzpostavitvi podpore Unije za azil, migracije in 

vključevanje za obdobje od 1. januarja 2028 do 31. decembra 2034, 

– Uredbe (EU) […] o vzpostavitvi podpore Unije za evropsko integrirano 

upravljanje meja in skupno vizumsko politiko za obdobje od 1. januarja 2028 

do 31. decembra 2034, 

– Uredbe (EU) […] o vzpostavitvi podpore Unije za notranjo varnost za obdobje 

od 1. januarja 2028 do 31. decembra 2034; 

(c) krepitve socialne kohezije s podpiranjem ljudi ter krepitvijo družb in socialnega 

modela Unije, tudi s socialnimi inovacijami in eksperimentiranjem, in sicer s: 

(i) podpiranjem zaposlovanja, vključno z zaposlovanjem mladih, enakega 

dostopa do trga dela, poštenih in kakovostnih delovnih pogojev ter mobilnosti 

delovne sile; 
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(ii) povečanjem ponudbe delovne sile ter izboljšanjem izobraževanja, 

usposabljanja in vseživljenjskega pridobivanja spretnosti, predvsem s 

spodbujanjem izpopolnjevanja in prekvalifikacij; 

(iii) spodbujanjem enakih možnosti za vse in enakosti spolov, bojem proti 

nasilju na podlagi spola, podpiranjem močnih socialnovarstvenih mrež, 

spodbujanjem socialne vključenosti in bojem proti diskriminaciji, 

materialni prikrajšanosti, revščini in brezdomstvu s posebnim poudarkom 

na otrocih ter podpiranjem naložb v socialno infrastrukturo, vključno z 

dostopnostjo za invalide; 

(iv) olajševanjem dostopa do storitev in z njimi povezane infrastrukture, vključno 

s posodobitvijo, digitalizacijo in krepitvijo kakovosti in odpornosti 

zdravstvenih sistemov ter storitev otroškega varstva in dolgotrajne oskrbe; 

(v) obravnavanjem izzivov demografskih sprememb po vsej EU, ki vključujejo 

pomanjkanje delovne sile ter razlike med generacijami in regijami; 

(vi) obravnavanjem socialnih učinkov vključitve izpustov toplogrednih plinov iz 

stavb in cestnega prevoza znotraj področja uporabe Direktive 2003/87/ES; 

(d) ohranjanja kakovosti življenja v Uniji, vključno s konkurenčnim, trajnostnim, 

privlačnim in odpornim kmetijstvom, gozdarstvom in ribištvom, s: 

(i) podpiranjem pravičnejšega in zadostnega dohodka kmetov ter njihove 

dolgoročne konkurenčnosti, vključno s položajem kmetov v vrednostni verigi; 

(ii) prispevanjem k dolgoročni prehranski varnosti, vključno s podpiranjem 

proizvodnje visokokakovostne hrane in krepitvijo odpornosti 

prehranskih vrednostnih verig; 
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(iii) izboljšanjem privlačnosti in življenjskih standardov na podeželju [...], pa tudi 

poštenih delovnih pogojev ter spodbujanjem generacijske pomladitve; 

izboljšanjem pripravljenosti in sposobnosti ribičev, proizvajalcev v 

akvakulturi in kmetov za obvladovanje kriznih situacij in tveganj; 

izboljšanjem dostopa do znanja in inovacij ter pospešitvijo digitalnega in 

zelenega prehoda za vitalen agroživilski in ribiški sektor ter sektor 

akvakulture; 

(iv) zagotavljanjem trajnostnosti, konkurenčnosti in odpornosti ribiškega in 

akvakulturnega sektorja Unije, spodbujanjem trajnostnega in konkurenčnega 

modrega gospodarstva na obalnih, otoških in celinskih območjih, krepitvijo 

socialno-ekonomskih priložnosti in odpornosti lokalnih skupnosti ter 

zagotavljanjem močnega upravljanja oceanov v vseh razsežnostih z varnimi, 

zaščitenimi, čistimi in trajnostno upravljanimi oceani; 

(v) krepitvijo praks trajnostnega kmetijstva in gozdarstva za spodbujanje 

odpornih podnebnih ukrepov, zagotavljanjem različnih ekosistemskih 

storitev, podpiranjem učinkovitega upravljanja voda, odpadnih voda in 

odpadkov, kakovosti vode in odpornosti v zvezi z vodo, izvajanjem 

sonaravnih rešitev, krepitvijo trajnostnega razvoja, varstva okolja, 

izboljševanjem ohranjanja in obnove biotske raznovrstnosti, tal in naravnih 

virov ter izboljšanjem zdravja rastlin ter zdravja in dobrobiti živali; 

(e) zaščite in krepitve temeljnih pravic, demokracije, dobrega upravljanja, enakosti in 

pravne države ter spoštovanja vrednot Unije z: 

(i) ohranjanjem in nadaljnjim razvojem odprtih, demokratičnih, enakopravnih in 

vključujočih družb, ki temeljijo na pravicah, vključno s krepitvijo 

zmogljivosti civilne družbe in socialnih partnerjev za spoštovanje vrednot 

Unije ter podpiranje državljanske vzgoje in udeležbe mladih; 
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(ii) spodbujanjem in spoštovanjem pravne države, tudi s krepitvijo pravosodnih 

sistemov, protikorupcijskih okvirov, pluralnosti medijev, informacijske 

integritete, medijske pismenosti ter učinkovitega sistema zavor in ravnovesij; 

(iii) povečanjem učinkovitosti javne uprave ter institucionalnih zmogljivosti 

javnih organov in deležnikov na nacionalni, regionalni in lokalni ravni ter 

podpiranjem tehnične pomoči, ki prispeva k učinkovitemu izvajanju 

načrta za NRP; 

(iv) spodbujanjem kulture kot katalizatorja evropskih vrednot ter podpiranjem 

dinamičnega in raznolikega kulturnega in ustvarjalnega sektorja. 

Člen 4 

Opredelitev pojmov 

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov: 

(1) „veljavno pravo“ pomeni pravo Unije in nacionalno pravo, ki je neposredno povezano 

z njegovo uporabo; 

(1a) „referenčno obdobje za zagotovila“ pomeni obdobje od 1. oktobra do 30. septembra, 

razen za prvo leto izvajanja programskega obdobja, za katero pomeni obdobje od 

začetka izvajanja ukrepov iz načrta do 30. septembra 2028; za zadnje leto izvajanja 

pomeni obdobje od 1. oktobra 2035 do 31. decembra 2035; 

(2) „upravičenec“ pomeni: 

(a) osebo javnega ali zasebnega prava, subjekt, ki je ali ni pravna oseba, ali fizično 

osebo, ki ni udeleženec, ki je odgovorna za začetek ali tako za začetek kot tudi za 

izvajanje operacije v okviru načrta za NRP [...] ali poglavja načrta Interreg ter ji je 

bil predložen dokument, v katerem so določeni pogoji za podporo; 

(b) v okviru finančnih instrumentov telo, ki izvaja holdinški sklad, ali, kadar struktura 

holdinškega sklada ne obstaja, telo, ki izvaja posebni sklad, ali, kadar organ 

upravljanja upravlja finančni instrument, organ upravljanja; 
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(c) [...] kmet, kot je opredeljen v členu 2a [Opredelitev pojmov] Uredbe 

(EU) 202X/XXXX [uredba o SKP] 

(i) […] 

(ii) […] 

(3) „poglavje načrta za NRP“ pomeni del načrta za NRP, usmerjen na določen izziv, sektor, 

politiko ali geografsko območje ali kombinacijo navedenega; 

(4) „izvajalec“ pomeni subjekt ali fizično osebo, s katero upravičenec ali prejemnik sklene 

pogodbo za poseben namen izvajanja ene ali več operacij ali njihovega dela; 

(4a) „posredniško telo“ pomeni javno ali zasebno telo, ki deluje pod odgovornostjo organa 

upravljanja ali izvaja naloge v imenu tega organa; 

(5) „prejemnik“ pomeni subjekt, ki je ali ni pravna oseba, ali fizično osebo, ki ni udeleženec, 

ki prek upravičenca prejema sredstva iz proračuna Unije; 

(6) „končni prejemnik“ pomeni subjekt, ki je ali ni pravna oseba, ali fizično osebo, ki ni 

udeleženec, ki prejema podporo v okviru finančnega instrumenta ter se obravnava kot 

prejemnik za namene člena 38(1) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509; 
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(7) „udeleženec“ pomeni fizično osebo, ki ima neposredne koristi od operacije, ne da bi jo 

začela ali izvajala; 

(8) „operacija“ pomeni: 

(a) projekt, [...] ukrep ali skupino projektov ali [...] ukrepov, [...] v okviru katerega se 

izvaja [...] ena ali več dejavnosti; 

(b) v okviru finančnih instrumentov: prispevek načrta za NRP in načrta Interreg 

v finančni instrument in nadaljnjo finančno podporo, ki jo ta finančni instrument 

zagotavlja končnim prejemnikom; 

(c) [...] plačilo, odobreno kmetom ali, kadar je ustrezno, drugim upravičencem, v 

okviru intervencij dohodkovne podpore SKP, vezane na površine in živali, iz člena 

35(1) [Vrste intervencij], točke (a) do (g) ter (o) in (p); 

(9) „ukrep“ pomeni reformo, naložbo ali [...] intervencijo, ki temelji na učinkih, na 

nacionalni ali podnacionalni ravni, ki je podprta v okviru načrta za NRP ali načrta Interreg 

in lahko vključuje eno ali več dejavnosti; 

(9a) „intervencija, ki temelji na učinkih“, pomeni intervencijo, za katero se znesek 

prispevka Unije določi glede na vrednost učinka na enoto, pomnoženo s številom 

doseženih učinkov; 

(10) „mejnik“ pomeni kvalitativni dosežek, ki se uporablja za merjenje napredka k uresničitvi 

ukrepa; 

(11) „cilj“ pomeni kvantitativni dosežek, ki se uporablja za merjenje napredka k uresničitvi 

ukrepa; 
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(12) „vrednost izplačila“ pomeni znesek, ki ga Komisija plača državi članici za napredek, 

dosežen pri izvajanju ukrepov načrta za NRP ali poglavja načrta Interreg [...], ob 

upoštevanju zneskov, rezerviranih za reforme; 

(12a) „finančni instrument“ pomeni obliko podpore, ki jo omogoča struktura, s katero se 

končnim prejemnikom zagotavljajo finančni produkti; 

(12b) „finančni produkt“ pomeni naložbe v lastniški kapital ali navidezni lastniški kapital, 

posojila in jamstva, kot so opredeljena v členu 2 finančne uredbe; 

(13) […] 

(14) […]3 

(15) „kmetijsko gospodarstvo“ pomeni vse enote, ki se uporabljajo za kmetijske dejavnosti in 

jih upravlja kmet ter se nahajajo na ozemlju iste države članice v okviru ozemeljske 

veljavnosti Pogodb, kot je opredeljena v členu 52 PEU v povezavi s členoma 349 in 355 

PDEU; 

(16) […] 

(17) „pečati“ pomeni pečate odličnosti in suverenosti, podeljene pri izvajanju programov Unije 

v programskem obdobju 2021–2027, ter pečate, podeljene v okviru programov Unije, ki se 

izvajajo z neposrednim upravljanjem v obdobju 2028–2034, kot je pečat konkurenčnosti; 

  

 

3 […] 
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(18) „podizvajalec“ pomeni osebo ali subjekt, s katerim je izvajalec sklenil pogodbo za izvedbo 

dela naročila za poseben namen izvajanja ene ali več operacij ali njihovega dela; 

(19) „krizna situacija“ pomeni [...] krizno situacijo, kot je opredeljena v členu 2, točka 22, 

Uredbe (EU) 2024/2509; 

(20) „stebrna ocena“ pomeni oceno iz člena 157(3) in (4) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509; 

(21) […] 
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[…]  
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(22) […] 

(23) „javni odhodki“ pomeni za namen SKP in SRP vsak prispevek za financiranje operacij iz 

proračuna nacionalnih, regionalnih in lokalnih javnih organov, proračuna Unije, ki je na 

voljo za Sklad, proračuna oseb javnega prava ali proračuna združenj javnih organov ali 

oseb javnega prava; 

(23a) „nacionalni prispevek“ pomeni nacionalni zasebni prispevek in nacionalni javni 

prispevek, ki ni prispevek iz proračuna Unije, ki je na voljo za Sklad, razen za 

namene člena 35(1), (a) do (k) in (m) do (s) ter člena 35b, v katerem „nacionalni 

prispevek“ vključuje le nacionalni javni prispevek; 

(24) „stopnja podpore“ za namene SKP in SRP pomeni stopnjo javnih odhodkov za operacijo; 

v okviru finančnih instrumentov se nanaša na bruto ekvivalent nepovratnih sredstev 

podpore, kot je opredeljen v členu 2, točka ([...]30), Uredbe Komisije (EU) [...] 2022/2472; 

(25) „mali priobalni ribolov“ pomeni ribolovne dejavnosti, ki se izvajajo: 

(a) z ribiškimi plovili za ribolov na morju in v celinskih vodah, katerih skupna dolžina 

znaša manj kot 12 metrov in ki ne uporabljajo vlečnega ribolovnega orodja, kot je 

opredeljeno v členu 2, točka 1, Uredbe Sveta (ES) št. 1967/2006 (28), ali 

(b) brez plovil, vključno z nabiranjem školjk; 

(26) „ribič“ pomeni vsako fizično ali pravno osebo, ki opravlja dejavnosti gospodarskega 

ribolova, kot jih priznava zadevna država članica; 

(27) […] 
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(28) „trajnostno modro gospodarstvo“ pomeni vse sektorske in medsektorske gospodarske 

dejavnosti po vsem notranjem trgu, povezane z oceanom, morji, obalami in celinskimi 

vodami, kar zajema otoške in najbolj oddaljene regije Unije in neobalne države, vključno 

z nastajajočimi sektorji in netržnim blagom in storitvami, katerih namen je zagotavljanje 

dolgotrajne okoljske, družbene in ekonomske trajnostnosti ter ki so skladne s cilji 

trajnostnega razvoja, predvsem ciljem trajnostnega razvoja 14, in okoljsko zakonodajo 

Unije; 

(29) „integrirana pomorska politika“ pomeni politiko Unije, katere cilj je spodbujanje 

celostnega in skladnega odločanja, da se s skladnimi pomorskimi politikami in ustreznim 

mednarodnim sodelovanjem čim bolj povečajo trajnostni razvoj, gospodarska rast in 

socialna kohezija Unije, predvsem obalnih in otoških območij in najbolj oddaljenih regij 

ter sektorjev trajnostnega modrega gospodarstva; 

(30) „pomorska varnost in nadzor“ pomeni dejavnosti, ki se izvajajo za celovito razumevanje, 

preprečevanje, kadar je to potrebno, in upravljanje vseh dogodkov in ukrepov, povezanih 

s področjem pomorstva, ki bi vplivali na pomorsko varnost in zaščito, preprečevanje, 

odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj, obrambo, nadzor meje, varstvo morskega 

okolja, nadzor ribištva ter trgovinske in gospodarske interese Unije; 

(31) „evropska mreža za pomorsko opazovanje in podatke“ ali „EMODnet“ pomeni partnerstvo 

za zbiranje podatkov in metapodatkov o morju, da bodo ti razdrobljeni viri s ponujanjem 

interoperabilnih in usklajenih podatkov o morju zajamčene kakovosti bolje dostopni in 

uporabni za javne in zasebne uporabnike; 

(32) „pomorsko prostorsko načrtovanje“ pomeni postopek, s katerim ustrezni organi države 

članice analizirajo in organizirajo človekove dejavnosti na morskih območjih za doseganje 

ekoloških, gospodarskih in socialnih ciljev; 
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(33) „opazovanje oceanov“ pomeni temelj vsega znanja o morju. Je podlaga za razumevanje 

morskih ekosistemov in dejavnikov, ki vplivajo nanje. Zagotavlja ključne podatke za 

vremenske napovedi, strategije za blaženje podnebnih sprememb in prilagajanje nanje, 

civilno varnost – stanje morja, poplave –, pomorski promet, energijo iz odobalnih virov, 

ribištvo in akvakulturo ter vse bolj tudi za varnost in obrambo. Ustvarja temelje za 

odločanje na podlagi dokazov in zagotavlja ključne informacije o tem, kako človekove 

dejavnosti vplivajo na zdravje oceanov in kaj oceani nudijo družbam; 

(34) „nepravilnost“ pomeni vsako kršitev veljavnega prava, ki škoduje ali bi lahko škodovala 

proračunu Unije s prejemanjem neupravičenega povračila na podlagi mejnikov, ciljev in 

učinkov v breme proračuna; 

(34a) „resna neskladnost“ pomeni pomanjkljivost pri učinkovitosti delovanja 

upravljavskega in kontrolnega sistema, ki jo je treba znatno izboljšati in pri kateri je 

katera koli od ključnih zahtev iz Priloge IV, Preglednica 1, ocenjena kot neskladna v 

kategorijah 3 in 4 iz Priloge IV, Preglednica 2 – Razvrstitev upravljavskih in 

kontrolnih sistemov – ali neskladnost z obveznostmi iz člena 58, ki resno škodi 

finančnim interesom Unije. Ustrezno se upoštevajo narava, trajanje, resnost in obseg 

neskladnosti; 

(35) „holdinški sklad“ pomeni sklade, ustanovljene pod odgovornostjo organa upravljanja 

v okviru enega ali več poglavij načrta za NRP ali v okviru poglavij načrta Interreg [...]; 

(36) „posebni sklad“ pomeni sklad, s katerim organ upravljanja ali holdinški sklad zagotavlja 

finančne produkte končnim prejemnikom; 

(37) „telo, ki izvaja finančni instrument“ pomeni telo javnega ali zasebnega prava, ki izvaja 

naloge holdinškega sklada ali posebnega sklada; 

(38) [„manj razvite regije“ pomeni regije, katerih BDP na prebivalca ne dosega 75 % 

povprečnega BDP na prebivalca v EU-27 (v nadaljnjem besedilu: manj razvite regije);] 
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(39) [„regije v prehodu“ pomeni regije, katerih BDP na prebivalca je med 75 % in 100 % 

povprečnega BDP na prebivalca v EU-27 (v nadaljnjem besedilu: regije v prehodu);] 

(40) [„bolj razvite regije“, pomeni regije, katerih BDP na prebivalca presega 100 % 

povprečnega BDP na prebivalca v EU-27 (v nadaljnjem besedilu: bolj razvite regije). ] 

(40a) „akvakultura“ pomeni rejo ali gojenje vodnih organizmov z uporabo metod, ki so 

namenjene povečanju proizvodnje zadevnih organizmov prek naravnih zmogljivosti 

okolja, pri čemer organizmi ves čas vzreje ali gojenja vse do pobiranja in vključno z 

njim ostanejo v lasti fizične ali pravne osebe; 

[Razvrstitev regij v eno teh treh kategorij regij se določi glede na razmerje med BDP na prebivalca 

posamezne regije, merjenim po standardih kupne moči in izračunanim na podlagi podatkov Unije za 

obdobje 2021–2023, in povprečnim BDP na prebivalca v EU-27 za isto referenčno obdobje.] 

Komisija sprejme sklep v obliki izvedbenega akta, s katerim določi seznam regij, ki izpolnjujejo 

merila ene od treh kategorij regij iz točk [...] 39 do 41, in držav članic, ki izpolnjujejo merila iz 

odstavka 2(a) člena 22. [Ta seznam velja od 1. januarja 2028 do 31. decembra 2034.] 
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Člen 5 

Upravljanje Sklada 

1. Države članice in Komisija sredstva, ki se financirajo iz proračuna Unije, in vsa dodatna 

sredstva, dodeljena načrtom za NRP in načrtu Interreg, izvršujejo v okviru deljenega 

upravljanja v skladu s členom 62(1), prvi pododstavek, točka (b), Uredbe (EU, Euratom) 

2024/2509, kar pa ne posega v odstavek 2 tega člena in člen [...] 7(2) Uredbe XX 

[Regionalni razvoj, načrt Interreg] [Določbe o uporabi posrednega upravljanja v primeru 

nekaterih vrst sodelovanja Interreg]. 

2. Komisija naslov IV Instrumenta izvršuje v okviru neposrednega, deljenega ali posrednega 

upravljanja v skladu s členom 62(1), prvi pododstavek, točke (a), (b) in (c), Uredbe (EU, 

Euratom) 2024/2509. 

3. Tehnična pomoč na pobudo Komisije iz člena 10(2)(d) se izvršuje v okviru neposrednega 

ali posrednega upravljanja v skladu s členom 62(1), prvi pododstavek, točke (a) in (c), 

Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. 

Člen 5a 

Podpora dejavnostim v tretjih državah ali v zvezi z njimi 

Podpora Unije se lahko zagotovi za ukrepe v tretjih državah ali v zvezi z njimi, če ti ukrepi 

prispevajo k ciljem iz člena 3 [Specifični cilji]. Taki ukrepi so v interesu notranjih politik 

Unije in so skladni z dejavnostmi, ki se izvajajo v Uniji. 
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Člen 6 

Partnerstvo in upravljanje na več ravneh 

1. Za načrt za NRP in vsako poglavje ter poglavje načrta Interreg iz poglavja II Uredbe XX 

[Regionalni razvoj, načrt Interreg] vsaka država članica na ustrezni ravni organizira in 

izvaja celovito partnerstvo v skladu s svojim institucionalnim in pravnim okvirom ter ob 

upoštevanju posebnosti zadevnih poglavij. To partnerstvo varuje vlogo regij in vključuje 

uravnoteženo zastopanost naslednjih partnerjev: 

(a) nacionalni, regionalni, lokalni, mestni, podeželski in drugi javni organi ali 

združenja, ki jih zastopajo; 

(b) ustrezni ekonomski in socialni partnerji, […] kjer je ustrezno, tudi predstavniki 

kmetijskega in ribiškega sektorja ter njihove organizacije; 

(c) ustrezna telesa, ki predstavljajo civilno družbo, kot so okoljski partnerji, nevladne 

organizacije, mladinske organizacije in telesa, odgovorna za spodbujanje socialne 

vključenosti, temeljnih pravic, pravic invalidov, enakosti spolov [...], 

nediskriminacije, organi za enakost ter nacionalne institucije in organizacije za 

človekove pravice; 

(d) raziskovalne organizacije in univerze, kjer je to primerno. 
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2. Partnerstvo, vzpostavljeno v skladu z odstavkom 1 deluje v skladu z načelom upravljanja 

na več ravneh in pristopom od spodaj navzgor. Država članica vključi ustrezne partnerje iz 

vseh pododstavkov odstavka 1 v pripravo načrta za NRP ali poglavja načrta Interreg 

[...] ter v pripravo, izvajanje in ocenjevanje poglavij, vključno s sodelovanjem v odborih, 

po potrebi pa tudi usklajevalne odbore v skladu s členom 55. 

3. Organizacija in izvajanje partnerstva se izvajata v skladu z Evropskim kodeksom dobre 

prakse za partnerstvo, določenim v Delegirani uredbi Komisije (EU) št. 240/2014. 

Partnerstvo se lahko opira na obstoječe nacionalne mehanizme. 

4. Kar zadeva partnerje iz odstavka 1, točka (a), država članica zagotovi, da so […] organi, ki 

jih zadevajo relevantna poglavja načrta, ustrezno zastopani v skladu z ustrezno teritorialno 

ravnjo ter geografsko in sektorsko pokritostjo poglavja, kot je ustrezno. 

5. Države članice lahko odstopajo od zahtev o partnerstvu in upravljanju na več ravneh za 

namene podpore Unije, vzpostavljene z Uredbo (EU) 202X/XX [Upravljanje meja] in 

Uredbo (EU) 202X/XX [Notranja varnost], in za ukrepe, ki prispevajo k specifičnemu 

cilju iz člena 3(1)(b)(i), če država članica v svojem načrtu to ustrezno obrazloži in 

utemelji. Za namene podpore Unije na področju azila, migracij in vključevanja, 

vzpostavljene z Uredbo (EU) 202X/XX [Migracije, azil in vključevanje], partnerstva 

vključujejo nacionalne, regionalne, lokalne, mestne in druge javne organe ali združenja, ki 

zastopajo take organe, organizacije civilne družbe, kot so begunske organizacije in 

organizacije, ki jih vodijo migranti, pa tudi nacionalne institucije za človekove pravice in 

organe za enakost ter, kadar je to ustrezno, mednarodne organizacije ter gospodarske in 

socialne partnerje. 

6. Komisija se o izvajanju načrtov za NRP ali načrta Interreg vsaj enkrat letno posvetuje z 

organizacijami, ki zastopajo partnerje iz odstavka 1, točke (a) do (d), na ravni Unije. 
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Člen 7 

Horizontalna načela 

1. [Države članice v načrtu za NRP in poglavjih načrta Interreg oblikujejo ukrepe tako, da se 

zagotovi spoštovanje: 

(a) načel pravne države, kot so določena v členu 2, točka (a), in členu 3 Uredbe (EU, 

Euratom) 2020/2092; 

(b) pravic, svoboščin in načel iz Listine Evropske unije o temeljnih pravicah. 

Države članice te pravice, svoboščine in načela spoštujejo pri pripravi in izvajanju svojih 

načrtov.] 

2. Države članice in Komisija sprejmejo ustrezne ukrepe, da bi med pripravo, izvajanjem, 

spremljanjem, poročanjem in vrednotenjem načrtov preprečile diskriminacijo na podlagi 

spola, rase ali narodnosti, vere ali prepričanja, invalidnosti, starosti ali spolne usmerjenosti. 

Med celotno pripravo in izvajanjem načrtov se v prvi vrsti upošteva dostopnost za invalide. 

2a. Države članice ukrepe iz načrta za NRP in poglavij načrta Interreg oblikujejo in 

izvajajo tako, da se zagotovi spoštovanje horizontalnih načel iz Uredbe (EU) 

202X/XXXX [uredba o okviru smotrnosti], in sicer v zvezi s podnebjem, okoljem in 

biotsko raznovrstnostjo, načelom, da se ne škoduje bistveno, socialnimi politikami in 

enakostjo spolov. 

  



  

 

10559/26    38 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

3. […] 

4. Podpora iz Sklada dopolnjuje nacionalno [...] financiranje. 

5. Komisija in zadevne države članice v skladu s svojimi pristojnostmi zagotovijo 

usklajevanje, skladnost in sinergije med Skladom ter drugimi programi in instrumenti 

Unije. V ta namen zagotovijo naslednje: 

(a) komplementarnost in skladnost različnih instrumentov na ravni Unije, nacionalni 

ravni in regionalni ravni, tako v fazi načrtovanja kot tudi v fazi izvajanja; 

(b) tesno sodelovanje med organi, odgovornimi za izvajanje in kontrole na ravni Unije, 

nacionalni ravni in regionalni ravni, da se dosežejo cilji Sklada in sinergije med 

ukrepi v okviru različnih ciljev Sklada. 

5a. Države članice in Komisija sodelujejo pri oblikovanju in izvajanju ukrepov in 

operacij, ki se kumulativno financirajo v okviru načrta in drugega programa Unije, 

da bi preprečili dvojno financiranje. 
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Ukrepi lahko prejmejo podporo iz drugih programov in instrumentov Unije, če: 

(a) taka podpora ne zajema istih dosežkov kot pri mejnikih, ciljih in učinkih v 

skladu s to uredbo ali 

(b) skupna podpora iz proračuna Unije ne presega 100 % skupnih ocenjenih ali 

sporočenih stroškov sorazmerno financirane operacije. 

[…] 

Člen 8 

Spoštovanje pravic, svoboščin in načel iz Listine o temeljnih pravicah 

1. [Države članice vzpostavijo in med celotnim izvajanjem Sklada vzdržujejo učinkovite 

mehanizme za zagotavljanje skladnosti ukrepov, ki jih podpirajo njihovi načrti, in 

njihovega izvajanja z ustreznimi določbami Listine Evropske unije o temeljnih pravicah (v 

nadaljnjem besedilu: horizontalni pogoj spoštovanja Listine).] 

V skladu s členom 22(2b), točka [...](o), [Zahteve za načrt za NRP] zagotavljajo oceno teh 

mehanizmov in Komisijo obvestijo o vseh spremembah, ki vplivajo na izpolnjevanje 

horizontalnega pogoja spoštovanja Listine. 
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2. Kadar Komisija meni, da država članica horizontalnega pogoja spoštovanja Listine iz 

odstavka 1 ne izpolnjuje ali ga ne izpolnjuje več, zadevno državo članico uradno obvesti o 

svoji oceni in zadevnih ukrepih v okviru načrta za NRP [...], pri čemer upošteva 

informacije, ki jih je zadevna država članica predložila […] kot odgovor na pripombe 

Komisije, in [...] ustrezne informacije, vključno s [...] specifičnimi priporočili za države, 

ki jih je Svet sprejel v okviru evropskega semestra, [...] ter priporočili iz poročila o 

stanju pravne države, ki ga je izdala Komisija, in sodno prakso Sodišča. 

3. Zadevna država članica lahko predloži svoje pripombe in morebitne popravne ukrepe, 

vključno s spremembami načrta za NRP in načrta Interreg, v dveh mesecih po uradnem 

obvestilu o oceni v skladu z odstavkom 2. 

4. Če Komisija ugotovi, da horizontalni pogoj spoštovanja Listine ni izpolnjen, v dveh 

mesecih po prejemu pripomb države članice iz odstavka 3 Svetu predlaga [...] izvedbeni 

sklep, v katerem se ugotovi neizpolnjevanje horizontalnega pogoja spoštovanja Listine in 

opredelijo posebni ukrepi načrta za NRP in načrta Interreg, na katere vpliva 

neizpolnjevanje. 

V ta namen [...] se v tem sklepu ustrezno upoštevajo dejanski ali morebitni vpliv 

neizpolnjevanja horizontalnega pogoja spoštovanja Listine na dobro finančno 

poslovodenje proračuna Unije ali na finančne interese Unije ter narava, trajanje, 

resnost in obseg [...] neizpolnjevanja horizontalnega pogoja spoštovanja Listine. 

Svet sprejme izvedbeni sklep v štirih tednih po sprejetju predloga Komisije. 
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4a. Za načrt Interreg se vsi izvedbeni sklepi, sprejeti v zvezi z neizpolnjevanjem 

horizontalnega pogoja spoštovanja Listine iz odstavka 4, uporabljajo izključno v 

zvezi z ukrepi, na katere vpliva neizpolnjevanje, ob upoštevanju nalog organov 

države članice, odgovorne za tako neizpolnjevanje, pri oblikovanju in izvajanju 

ustreznih poglavij načrta Interreg. 

(a) […] 

(b) […] 

5. Država članica lahko predloži zahtevke za plačilo za specifične ukrepe, opredeljene v 

sklepu iz odstavka 4, vendar Komisija ustreznih plačil ne izvrši, dokler ni izpolnjen 

horizontalni pogoj spoštovanja Listine. 

6. Zadevna država članica obvesti Komisijo takoj, ko meni, da je horizontalni pogoj 

spoštovanja Listine izpolnjen. Komisija te informacije oceni v dveh mesecih po prejemu. 

Kadar Komisija meni, da je horizontalni pogoj spoštovanja Listine v celoti ali delno 

izpolnjen, Svetu predlaga razveljavitev ali spremembo sklepa iz odstavka 4. Svet 

sprejme izvedbeni sklep v štirih tednih po sprejetju predloga Komisije. 

[…] 

7. Komisija sorazmerno zmanjša finančni prispevek Unije državi[...] članici[...] v zvezi z 

zadevnimi specifičnimi ukrepi ali, kar zadeva podporo v obliki posojila, sprejme kateri koli 

ukrep, ki je na voljo v skladu s sporazumom o posojilu, če sklep iz odstavka 4 ni 

razveljavljen v enem letu od njegovega sprejetja. Dokler Komisija ne oceni vseh 

informacij, ki jih v navedenem letu predloži zadevna država članica, kot je določeno v 

odstavku 6, se finančni prispevek Unije ne zmanjša. 
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8. […] 

Člen 9 

Spoštovanje načel pravne države 

1. [Države članice zagotavljajo spoštovanje načel pravne države iz člena 2, točka (a), in člena 

3 Uredbe (EU, Euratom) 2020/2092 v celotnem obdobju izvajanja Sklada (v nadaljnjem 

besedilu: horizontalni pogoj spoštovanja načel pravne države). Komisijo obvestijo 

o kakršni koli spremembi, ki vpliva na izpolnitev tega pogoja.] 

2. Kadar Komisija meni, da država članica horizontalnega pogoja spoštovanja načel pravne 

države ne izpolnjuje ali ga ne izpolnjuje več, zadevno državo članico uradno obvesti o 

svoji oceni in zadevnih ukrepih v okviru načrta za NRP, pri čemer upošteva [...] 

informacije, ki jih je zadevna država članica predložila [...] kot odgovor na pripombe 

Komisije, in ustrezne informacije, vključno s specifičnimi priporočili za države, ki jih 

je Svet sprejel v okviru evropskega semestra [...], ter priporočili iz poročila o stanju 

pravne države, ki ga je izdala Komisija, ter sodno prakso Sodišča. 

3. Zadevna država članica lahko predloži svoje pripombe in [...] morebitne popravne ukrepe, 

vključno s spremembami načrta za NRP in načrta Interreg, v dveh mesecih po uradnem 

obvestilu o oceni v skladu z odstavkom [...] 2. 

4. Če Komisija ugotovi, da horizontalni pogoj spoštovanja načel pravne države ni izpolnjen, 

Svetu v dveh mesecih po prejemu pripomb države članice iz [...] odstavka 3 predloži 

predlog izvedbenega sklepa, v katerem ugotovi neizpolnjevanje horizontalnega pogoja 

spoštovanja načel pravne države in opredeli posebne ukrepe načrta za NRP in načrta 

Interreg, na katere vpliva neizpolnjevanje. 
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V ta [...] namen se v tem sklepu ustrezno upoštevajo dejanski ali morebitni vpliv 

neizpolnjevanja horizontalnega pogoja spoštovanja načel pravne države na dobro 

finančno poslovodenje proračuna Unije ali finančne interese Unije ter narava, 

trajanje, resnost in obseg [...] neizpolnjevanja horizontalnega pogoja spoštovanja načel 

pravne države. 

(a) […] 

(b) […] 

Svet sprejme izvedbeni sklep v štirih tednih po sprejetju predloga Komisije. 

4a. Za načrt Interreg se vsi izvedbeni sklepi, sprejeti v zvezi z neizpolnjevanjem 

horizontalnega pogoja spoštovanja načel pravne države iz odstavka 4, uporabljajo 

izključno v zvezi z ukrepi, na katere vpliva neizpolnjevanje, ob upoštevanju nalog 

organov države članice, odgovorne za tako neizpolnjevanje, pri oblikovanju in 

izvajanju ustreznih poglavij načrta Interreg. 

5. Država članica lahko predloži zahtevke za plačilo za specifične ukrepe, opredeljene v 

sklepu iz odstavka 4, vendar Komisija ustreznih plačil ne izvrši, dokler ni izpolnjen 

horizontalni pogoj spoštovanja načel pravne države. 

6. Država članica obvesti Komisijo takoj, ko meni, da je kršitev horizontalnega pogoja 

spoštovanja načel pravne države odpravljena. Komisija te informacije oceni v dveh 

mesecih po prejemu. Če Komisija meni, da je bila kršitev v celoti odpravljena, Svetu 

predlaga razveljavitev sklepa iz odstavka 4. Če Komisija meni, da je bila kršitev 

odpravljena delno, Svetu predlaga ustrezno spremembo sklepa iz odstavka 4. Svet sprejme 

izvedbeni sklep v štirih tednih po sprejetju predloga Komisije. 
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7. Komisija sorazmerno in v skladu z odstavkom 4 zmanjša finančni prispevek Unije državi 

članici v zvezi z zadevnimi specifičnimi ukrepi načrta ali, v primeru podpore v obliki 

posojila, sprejme kateri koli ukrep, ki je na voljo v skladu s sporazumom o posojilu, če 

sklep iz odstavka 4 ni razveljavljen v enem letu od njegovega sprejetja. Dokler Komisija 

ne oceni vseh informacij, ki jih v navedenem letu predloži zadevna država članica, 

kot je določeno v odstavku 6, se finančni prispevek Unije ne zmanjša. 

8. Komisija nemudoma obvesti Evropski parlament o vsakem sklepu, predlaganem, 

sprejetem, spremenjenem ali razveljavljenem v skladu z odstavkoma 4 in 6. 

NASLOV II 

FINANČNI OKVIR 

POGLAVJE 1 

Skupne določbe 

[Člen 10 

Proračun 

1. Finančna sredstva za izvajanje Sklada za obdobje od 1. januarja 2028 do decembra 2034 

znašajo 865 076 000 000 EUR v tekočih cenah. 

2. Finančna sredstva se dodelijo na naslednji način: 

(a) 782 879 000 000 EUR se dodeli za načrte za NRP iz naslova III v skladu s Prilogo I 

[Ključ za dodelitev], od tega: 

(i) vsaj 217 798 000 000 EUR za manj razvite regije z določitvijo najnižjih 

zneskov na državo članico na podlagi metodologije iz Priloge II; 
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(ii) vsaj 295 700 000 000 EUR za intervencije SKP iz člena 35(1) [Vrste podpore], 

odstavek 1, točke (a) do (k) in (r), ter odstavek 10, ter za intervencije iz člena 

35, odstavek 11; 

(iii) vsaj 34 215 510 000 EUR, kot sledi: 11 975 428 500 EUR, kot je določeno v 

členu 4 Uredbe (EU) 202X/XXX [o vzpostavitvi podpore Unije za azil, 

migracije in vključevanje za obdobje od 2028 do 2034], 15 396 750 000 EUR, 

kot je določeno v členu 4 Uredbe (EU) 202X/XXX [o vzpostavitvi podpore 

Unije za schengensko območje, evropsko integrirano upravljanje meja in 

skupno vizumsko politiko za obdobje od 2028 do 2034], in 

6 843 331 500 EUR, kot je določeno v členu 4 Uredbe (EU) 202X/XXX [o 

vzpostavitvi podpore Unije za notranjo varnost za obdobje od 2028 do 2034], 

za cilje iz člena 3 navedenih uredb; 

(b) 71 933 000 000 EUR se dodeli Instrumentu iz naslova IV; 

(c) 10 264 000 000 EUR se dodeli načrtu Interreg iz poglavja II Uredbe XX [Regionalni 

razvoj, načrt Interreg]; 

(d) do 0,5 % finančnih sredstev se dodeli za tehnično pomoč na pobudo Komisije, kot je 

navedeno v členu 12 Uredbe [Tehnična pomoč]. 

3. Poleg dodelitev iz drugega odstavka, točka (a), finančni prispevek Unije vključuje 

50 100 000 000 EUR iz zneskov za Socialni sklad za podnebje iz člena 30d(4), četrti 

pododstavek, točke (c) do (g), Direktive 2003/87/ES, ki se izvajajo v okviru načrtov, v 

skladu z razdelitvijo iz Priloge II k Uredbi (EU) 2023/955. Ta znesek pomeni zunanje 

namenske prejemke v smislu člena 21(5) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. 
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4. Državam članicam je za izvajanje njihovih načrtov na voljo podpora v obliki posojila v 

višini 150 000 000 000 EUR. 

5. Vsaj 14 % finančnih sredstev iz odstavka 2 in zneska iz odstavka 4 se nameni za doseganje 

socialnih ciljev Unije, izračunano z uporabo koeficientov iz člena 6(1) Uredbe (EU) 

[uredba o okviru smotrnosti]. Znesek iz odstavka 2, točka (a)(ii), in zunanji namenski 

prejemki iz Socialnega sklada za podnebje se izključijo iz osnove za izračun te minimalne 

dodelitve. 

6. Komisija v zvezi s cilji iz členov 2 in 3 sprejme izvedbeni akt, v katerem z uporabo 

metodologije iz Priloge I določi najvišji znesek, ki se dodeli posamezni državi članici. ] 

Člen 11 

Dodatna sredstva in uporaba sredstev 

1. Države članice, institucije, organi in agencije Unije, tretje države, mednarodne 

organizacije, mednarodne finančne institucije ali druge tretje strani lahko zagotovijo 

dodatne prispevke za Sklad. Dodatni finančni prispevki so zunanji namenski prejemki v 

smislu člena 21(2), točka (a), (d) ali (e), ali člena 21(5) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. 
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2. [Države članice lahko za namene izvajanja ukrepa v okviru svojega načrta za NRP 

predlagajo, naj se v njihov načrt za NRP kot ocenjeni stroški vključijo zneski finančnih 

prispevkov držav članic za programe ali instrumente Unije, s katerimi se izvajajo politike, 

usklajene s cilji načrta za NRP, za namene izvajanja ukrepa prek navedenih programov ali 

instrumentov. Taki prispevki se lahko zagotovijo tudi za oblikovanje rezervacij za 

proračunsko jamstvo, za financiranje finančnega instrumenta ali za katere koli zneske 

nepovratne podpore, kadar se kombinirajo s proračunskim jamstvom ali finančnim 

instrumentom v operaciji mešanega financiranja v okviru [instrumenta InvestEU 

Evropskega sklada za konkurenčnost]. Ukrep je v skladu z zahtevami te uredbe. Kadar taki 

zneski prispevajo k oblikovanju rezervacij za proračunsko jamstvo v okviru [instrumenta 

InvestEU Evropskega sklada za konkurenčnost], se po potrebi dopolnijo s kritnim 

jamstvom države članice za kritje pogojne obveznosti, za katero rezervacije niso 

oblikovane.] 

3. Države članice lahko ob predložitvi prvotnega načrta za NRP ali s katerim koli zahtevkom 

za spremembo zahtevajo, naj se del zneska iz člena 4 Uredbe (EU) XX (MIGRACIJE), 

člena 4 Uredbe (EU) XX (MEJE) in člena 4 Uredbe (EU) XX (VARNOST) prerazporedi 

za izvajanje ciljev iz druge od navedenih uredb. Komisija zahtevku za prerazporeditev 

nasprotuje le, če bi taka prerazporeditev vplivala na skladnost spremenjenega načrta za 

NRP z zahtevami iz člena 22 te uredbe. 
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Člen 12 

Tehnična pomoč na pobudo Komisije 

1. Sklad lahko na pobudo Komisije podpira tehnično in upravno pomoč za izvajanje načrtov 

za NRP in poglavij načrta Interreg, kot so dejavnosti pripravljanja, spremljanja, kontrole, 

revizije in vrednotenja, korporativne informacijskotehnološke sisteme in platforme, 

informacijske in komunikacijske dejavnosti ter dejavnosti krepitve zmogljivosti, 

vključno z vzpostavitvijo vseevropskih mrež organov držav članic in njihovih regionalnih 

organov ter drugih ustreznih deležnikov, korporativno komuniciranje o političnih 

prednostnih nalogah Unije ter vso drugo tehnično in upravno pomoč ali odhodke, povezane 

z osebjem, ki jih ima Komisija pri upravljanju Sklada, in s tretjimi državami, kadar je 

ustrezno. 

2. Sklad podpira [...] vso drugo tehnično in upravno pomoč, potrebno za izvajanje in 

upravljanje skupne kmetijske politike in skupne ribiške politike, vključno z ukrepi za 

nadzor in izvrševanje na področju ribištva, nadzorom trga, zbiranjem ali nakupom 

podatkov, vključno s satelitskimi podatki, geoprostorskimi in meteorološkimi podatki, 

spremljanjem virov, razvojem in vzdrževanjem elektronskega certificiranja ekoloških 

proizvodov in povezanih korporativnih informacijskih sistemov, razvojem, registracijo in 

zaščito označb, okrajšav in simbolov, ki se nanašajo na sheme kakovosti Unije, ter 

prispevki v skladu z mednarodnimi sporazumi. 

3. Ukrepi iz odstavkov 1 in 2 lahko zajemajo prejšnja in naslednja programska obdobja. 

4. Komisija sprejme sklep o financiranju, kadar je prispevek iz tega sklada predviden v 

skladu s členom 110 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. 

5. Ukrepi iz tega člena se, odvisno od njihovega namena, lahko financirajo bodisi kot izdatki 

iz poslovanja bodisi kot upravni izdatki. 
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6. V skladu s členom 196(2), drugi pododstavek, točka (a) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 

se lahko za omejeno obdobje v ustrezno utemeljenih primerih, opredeljenih v sklepu 

o financiranju, ukrepi za tehnično pomoč na pobudo Komisije, ki se podpirajo v sklopu te 

uredbe v okviru neposrednega upravljanja, in osnovni stroški štejejo za upravičene od 

1. januarja 2028, tudi če so bili ti ukrepi izvršeni in so stroški nastali pred vložitvijo vloge 

za nepovratna sredstva. 

Člen 13 

Tehnična pomoč na pobudo držav članic 

1. Sklad lahko na pobudo države članice podpira ukrepe, ki se lahko nanašajo tudi na 

prejšnja in prihodnja programska obdobja in so potrebni za učinkovito izvajanje in 

usklajevanje Sklada, med drugim tudi z zagotavljanjem financiranja za izvajanje, med 

drugim, nalog, kot so priprava, usposabljanje, upravljanje, spremljanje, revizija in 

kontrole, vrednotenje, obveščanje, prepoznavnost in komunikacija, s tem povezani 

stroški za osebje ter krepitev zmogljivosti partnerjev, vključenih v izvajanje v skladu 

s členom 6. 

2. Tehnična pomoč za vsak načrt za NRP […] se določi kot pavšalna stopnja v višini do […] 

3,5 % za načrt za NRP kot celoto, brez poseganja v pravico držav članic, da različne 

zneske dodelijo za posamezna poglavja načrta za NRP, in do 8 % za vsako poglavje 

načrta Interreg. Tehnična pomoč se uporablja [...] za znesek, vključen v vsak zahtevek 

za plačilo v skladu s členom 65 [Zahtevki za plačilo]. Pavšalna stopnja znaša do 5 % za 

ukrepe načrta za NRP, ki podpirajo najbolj oddaljene regije, in do 10 % za poglavja 

načrta Interreg, ki podpirajo sodelovanje najbolj oddaljenih regij in sodelovanje na 

zunanjih mejah. Tehnična pomoč se izplača poleg zneska, izplačanega za mejnike, cilje 

in učinke.   
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3. […] 

4. Države članice zagotovijo, da so zneski, ki jih Komisija plača za tehnično pomoč za 

načrte za NRP, uravnoteženo [...] porazdeljeni po vseh poglavjih načrta za NRP, da se 

spodbujajo vsi podprti cilji, v skladu z njihovim institucionalnim in upravnim okvirom. 

5. Države članice lahko poleg pavšalne stopnje zaprosijo za dodatno podporo iz ustreznih 

ukrepov Instrumenta EU za pripravo reform, vključenih v njihove načrte za NRP. 

POGLAVJE 2 

Podpora v okviru načrtov 

[Člen 14 

Proračunske obveznosti 

1. Komisija izpolni proračunske obveznosti Unije v zvezi z dodelitvijo finančnih sredstev za 

vsak načrt v letnih obrokih v skladu s členom 112(2) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 v 

obdobju med 1. januarjem 2028 in 31. decembrom 2034, kot sledi (zaokroženo): 

(a) 15,8 % leta 2028; 

(b) 15,5 % leta 2029; 

(c) 15,1 % leta 2030; 

(d) 14,8 % leta 2031; 
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(e) 14,4 % leta 2032; 

(f) 12,8 % leta 2033; 

(g) 11,7 % leta 2034. 

2. Znesek prožnosti, ki ustreza 25 % finančnega prispevka Unije državi članici, kot je 

določeno v Prilogi I [Metoda dodelitve], je na voljo le za programsko načrtovanje, kot 

sledi: 

(a) država članica lahko zahteva do ene petine v skladu s členom 34 (Sprememba načrta 

v primeru kriznih razmer), plačilo preostalega zneska pa se načrtuje v skladu s 

členom 25 (Vmesni pregled); 

(b) država članica lahko zahteva tri petine v skladu s členom 25 [Vmesni pregled], a se 

lahko del tega zneska v ustrezno utemeljenih in izjemnih okoliščinah zahteva pred 

vmesnim pregledom; 

(c) država članica lahko zahteva eno petino šele od leta 2031 v skladu s členom 34 

(Sprememba načrta v primeru kriznih razmer). Od 30. junija 2033 bodo vsi 

nenačrtovani zneski na voljo za načrtovanje za morebitno spremembo načrta. 

Del finančnega prispevka, dodeljenega za intervencije iz člena 35(1), točke (a) do (h) ter 

(j), (k) in (r) [Vrsta intervencije], se ne upošteva pri znesku prožnosti. 

Za znesek prožnosti začne rok iz člena 15(1) teči šele, ko so zneski načrtovani v skladu s 

točkami (a), (b) in (c). 

Ta odstavek se ne uporablja za finančni prispevek Unije države članice k načrtu Interreg.] 
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Člen 15 

Sprostitev obveznosti 

1. [Komisija sprosti obveznosti za kateri koli znesek iz načrta za NRP in načrta Interreg, ki do 

31. oktobra koledarskega leta, ki sledi letu proračunskih obveznosti, ni bil porabljen za 

predhodno financiranje v skladu s členom 17 [Predhodno financiranje] ali za katerega ni 

bil predložen zahtevek za plačilo v skladu s členom 65 [Predložitev in ocena zahtevkov za 

plačilo].] 

2. Znesek, na katerega se nanaša sprostitev obveznosti, se zmanjša za zneske, ki so 

enakovredni tistemu delu proračunske obveznosti, za katerega: 

(a) so operacije začasno ustavljene zaradi sodnih postopkov ali upravnih pritožb z 

odložilnim učinkom ali 

(b) zaradi višje sile, ki je resno vplivala na izvajanje celotnega poglavja načrta za NRP 

ali načrta Interreg ali njegovega dela, ni bilo mogoče predložiti zahtevka za plačilo. 

Nacionalni organi, ki se sklicujejo na višjo silo iz prvega pododstavka, točka (b), dokažejo 

neposredne posledice višje sile za izvajanje celotnega poglavja načrta [...] ali njegovega 

dela. 

3. Država članica Komisiji do 31. januarja pošlje informacije o izjemah iz odstavka 2, prvi 

pododstavek, točki (a) in (b), v zvezi z [...] zneski, ki [...] jih je treba prijaviti do 31. [...] 

oktobra predhodnega leta. 

4. [Odobritve, ki ustrezajo sproščenim obveznostim v skladu s členom 7(3) Uredbe (EU, 

Euratom) 2020/2092 ter členoma 8 [Listina] in 9 [Horizontalni pogoj spoštovanja načel 

pravne države] te uredbe, se lahko ponovno dajo na voljo za uporabo v okviru drugih 

instrumentov ali programov Unije, ki se izvršujejo v okviru neposrednega ali posrednega 

upravljanja, predvsem tistih, ki prispevajo k podpiranju evropske demokracije, civilne 

družbe, vrednot Unije ali boja proti korupciji.] 
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5. Ta člen se ne uporablja za zneske, ki se dajo na voljo kot zunanji namenski prejemki, 

odstavki 1 do 3 pa se ne uporabljajo za intervencije iz člena 35(1), točke (a) do (g) [Vrste 

intervencij]. 

Člen 16 

Postopek sprostitve obveznosti 

1. Komisija na podlagi informacij, ki jih prejme do 31. januarja, državo članico obvesti 

o znesku, za katerega so se sprostile obveznosti. 

2. Država članica ima na voljo dva meseca po prejemu obvestila Komisije iz odstavka 1, da 

privoli v znesek, za katerega se bodo sprostile obveznosti, ali predloži svoje pripombe. 

3. Kadar se sprostitev obveznosti nanaša na zneske, za katere so bile obveznosti prevzete v 

okviru načrta NRP, država članica predloži Komisiji do 30. junija zahtevek za spremembo 

načrta za NRP, v katerem se upošteva zmanjšani znesek podpore. Zmanjšani znesek [...] 

se razdeli v načrtu za NRP [...] ob upoštevanju napredka, doseženega pri izvajanju 

ukrepov po poglavjih načrta za NRP. 

4. Za načrt Interreg se finančne obveznosti prevzamejo na ravni poglavja. Kadar se sprostitev 

obveznosti nanaša na zneske, katerih obveznosti so bile prevzete v okviru poglavja načrta 

Interreg, država članica, v kateri ima sedež organ upravljanja, Komisiji do 30. junija 

predloži zahtevek za spremembo poglavja načrta Interreg, v katerem upošteva zmanjšani 

znesek podpore. 

4a. Po postopku sprostitve obveznosti iz tega člena Komisija sprejme revidiran sklep o 

financiranju, kot je določeno v členu 23(7). Svet se obvesti o spremenjenem načrtu za 

NRP. Sprememba izvedbenega sklepa Sveta iz člena 23(1) je potrebna le, kadar je za 

naknadno spremembo načrta potreben tak sklep v skladu s členom 24(5). Komisija za 

poglavje načrta Interreg sprejme izvedbeni akt v skladu s členom 9 Uredbe (EU) 

20XX/XXXX [uredba o ESRR]. 
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5. Kadar zahtevek iz odstavkov 3 in 4 ni bil predložen, Komisija v skladu z navedenima 

odstavkoma zmanjša prispevek iz Sklada za zadevno koledarsko leto najpozneje do 31. 

oktobra. Za načrt za NRP se zmanjšani znesek razdeli v načrtu za NRP ob 

upoštevanju napredka, doseženega pri izvajanju ukrepov v poglavjih načrta za NRP. 

Za načrt Interreg se zaradi sprostitve obveznosti zmanjšajo samo zneski iz zadevnega 

poglavja načrta Interreg. 

6. […] 

Člen 17 

Predhodno financiranje 

1. [Če Svet sprejme izvedbeni sklep iz člena 23 in če so sredstva na voljo, Komisija izvede 

plačilo predhodnega financiranja. Znesek predhodnega financiranja znaša [10] % dodelitve 

finančnih sredstev Unije iz člena 14 [Proračunske obveznosti] in se plača v obrokih v [treh] 

zaporednih letih, kot sledi: [4] % leta 2028, [3] % leta 2029 in [3] % leta 2030. Kadar Svet 

sprejme izvedbeni sklep po 31. juliju 2028, se plačata samo obroka za leti 2029 in 2030. 

2. Komisija plača predhodno financiranje v višini [12] % finančnega prispevka Unije iz 

Sklada za vsako poglavje načrta Interreg, kot je določeno v izvedbenem aktu o odobritvi 

poglavja načrta Interreg v skladu s členom 8 Uredbe XX [Regionalni razvoj, načrt 

Interreg], glede na razpoložljiva finančna sredstva. Znesek se plača v [treh] enakih obrokih 

v višini [4] % v [treh] zaporednih letih.] 
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Kadar poglavje načrta Interreg prejme podporo iz Instrumenta Globalna Evropa, se lahko v 

izvedbenem aktu iz člena 8, odstavek 1, Uredbe XX [Regionalni razvoj, načrt Interreg] 

[Odobritev in sprememba načrta Interreg] določijo posebna pravila za predhodno 

financiranje, ki odstopajo od tega odstavka. 

3. Zneske, plačane kot predhodno financiranje, Komisija obračuna najpozneje ob prejemu 

letnega svežnja zagotovil za zadnje leto izvajanja. 

[Člen 18 

Prošnja za podporo v obliki posojila 

1. V prošnji države članice za podporo v obliki posojila se navedejo: 

(a) znesek zaprošene podpore v obliki posojila; 

(b) ukrepi v skladu s členom 21 [Priprava in predložitev načrta], ki se financirajo s 

podporo v obliki posojila; 

(c) finančne potrebe, povezane z ukrepi iz točke (b); 

(d) obrazložitev, zakaj so ocenjeni stroški načrta za NRP višji od skupnega finančnega 

prispevka Unije, ob upoštevanju nacionalnega prispevka. 

2. Podpora v obliki posojila ne presega razlike med skupnimi ocenjenimi stroški načrta, kot je 

bil po potrebi spremenjen, ter skupnim finančnim prispevkom Unije in nacionalnim 

prispevkom. 

3. Države članice Komisiji predložijo prošnjo za podporo v obliki posojila do 31. januarja 

2028. 
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4. Komisija dodeli zneske podpore v obliki posojila iz člena 10(4) državam članicam ob 

upoštevanju načel enakega obravnavanja, solidarnosti, sorazmernosti in preglednosti. 

Delež posojil, odobrenih trem državam članicam, ki predstavljajo največji delež odobrenih 

posojil, ne sme preseči 60 odstotkov najvišjega zneska iz člena 10(4). 

Kadar po dodelitvi posojil iz odstavka 3 zneski ostanejo na voljo za podporo v obliki 

posojila, lahko Komisija objavi nove razpise za prijavo interesa za podporo v obliki 

posojila. V takem primeru se smiselno uporablja postopek iz odstavkov 1 do 5 tega člena 

in člena 19. 

5. Posojilo se plača, če so izpolnjeni mejniki in cilji v skladu s členom 65 [Zahtevek za 

plačilo]. 

6. Komisija oceni prošnjo za podporo v obliki posojila v skladu s členom 23 [Predlog 

Komisije in izvedbeni sklep Sveta].] 

[Člen 19 

Sporazum o posojilu ter najemanje in dajanje posojil 

1. Za financiranje podpore v okviru načrta v obliki posojil se na Komisijo prenese 

pooblastilo, da si v skladu s členom 224 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 na kapitalskih 

trgih ali od finančnih institucij v imenu Unije izposodi potrebna sredstva. 

2. Po sprejetju izvedbenega sklepa Sveta iz člena 23 [Predlog Komisije in izvedbeni sklep 

Sveta] Komisija z državo članico sklene sporazum o posojilu. Sporazum o posojilu poleg 

elementov iz člena 223(4) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 določa najvišji znesek 

posojila, obdobje razpoložljivosti, najdaljše trajanje vsakega izplačila posojila in podrobne 

pogoje podpore. Taki sporazumi lahko vsebujejo tudi znesek predhodnega financiranja in 

pravila o obračunu predhodnega financiranja. ] 
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[Člen 20 

Nacionalni prispevek k ocenjenim stroškom 

1. Minimalna nacionalna stopnja prispevka k ocenjenim stroškom ukrepa iz načrta za NRP 

ne bi smela biti nižja od: 

(a) [15] % za manj razvite regije; 

(b) [40] % za regije v prehodu; 

(c) [60] % za bolj razvite regije. 

2. Kadar za določen ukrep ni mogoče določiti deleža izvajanja v [...] določeni kategoriji 

regij, nacionalna stopnja prispevka k ocenjenim stroškom ni nižja od povprečja veljavnih 

stopenj prispevkov njenih regij iz odstavka 1, tehtanega glede na število prebivalcev. 

3. Stopnja nacionalnega prispevka na ravni posameznega poglavja Interreg ne sme biti 

manjša od [20] %. Stopnja se zmanjša za [[5]] odstotnih točk za poglavja, ki podpirajo 

sodelovanje najbolj oddaljenih regij in [...] sodelovanje na zunanjih mejah. 

4. Nacionalni prispevek se ne zahteva za intervencije iz člena 35(1), točke (a), (b), (c) in (g). 

Za te intervencije se ne zagotovi dodatno nacionalno financiranje. Vsaka stopnja 

prispevka, ki odstopa od stopenj iz odstavka 1, določenih za intervencije iz naslova V, tudi 

kadar se nacionalni prispevki ne zahtevajo, se uporablja le za skupni znesek intervencij, ki 

ne presega vsote deleža države članice v znesku iz člena 10(2), točka (a)(ii), kot je naveden 

v Prilogi I, in vseh dodatnih zneskov, načrtovanih v skladu s členom 14(2)(b), za 

intervencije iz člena 35(1)(a), (b), (c) in (g). 
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5. Za intervencije na področju notranjih zadev, povezane s preselitvijo in humanitarnim 

sprejemom, premestitvijo prosilcev za mednarodno zaščito in posebno tranzitno 

shemo ter operativnimi stroški ETIAS in finančnimi prispevki iz letnega 

solidarnostnega fonda, nacionalni prispevek ni potreben. Za druge intervencije na 

področju notranjih zadev najvišja stopnja sofinanciranja Unije ne bo presegala [X] 

%.] 

NASLOV III 

NAČRTI ZA NACIONALNA IN REGIONALNA PARTNERSTVA 

POGLAVJE 1 

Priprava in sprejetje načrta za NRP 

Člen 21 

Priprava in predložitev načrta za NRP 

1. [Vsaka država članica pripravi in Komisiji predloži načrt za NRP, v katerem navede svoj 

program reform, naložb in drugih intervencij. Vsak načrt za NRP vsebuje ukrepe, ki tvorijo 

celovit in skladen sveženj.] […] 

2. Vsaka država članica pripravi in izvaja načrt za NRP v skladu z načeli partnerstva [...] in 

upravljanja na več ravneh, kot je določeno v členu 6 [Partnerstvo in upravljanje na več 

ravneh], vključno z regionalnimi in lokalnimi organi [...]. [Načrt za NRP vključuje 

nacionalna, sektorska ter po potrebi regionalna in teritorialna poglavja.] Regionalni in 

lokalni organi so v skladu z institucionalnim, pravnim in finančnim okvirom države 

članice vključeni v pripravo, izvajanje in ocenjevanje načrta za NRP, po potrebi 

vključno z ustreznimi regionalnimi poglavji. Če se država članica odloči izvajati 

regionalna poglavja za elemente načrta za NRP z regionalnimi organi, pristojnimi za 

zadevna poglavja, se lahko ti organi pogajajo s Komisijo in z njo neposredno 

sodelujejo v skladu z institucionalnim, pravnim in finančnim okvirom države članice. 
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3. Do financiranja so upravičeni samo ukrepi, katerih izvajanje se je začelo [...] 1. januarja 

2028, ali ukrepi, ki so v drugi fazi, iz člena 79, če izpolnjujejo zahteve iz te uredbe in 

uredb iz člena 1, odstavek [...] 2, brez poseganja v člen 80(2). 

Z odstopanjem od prvega pododstavka so lahko odhodki v zvezi s pravnimi obveznostmi 

do upravičencev, nastali v okviru intervencij, ki se financirajo v skladu z Uredbo (EU) 

2021/2115, Uredbo (ES) št. 1257/1999, Uredbo (ES) št. 1698/2005, Uredbo (EU) št. 

1305/2013 in Uredbo (EU) št. 1308/2013, upravičeni do prispevka, če so taki odhodki [...] 

vključeni v ustrezni načrt za NRP v skladu s to uredbo […], Uredbo (EU) 202X/XXXX 

[uredba o SKP] in Uredbo (EU) 202X/XXXX [uredba o skupni ureditvi trgov]. 

Člen 22 

Zahteve za načrt za NRP 

1. Vsak načrt za NRP […] določa elemente iz odstavka 2 tega člena v skladu s predlogo iz 

Priloge V. 
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2. Načrt za NRP: 

(a) podpira splošne cilje iz člena 2 [...] ter prispeva k vsakemu od specifičnih ciljev iz 

člena 3(1)(a) do (e). V ta namen načrt za NRP prispeva k specifičnim ciljem iz 

pododstavkov člena 3(1)(a) do (e), ki so pomembni za državo članico, pri čemer 

upošteva specifične potrebe in izzive zadevne države članice in regij [...]. Načrt za 

NRP zagotavlja intervencijsko strategijo, ki nakazuje, kako se bodo ti cilji 

obravnavali in financirali v okviru načrta za NRP, kakšna raven financiranja je 

potrebna za zagotovitev doseganja splošnih ciljev in na podlagi česa je ta raven 

financiranja upravičena. Iz načrtov [...] za NRP držav članic z BND na prebivalca, 

nižjim od 90 % povprečja Unije, [...] je razvidno, kako države članice izpolnjujejo 

specifične cilje iz člena 3(1)(a), točki ([…] viii) in […] (x), ter člena 3(1)(d), točka 

(v), ki ustrezajo področjem iz člena 177(2) PDEU na ravni držav članic; 

(b) [učinkovito obravnava vse ali precej opredeljenih izzivov: 

(i) v okviru evropskega semestra, predvsem v ustreznih specifičnih priporočilih za 

državo, naslovljenih na državo članico, vključno s priporočili, ki se nanašajo na 

evropski steber socialnih pravic; 

(ii) v drugih ustreznih dokumentih, ki jih je Komisija uradno sprejela ali ocenila v 

zvezi s cilji iz člena 3 [Specifični cilji], vključno z nacionalnimi priporočili 

SKP iz člena 2 Uredbe (EU) 202X/XXXX [uredba o SKP], priporočili za 

digitalno desetletje na podlagi člena 6 sklepa o vzpostavitvi programa politike 

Digitalno desetletje ter nacionalnimi energetskimi in podnebnimi načrti; 
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(iii) v ustreznih dokumentih in strategijah, ki jih sprejme Svet ali Komisija na 

področju notranje varnosti, evropskega integriranega upravljanja meja, 

vizumske politike ter azila in migracij ob upoštevanju schengenske 

informacijske arhitekture, schengenskega ocenjevalnega mehanizma v skladu z 

Uredbo (EU) 2022/922, ocen ranljivosti v skladu z Uredbo (EU) 2019/1896 in 

mehanizma spremljanja Agencije Evropske unije za azil v skladu z Uredbo 

(EU) 2021/2303.] 

2a. Država članica pojasni, kako so v načrtu za NRP obravnavani splošni in specifični cilji, 

specifične potrebe in izzivi ter ustrezna specifična priporočila za državo. [Pri 

ocenjevanju teh zahtev Komisija upošteva dodeljena finančna sredstva ter področje 

uporabe in obseg specifičnih izzivov zadevne države članice, načeli enake obravnave 

in sorazmernosti ter ali so specifična priporočila za države obravnavana v drugih 

nacionalnih načrtih ali dokumentih, sprejetih na ravni EU.[…]] […]. 
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2b. Poleg tega mora načrt za NRP: 

(a) biti skladen [...] z nacionalnimi srednjeročnimi fiskalno-strukturnimi načrti iz Uredbe 

(EU) 2024/1263, nacionalnimi načrti za obnovo iz Uredbe (EU) 2024/1991 

Evropskega parlamenta in Sveta4 ter nacionalnimi energetskimi in podnebnimi načrti 

iz Uredbe (EU) 2018/1999 Evropskega parlamenta in Sveta5 in nacionalnimi 

strateškimi časovnimi načrti za digitalno desetletje v skladu s Sklepom (EU) 

2022/2481 Evropskega parlamenta in Sveta6; 

(b) prispevati k dokončanju enotnega trga, predvsem z zagotavljanjem ukrepov s 

čezmejno, nadnacionalno ali večdržavno razsežnostjo, vključno z upoštevanjem 

projektov v jedrnem in razširjenem jedrnem omrežju, kot je opredeljeno v Uredbi 

(EU) 2024/1679 Evropskega parlamenta in Sveta7, s tem, da z razvojem nacionalnih 

omrežij upošteva in omogoča projekte skupnega interesa, kot so opredeljeni v Uredbi 

(EU) 2022/869 Evropskega parlamenta in Sveta8, s podporo pomembnim projektom 

skupnega evropskega interesa in operacijam, ki jim je bil podeljen pečat [...], ter z 

izvajanjem ukrepov, ki podpirajo unijo prihrankov in naložb; 

 

4 Uredba (EU) 2024/1991 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. junija 2024 o obnovi 

narave in spremembi Uredbe (EU) 2022/869 (UL L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj). 
5 Uredba (EU) 2018/1999 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2018 o 

upravljanju energetske unije in podnebnih ukrepov, spremembi uredb (ES) št. 663/2009 in 

(ES) št. 715/2009 Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv 94/22/ES, 98/70/ES, 

2009/31/ES, 2009/73/ES, 2010/31/EU, 2012/27/EU in 2013/30/EU Evropskega parlamenta 

in Sveta, direktiv Sveta 2009/119/ES in (EU) 2015/652 ter razveljavitvi Uredbe (EU) 

št. 525/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 328, 21.12.2018, str. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj). 
6 Sklep (EU) 2022/2481 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 2022 

o vzpostavitvi programa politike Digitalno desetletje do leta 2030 (UL L 323, 19.12.2022, 

str. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj). 
7  Uredba (EU) 2024/1679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. junija 2024 o smernicah 

Unije za razvoj vseevropskega prometnega omrežja, spremembi uredb (EU) 2021/1153 in 

(EU) št. 913/2010 ter razveljavitvi Uredbe (EU) št. 1315/2013 (UL L, 2024/1679, 

28.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj). 
8 Uredba (EU) 2022/869 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. maja 2022 o smernicah za 

vseevropsko energetsko infrastrukturo, spremembi uredb (ES) št. 715/2009, (EU) 2019/942 

in (EU) 2019/943 ter direktiv 2009/73/ES in (EU) 2019/944 in razveljavitvi Uredbe (EU) 

št. 347/2013 (UL L 152, 3.6.2022, str. 45, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj). 
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(c) [vsebovati seznam in opis ukrepov, združenih v poglavja, vključno s splošnimi in 

specifičnimi cilji, za katere si primarno prizadeva vsak od njih, ter seznamom 

predvidenih mejnikov in ciljev z okvirnim datumom njihovega dokončanja v 

programskem obdobju, vključno z dodatnimi ukrepi ter povezanimi mejniki in cilji, 

če zadevna država članica zaprosi za podporo v obliki posojila.] [...]] Reforme, ki 

jih je treba vključiti v načrt za NRP, morajo [...] upoštevati institucionalni in 

pravni okvir zadevne države članice. Brez poseganja v zahteve iz tega člena [...] 

se lahko država članica odloči, da bo vrednosti izplačil za reforme pridržala za 

naložbe in druge intervencije, načrtovane na isti nacionalni ali regionalni ravni 

upravljanja. Kazalniki, predlagani za cilje, temeljijo na končnih mejnikih ali 

kazalnikih učinkov iz Priloge I k Uredbi (EU) 202X/XXXX [uredba o okviru 

smotrnosti] […], razen če nobeden od teh kazalnikov ni ustrezen, v skladu s 

členom 14(2) Uredbe (EU) 202X/XXXX [uredba o okviru smotrnosti]. 

Za naložbe se vrednosti izplačil financirajo iz prispevka Unije, dodeljenega za 

zadevno naložbo, po odštetju zneskov, rezerviranih za reforme. Države članice 

se lahko odločijo, od katere naložbe oziroma naložb bodo odštele zneske, 

rezervirane za reforme. Za reforme se vrednosti izplačil financirajo iz dela 

prispevka Unije za naložbe, ki je bil rezerviran za reforme. 
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Ukrepi, povezani s SKP, izpolnjujejo zahteve iz naslova V [SKP] te uredbe, 

Uredbe (EU) 202X/XXXX [uredba o SKP] in Uredbe (EU) 202X/XXXX [SUT], 

ukrepi, povezani s skupno ribiško politiko, pa zahteve iz člena XX Uredbe XX 

[SRP]; 

(d) določati skupne ocenjene stroške ukrepov v skladu s predlogo iz Priloge V kot del 

načrta za NRP ali zahtevka za njegovo spremembo, pri čemer skupni znesek ustreza 

vsaj vsoti finančnega prispevka Unije, ki ne vključuje tehnične pomoči, vseh 

zahtevanih posojil in nacionalnega prispevka, po potrebi skupaj z informacijami o 

obstoječem ali načrtovanem financiranju Unije, kar se podpre z ustrezno 

utemeljitvijo in pojasnili o verjetnosti in razumnosti ter skladnosti z načelom 

stroškovne učinkovitosti in dobrega finančnega poslovodenja ter sorazmernosti s 

pričakovanim gospodarskim in socialnim učinkom. Nenačrtovani znesek, rezerviran 

kot znesek prožnosti, se šteje kot del skupnih ocenjenih stroškov ukrepov. Za 

namene verodostojnosti in razumnosti se povračljivi DDV ne vključi v skupne 

ocenjene stroške ukrepa; 

(e) določati [...] ureditve za učinkovito usklajevanje, spremljanje [...], izvajanje in 

revizijo načrta za NRP s strani zadevne države članice, vključno s pristojnimi organi 

in odbori za spremljanje, kar odraža cilj vzpostavitve trdnega sistema upravljanja na 

več ravneh na podlagi načela partnerstva, predvidenim pristopom k obveščanju, 

komuniciranju in prepoznavnosti, opredelitvijo morebitnih potreb po tehnični 

podpori ter [...] ureditvami med nacionalnimi in regionalnimi organi, kar zadeva 

odgovornost za usklajevanje, načrtovanje, izvajanje, finančno upravljanje, 

spremljanje, revizijo in vrednotenje, v skladu z institucionalnim in pravnim okvirom 

države članice; 
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(f) imeti za cilj zmanjšanje ekonomskih, socialnih in teritorialnih razlik v manj razvitih 

regijah, regijah v prehodu in bolj razvitih regijah in med njimi, tudi z ukrepi 

kohezijske politike, predvsem z: 

(i) dodeljevanjem sredstev manj razvitim regijam, regijam v prehodu in bolj 

razvitim regijam v skladu z njihovimi specifičnimi izzivi, o čemer se poroča v 

Prilogi V na podlagi metodologije iz Priloge VII; 

(ii) koncentriranjem sredstev na manj razvite regije z določitvijo najnižjih 

zneskov na državo članico na podlagi metodologije iz Priloge II; 

(iii) usmeritvijo na specifične potrebe regij […] na zunanjih mejah, tudi regij, 

ki mejijo na Rusijo, Belorusijo ali Ukrajino, severnih redko poseljenih 

regij, podeželskih in mestnih območij, območij, ki jih je prizadela industrijska 

tranzicija, in otokov, o čemer se poroča v Prilogi V na podlagi metodologije 

iz Priloge VII; 

(iv) krepitvijo ekonomskega in socialnega razvoja najbolj oddaljenih regij ob 

upoštevanju njihove oddaljenosti, otoške lege, velikosti, ekonomske 

odvisnosti in ranljivosti za podnebne spremembe; to se določi v namenskih 

ukrepih za zadevna ozemlja v skladu s členom 349 PDEU in členom 46 

[Najbolj oddaljene regije]; 

(iva) povečevanjem konkurenčnosti in inovacijskih zmogljivosti za trajnostno 

rast in zaposlovanje na podlagi posebnih potreb regij, med drugim z 

uporabo strategij pametne specializacije in strategij pravičnega prehoda; 
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(g) dodeliti […] sredstva za: 

(i) podpiranje generacijske pomladitve v kmetijskem sektorju v skladu s členom 

[...] 15 Uredbe XX [SKP, generacijska pomladitev] ter v sektorju ribištva in 

akvakulture; 

(ii) socialne ukrepe v skladu s Prilogo VI [Socialne dodelitve]; 

(iii) podpiranje izvajanja SRP, dejavnosti ribištva in akvakulture [...], vključno z 

malim ribolovom [...], kot je določeno v Uredbi EU XX [SRP], ter 

podpiranje izvajanja nadzornega sistema Unije ter zbiranja, upravljanja 

in uporabe podatkov iz ribištva in akvakulture, potrebnih za izvajanje 

SRP [...] v skladu s Prilogo V, točka 1.8 [[...] Predloga načrta za NRP]; 

(iiia) podpiranje pomorskih dejavnosti in evropskega pakta za oceane v skladu 

s Prilogo V [Predloga načrta za NRP]; 

  



  

 

10559/26    67 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

(h) učinkovito prispevati k: 

(i) spodbujanju uporabe pobud za [...] sodelovanje iz člena 74 [Pobude [...] za 

sodelovanje], vključno s celostnimi teritorialnimi naložbami v mesta, mestna, 

podeželska in obalna območja, lokalnim razvojem, ki ga vodi skupnost, 

vključno s pobudo LEADER ali drugimi teritorialnimi orodji [...]; 

(ii) izboljšanju odpornosti kmetij in obvladovanja tveganj na ravni kmetij ter 

podpiranju digitalnega in na podatkih temelječega prehoda kmetijstva in 

podeželskih območij, da se povečajo njihova konkurenčnost, trajnostnost in 

odpornost; 

(iii) napredku okoljsko in podnebno prednostnih področij iz člena 4 Uredbe (EU) 

202X/XXXX [SKP – okoljska in podnebna prednostna področja]; 

(i) spodbujati partnerstva, izmenjave znanja in po potrebi distribucije kmetijskih 

proizvodov z določitvijo: 

(i) s katerimi deležniki so bila opravljena posvetovanja, kako so bili izbrani, 

kako sta bila zagotovljena njihova reprezentativnost in preprečevanje 

nasprotja interesov ter kako se njihovi prispevki odražajo v načrtu za NRP v 

skladu s kodeksom dobre prakse za partnerstvo9, pa tudi z vključitvijo 

povzetka postopka posvetovanja, izvedenega za pripravo načrta za NRP in 

vsakega poglavja; 

(ii) sistema znanja in inovacij na področju kmetijstva, vključno z njegovo 

organizacijo v skladu s členom 20 Uredbe (EU) 202X/XXXX [uredba o SKP 

– sistemi znanja in inovacij na področju kmetijstva ter službe kmetijskega 

svetovanja]; 

  

 

9 Delegirana uredba Komisije (EU) št. 240/2014 z dne 7. januarja 2014 o Evropskem kodeksu 

dobre prakse za partnerstvo v okviru evropskih strukturnih in investicijskih skladov (UL 

L 74, 14.3.2014, str. 1). 
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(iii) načinov izvajanja šolske sheme EU v skladu z [...] delom II, naslov I, 

poglavje IIa, Uredbe (EU) št. 1308/2013; 

(j) določati, kako sta načrt za NRP in njegovo izvajanje skladna z načelom iz člena [...] 

3 Uredbe (EU) 202X/XXXX [uredba o SKP], vključno z opisom zaščitnih praks iz 

člena 3(4) Uredbe (EU) 202X/XXXX [uredba o SKP], ozemeljskega področja 

njihove uporabe, kmetov in drugih upravičencev, za katere velja praksa, in 

povzetkom zaščitne prakse, ter kako se elementi odgovornega gospodarjenja s 

kmetijo dopolnjujejo z ustreznimi ukrepi, ki jih podpira načrt za NRP; 

(k) pojasniti, kako sistem in ureditve države članice zadostujejo za zagotovitev redne, 

uspešne in učinkovite uporabe sredstev Unije v skladu z dobrim finančnim 

poslovodenjem in zaščito finančnih interesov Unije na podlagi ključnih zahtev iz 

Priloge IV [Ključne zahteve], skupaj z ukrepi za odpravo morebitnih 

pomanjkljivosti; 

(l) določiti ureditve, ki zagotavljajo, da bodo države članice v primeru prekinitve rokov 

za plačila ali začasne ustavitve financiranja Unije, finančnih popravkov ali drugih 

ukrepov za zagotovitev zaščite finančnih interesov Unije izpolnile svoje obveznosti 

nadaljevanja plačil upravičencem, prejemnikom, končnim prejemnikom, izvajalcem 

in udeležencem, razen kadar je zadevni subjekt odgovoren za uporabo takih 

ukrepov; 

(m) po potrebi zagotoviti [...] samooceno [...], v kateri so opredeljena vsa varnostna [...] 

tveganja, vključno s tveganji za gospodarsko varnost Unije, predvsem na 

področju čistih tehnologij/neto ničelnih industrij, kritične infrastrukture, 

kritičnih tehnologij, kritičnih surovin in obrambe, ter v kateri je podrobno 

opisano, kako se bodo ta [...] tveganja obravnavala [...]. 
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(n) [...] pojasniti skladnost načrta za NRP ter sinergije in dopolnjevanje ukrepov, ki 

podpirajo cilje iz členov 2 in 3 [...]; 

(o) zagotoviti samooceno skladnosti s horizontalnim pogojem spoštovanja Listine iz 

člena 8 [Člen o Listini]; 

(p) določiti, kako načrt za NRP in njegovo načrtovano izvajanje zagotavljata 

upoštevanje horizontalnega pogoja spoštovanja načel pravne države iz člena 9 

[Horizontalni pogoj spoštovanja načel pravne države], [...] in nadaljnje ukrepanje na 

podlagi specifičnih priporočil za državo, izdanih v okviru zadnjega poročila o stanju 

pravne države in evropskega semestra, skupaj z ukrepi za obravnavanje teh 

opredeljenih izzivov za posamezne države; 

(q) [zagotoviti, da bo načrt za NRP prispeval k socialnim ciljem Unije. Vsaj 14 % 

skupnih prispevkov Unije in posojil se nameni za doseganje teh ciljev, izračunano z 

uporabo koeficientov iz člena 6(1) Uredbe (EU) …/… [uredba o okviru smotrnosti]. 

Znesek iz člena 10(2), točka (a)(ii), in zunanji namenski prejemki iz Socialnega 

sklada za podnebje se izključijo iz osnove za izračun te minimalne dodelitve;] 

(r) zagotoviti, da bo načrt za NRP prispeval k podnebnim in okoljskim ciljem Unije. Za 

doseganje teh ciljev se nameni minimalni odstotek skupnih sredstev Unije, 

dodeljenih za načrt za NRP, in sicer glede na specifični cilj glede porabe za podnebje 

in okolje iz [Priloge III k Uredbi (EU) .../... [uredba o okviru smotrnosti] in se 

uporabi v skladu s členom 8 Uredbe (EU) .../... [uredba o okviru smotrnosti].] 
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 […] 

3. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s členom 87 

[Izvajanje prenosa pooblastila] za spremembo predloge iz Priloge V, da se prilagodijo 

podatkovna polja, kadar je to ustrezno utemeljeno. Spremembe so omejene na 

tehnične in nebistvene elemente predloge. 

Člen 23 

Predlog Komisije in izvedbeni sklep Sveta 

1. [Komisija oceni načrt ali spremenjeni načrt, ki ga predloži država članica, in njegovo 

skladnost s to uredbo v štirih mesecih po njegovi predložitvi ter pripravi predlog 

izvedbenega sklepa Sveta. Komisija med ocenjevanjem preveri, ali je načrt za NRP 

skladen z vsemi zahtevami iz te uredbe, predvsem iz člena 22.] 

2. Komisija lahko državam članicam predloži pripombe in zahteva dodatne informacije. 

[…] 
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Država članica predloži zahtevane dodatne informacije in po potrebi pregleda svoj načrt za 

NRP, pri čemer upošteva pripombe in [...] predloge Komisije. [...] Roki iz [...] tega člena 

se [...] začasno prekinejo z delovnim dnem, ki sledi dnevu, [...] na katerega Komisija 

državi članici pošlje svoje pripombe ali zahtevo za popravljene dokumente, in ta prekinitev 

traja, dokler država članica Komisiji ne odgovori. 

3. Kadar načrt za NRP ni v skladu z zahtevami iz odstavka 1, Komisija zadevni državi članici 

v roku iz odstavka 1 sporoči ustrezno utemeljeno obrazložitev. 

4. Kadar Komisija ugotovi, da je načrt za NRP v skladu z zahtevami iz odstavka 1, Komisija 

v predlogu izvedbenega sklepa Sveta določi: 

(a) prispevek Unije; 

(b) znesek podpore v obliki posojila, kadar zadevna država članica predloži tak 

zahtevek; in s tem povezani znesek predhodnega financiranja ter obdobje 

razpoložljivosti posojila; 

(c) seznam ukrepov načrta za NRP, ki se krijejo s prispevkom Unije in posojili. 

5. V ustrezno utemeljenih primerih, kadar Komisija ugotovi, da eden ali več ukrepov načrta 

za NRP ni v skladu z zahtevami iz odstavka 1 […], lahko v svoj predlog iz odstavka 4 

vključi opredelitev pomanjkljivosti, ki vplivajo na te ukrepe. 
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6. Svet lahko s kvalificirano večino spremeni predlog Komisije in praviloma v štirih 

tednih po [...] prejemu predloga Komisije sprejme izvedbeni [...] sklep iz odstavka 1. 

Država članica odobreni načrt za NRP objavi na spletnem mestu. 

7. [...] V štirih tednih po tem, ko Svet sprejme izvedbeni sklep iz odstavka 6, Komisija 

sprejme sklep o financiranju v smislu člena 110 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509, ki 

vključuje: 

(a) mejnike, [...] cilje in učinke v zvezi z izvajanjem ukrepov iz načrta za NRP ter za 

vsakega od njih ustrezno vrednost izplačila; 

(b) skupni letni prispevek Unije na podlagi odstotkov iz člena 14(1) [Obveznosti], kot 

je določeno v Prilogi I [Metoda dodelitve]. 

Uradno obvestilo o sklepu Komisije zadevni državi članici pomeni pravno obveznost. 

[Kadar se uporablja člen 4(2), točka (b), uredbe o večletnem finančnem okviru, se lahko 

navedeni sklep o financiranju spremeni v skladu z izidom letnega proračunskega 

postopka.] 

8. Zadevna država članica lahko predloži zahtevke za plačilo za specifične ukrepe, na katere 

so vplivale pomanjkljivosti, ugotovljene v izvedbenih sklepih, ki jih je sprejel Svet, vendar 

Komisija ustreznih plačil ne izvede, dokler pomanjkljivosti niso odpravljene. 
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POGLAVJE 3 

[…] Sprememba načrta za NRP 

Člen 24 

Sprememba načrta za NRP 

1. Država članica lahko Komisiji predloži obrazloženo zahtevo za spremembo načrta za NRP 

skupaj s spremenjenim načrtom za NRP, v kateri se določi pričakovani vpliv te spremembe 

na doseganje zadevnih ciljev iz členov 2 in 3. Sprememba se lahko nanaša na eno ali 

več poglavij načrta za NRP. 

Država članica lahko pred sprejetjem odločitve iz odstavka 5 predloži dodatne 

zahteve za spremembo, če se te spremembe nanašajo na različna poglavja. 

2. Komisija oceni skladnost spremenjenega načrta za NRP s to uredbo, vključno s členom 23 

[Predlog Komisije in izvedbeni sklep Sveta], [...] v [...] dveh mesecih od predložitve 

spremenjenega načrta za NRP. 

Komisija lahko državam članicam predloži pripombe in zahteva dodatne informacije. 

3. [V ustrezno utemeljenih primerih lahko Komisija ne glede na to, ali je država članica 

predložila obrazloženo zahtevo za spremembo svojega načrta za NRP v skladu z 

odstavkom 1, državi članici predlaga tudi spremembo obstoječih ukrepov ali uvedbo 

novih.] 

4. Država članica predloži zahtevane dodatne informacije in po potrebi pregleda 

spremenjeni načrt za NRP [...], pri čemer upošteva pripombe in predloge [...] Komisije. 
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Roki iz tega člena se začasno prekinejo z delovnim dnem po dnevu, ki sledi dnevu, na 

katerega Komisija državi članici pošlje svoje pripombe ali zahtevo za popravljene 

dokumente, in ta prekinitev traja, dokler država članica ne odgovori Komisiji. 

Kadar spremenjeni načrt za NRP ni v skladu z zahtevami iz odstavka 2, Komisija 

zadevni državi članici v roku iz odstavka 2 sporoči ustrezno utemeljeno obrazložitev. 

5. Kadar Komisija [...] meni, da so bile morebitne pripombe ustrezno upoštevane, in kadar bi 

sprememba načrta za NRP povzročila spremembo skupnega prispevka Unije, zneska 

podpore v obliki posojila ali seznama ukrepov ali bi povzročila, da en ali več ukrepov 

načrta za NRP ne izpolnjuje več zahtev iz člena 23(1) [Predlog Komisije in izvedbeni 

sklep Sveta], Komisija najpozneje [...] tri mesece po predložitvi spremenjenega načrta za 

NRP predloži predlog novega izvedbenega sklepa Sveta v skladu s členom 23. Svet lahko 

s kvalificirano večino spremeni predlog Komisije in novi izvedbeni sklep praviloma 

sprejme sprejme v štirih tednih po [...] prejemu predloga Komisije. Komisija nato ustrezno 

spremeni sklep o financiranju iz člena 23(7) [Predlog Komisije in izvedbeni sklep Sveta]. 

Kadar sprememba načrta za NRP ne bi povzročila spremembe skupnega prispevka Unije, 

zneska podpore v obliki posojila ali seznama ukrepov, Komisija ustrezno spremeni sklep o 

financiranju iz člena 23(7) [Predlog Komisije in izvedbeni sklep Sveta]. 
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6. Sprejetje sklepov iz odstavka 5 ni potrebno: 

(a) za popravke zgolj tiskarskih napak ali redakcijske popravke ali v primeru manjših 

prilagoditev načrta za NRP, ki pomenijo povečanje ali zmanjšanje cilja, določenega v 

načrtu za NRP, za manj kot [...] 15 %. Države članice ta pravila uporabljajo samo 

enkrat za vsak cilj do naslednjega sklepa o spremembi načrta za NRP in o takih 

prilagoditvah uradno obvestijo Komisijo. Take spremembe so v skladu z vsemi 

zahtevami načrta za NRP, vključno z revizijo informacij o stroških; 

(b) za spremembe v skladu s členom 31(7) ali členom 34. 

7. Države članice zagotovijo, da znesek ocenjenih skupnih stroškov njihovega načrta za NRP 

ostane razumen in verjeten ves čas njegovega izvajanja v skladu z načelom dobrega 

finančnega poslovodenja, ter lahko po potrebi zahtevajo spremembo svojega načrta za 

NRP v skladu z odstavkom 1. 

8. Specifični ukrepi, opredeljeni v izvedbenem sklepu iz člena 9(4) ali za katere velja sklep o 

uvedbi ukrepov za zaščito proračuna v skladu z Uredbo (EU, Euratom) 2020/2092, se ne 

spremenijo, dokler sklep ni razveljavljen, razen če je sprememba namenjena podpori 

ukrepom, ki prispevajo k izpolnjevanju horizontalnega pogoja spoštovanja načel pravne 

države ali obravnavanju razmer, ki so privedle do sprejetja navedenih sklepov. 

9. Specifični ukrepi, opredeljeni v izvedbenem sklepu iz člena 8(4) [Pogoji skladnosti z 

Listino], se ne spremenijo, dokler sklep ni razveljavljen, razen če je sprememba namenjena 

podpori ukrepom, ki prispevajo k: 

(a) izpolnjevanju horizontalnega pogoja spoštovanja Listine. 

(b) […] 

10. Od držav članic se ne zahteva, da pregledajo dele načrta za NRP, na katere načrtovane 

spremembe, ki jih predlaga država članica, ne vplivajo neposredno. 
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Člen 25 

Vmesni pregled 

1. Država članica pregleda svoje načrte za NRP, pri čemer upošteva naslednje elemente: 

(a) izzive, opredeljene v skladu s členom 22(2), točka (b), in členom 22(2b), točka (a), 

[...] in (b) [Zahteve za načrt za NRP]; 

(b) socialno-ekonomske razmere v zadevni državi članici ali regiji, s posebnim 

poudarkom na ozemeljskih ali sektorskih potrebah, ob upoštevanju vseh večjih [...] 

finančnih, gospodarskih [...], socialnih ali okoljskih sprememb; 

(c) glavne rezultate ustreznih poročil o vmesni oceni v skladu s členom 11(3) [uredbe o 

okviru uspešnosti]; 

(d) napredek pri uresničevanju ukrepov, pri čemer se upoštevajo večje težave, do katerih 

je prišlo pri izvajanju načrta za NRP; 

(e) pomembne projekte skupnega evropskega interesa in projekte, ki jim je bil podeljen 

pečat; 

(f) pojav kakršne koli krizne situacije; 

(g) potrebo po zagotavljanju stalne skladnosti s horizontalnima pogojema spoštovanja 

načel pravne države in Listine pri izvajanju načrta za NRP, pri čemer upošteva 

predvsem izzive za posamezne države, opredeljene v okviru poročila o stanju pravne 

države in evropskega semestra. 
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2. Država članica do [...] 30. junija 2031 predloži spremenjeni načrt za NRP, v katerem 

predstavi rezultate vmesnega pregleda, vključno s […] predlogom dodatnih ali revidiranih 

ukrepov, podprtih z zneskom prožnosti iz člena 14(2). Glede na rezultate vmesnega 

pregleda se lahko sprememba nanaša na eno ali več poglavij načrta za NRP. 

3. Spremenjeni načrt za NRP vključuje: 

(a) revidirane ali po potrebi nove ukrepe; 

(b) posodobljene ocenjene skupne stroške vsakega novega ali revidiranega ukrepa iz 

načrta za NRP in zahtevani znesek prožnosti; 

(c) revidirane ali po potrebi nove mejnike [...], cilje in učinke. 

4. Revidirani načrt za NRP se odobri v skladu s členom 24 [o spremembi]. 

4a. Z odstopanjem od odstavkov 1 in 2 tega člena se vmesni pregled ne opravi za 

intervencije iz člena 10(3) ali člena 35(1), točke (a) do (h), (j), (k) in (r), [Vrste 

intervencij], ki se ne upoštevajo pri znesku prožnosti v skladu s členom 14(2). 

  



  

 

10559/26    78 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

NASLOV IV 

INSTRUMENT EU 

Člen 26 

Splošna določba o izvajanju Instrumenta EU 

1. Znesek iz člena 10(2), točka (b), [Proračun] se dodeli prek Instrumenta. 

2. Izvršuje se v okviru deljenega, neposrednega ali posrednega upravljanja, kot je določeno v 

sklepu o financiranju, sprejetem v skladu s členom 31(1). Pri izbiri načina upravljanja se 

upoštevata cilj in obseg ukrepa, ki ga je treba izvesti. 

3. Instrument lahko zagotovi financiranje v kakršni koli obliki v skladu z Uredbo (EU, 

Euratom) 2024/2509. Lahko je v obliki nepovratnih sredstev, dodeljenih neposredno 

organom v skladu s členom 70 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. Nepovratna sredstva, ki 

se izvršujejo v okviru neposrednega upravljanja, se dodeljujejo in upravljajo v skladu 

z naslovom VIII navedene uredbe. Instrument lahko zagotovi tudi financiranje v obliki 

proračunskih jamstev in finančnih instrumentov, tudi kadar se kombinirajo z nepovratnimi 

sredstvi ali drugimi oblikami nepovratne podpore [...] v okviru operacij mešanega 

financiranja. 

4. [Financiranje iz Instrumenta se uporablja za njegove komponente, ki so naslednje: 

(a) 63 223 000 000 [...] EUR za ukrepe Unije, vključno z enotno varnostno mrežo iz 

odstavka 1, točka (j), Priloge XV [Ukrepi Unije], ukrepi Unije iz odstavka 1, točka 

(l), Priloge XV (Ukrepi Unije, ki jih podpira Instrument EU, Ukrepi na področju 

notranjih zadev), podporo ukrepom LIFE iz odstavka 1, točka (n), Priloge XV 

[Ukrepi Unije], solidarnostnimi ukrepi iz odstavka 1, točka (i), Priloge XV [Ukrepi 

Unije], ki jih podpira Instrument EU; 

(b) 8 710 000 000 EUR za rezervo za nove izzive in prednostne naloge (v nadaljnjem 

besedilu: proračunska rezerva).] 
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5. [...] Letne odobritve [...] za Instrument EU se odobrijo v skladu z letnim proračunskim 

postopkom. 

6. Kadar se ukrepi Unije iz odstavka 1, točka (c), Priloge XV [Ukrepi Unije, ki jih podpira 

Instrument EU, sklop za socialne naložbe in spretnosti] izvajajo z uporabo proračunskih 

jamstev ali finančnih instrumentov, tudi v kombinaciji z nepovratnimi sredstvi ali 

drugimi oblikami nepovratne podpore v operacijah mešanega financiranja, se izvajajo 

v skladu z odstavki 7, 8 in 9 tega člena in členom 27 [Izvajanje v obliki proračunskih 

jamstev, finančnih instrumentov in operacij mešanega financiranja]. 

Za izvajanje teh ukrepov Unije se uporabljajo [členi 21 do 25 [Instrument InvestEU 

Evropskega sklada za konkurenčnost],] člen 14 [Upravni in svetovalni odbori], člen 1 

[Predmet urejanja], člen 31 [Dostop do financiranja Unije], člen 26 [Svetovalne storitve] in 

člen 28 [Podpora poslovanju] Uredbe [o Evropskem skladu za konkurenčnost]. 

7. [Za namene ukrepov Unije iz odstavka 1, točka (c), Priloge XV se finančna sredstva 

Instrumenta uporabijo za oblikovanje rezervacij za ustrezni znesek proračunskega jamstva, 

določenega z [uredbo o Evropskem skladu za konkurenčnost].] 

8. V skladu s členom 214(2) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 se oblikovanje rezervacij iz 

odstavka 7 oblikuje do [2037], pri čemer se upošteva napredek pri odobritvi in podpisu 

operacij financiranja in naložbenih operacij, ki podpirajo cilje Instrumenta. 

9. Države članice, institucije, organi in agencije Unije, tretje države, mednarodne 

organizacije, mednarodne finančne institucije ali druge tretje strani lahko dajo Instrumentu 

na voljo dodatne finančne ali nefinančne prispevke. Finančni prispevki so zunanji 

namenski prejemki v smislu člena 21(2), točka (a), (d) ali (e), ali člena 21(5) Uredbe (EU, 

Euratom) 2024/2509. 
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10. Z odstopanjem od člena 63 in člena 64 [Zbiranje in beleženje podatkov ter preglednost] se, 

kadar se Instrument izvaja z neposrednim ali posrednim upravljanjem, uporabljajo pravila 

iz člena 36(6) in (10) ter člena 38 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. 

11. Instrument lahko zagotavlja podporo Unije ukrepom v tretjih državah ali v zvezi z njimi, 

če ukrep prispeva k ciljem iz členov 2 in 3 te uredbe, člena 3 Uredbe [Azil in migracije], 

člena 3 Uredbe [Meje in vizumi] [...] ali člena 3 Uredbe [Notranja varnost]. Taki ukrepi so 

v interesu notranjih politik Unije in so skladni z dejavnostmi, ki se izvajajo v Uniji. 

11a. Komisija in države članice pri izvajanju Instrumenta zagotovijo usklajevanje, 

doslednost, dopolnjevanje in sinergije med Instrumentom ter drugimi programi in 

instrumenti Unije v skladu s členom 7(5). 

Člen 27 

Izvajanje v obliki proračunskih jamstev, finančnih instrumentov in operacij mešanega 

financiranja 

1. Proračunsko jamstvo in finančni instrumenti v okviru Instrumenta, tudi kadar so 

kombinirani z nepovratnimi sredstvi ali drugimi oblikami nepovratne podpore v operacijah 

mešanega financiranja, se izvajajo v skladu z naslovom X Uredbe (EU, Euratom) 

2024/2509. 

2. Z odstopanjem od člena 211(5) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 Komisija, kadar se 

finančni instrumenti ali proračunska jamstva izvajajo v okviru posrednega upravljanja, 

sklene sporazume s subjekti na podlagi člena 62(1), prvi pododstavek, točka (c), navedene 

uredbe. 

3. [Kadar sklep o financiranju za izvajanje Instrumenta določa financiranje Unije v obliki 

proračunskega jamstva, uporabi proračunsko jamstvo, določeno z Uredbo XX [uredba o 

Evropskem skladu za konkurenčnost], znotraj najvišjega zneska.] 
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4. Brez poseganja v člen 26(9) lahko države članice, tretje države in druge tretje osebe v 

skladu s členom 211(2) in členom 221(2) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 zagotovijo 

posebne prispevke k proračunskemu jamstvu, ki se vzpostavi z [Evropskim skladom za 

konkurenčnost], ali k finančnim instrumentom. Takšni prispevki k proračunskemu jamstvu 

pomenijo dodaten znesek proračunskega jamstva. 

Kadar so finančni prispevki v gotovini, predstavljajo zunanje namenske prejemke v smislu 

člena 21(2), točka (a), (d) in (e), ali člena 21(5) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. 

5. Komisija odobri proračunsko jamstvo ali zaupa izvajanje finančnih instrumentov in 

operacij mešanega financiranja na podlagi sporazumov o prispevkih ali sporazumov o 

jamstvu, sklenjenih v skladu z Uredbo [uredba o Evropskem skladu za konkurenčnost] s 

subjekti iz člena 62(1), prvi pododstavek, točka (c), Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 v 

skladu s pravili Uredbe [uredba o Evropskem skladu za konkurenčnost]. 

Ne glede na prvi pododstavek lahko Komisija sklene ločene sporazume o prispevkih ali 

sporazume o jamstvu s subjekti, ki niso navedeni v navedenem pododstavku, v skladu s 

pravili Uredbe [uredba o Evropskem skladu za konkurenčnost]. 

Člen 28 

Sodelovanje tretjih držav […] 

1. Pri Instrumentu lahko kot polno ali delno pridružene programu sodelujejo naslednje tretje 

države, in sicer v skladu s cilji iz členov 2 in 3 […], ki se uporabljajo za: 

(a) članice Evropskega združenja za prosto trgovino, ki so članice Evropskega 

gospodarskega prostora, v skladu s pogoji, določenimi v Sporazumu o Evropskem 

gospodarskem prostoru, ter evropske mikrodržave (Andora, Monako, San 

Marino in Vatikanska mestna država) v skladu s pogoji, določenimi v ustreznih 

sporazumih; 
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(b) države pristopnice, države kandidatke in potencialne [...] kandidatke v skladu s 

splošnimi načeli in splošnimi pogoji za sodelovanje teh držav v programih 

Unije, določenimi v zadevnih okvirnih sporazumih, protokolih in sklepih 

pridružitvenih svetov ali v podobnih sporazumih, ter v skladu s posebnimi 

pogoji, določenimi v sporazumih med Unijo in temi državami; 

(c) države iz evropske sosedske politike v skladu s splošnimi načeli in splošnimi 

pogoji za sodelovanje teh držav v programih Unije, določenimi v zadevnih 

okvirnih sporazumih, protokolih in sklepih pridružitvenih svetov ali v podobnih 

sporazumih, ter v skladu s posebnimi pogoji, določenimi v sporazumih med 

Unijo in temi državami; 

(d) druge tretje države v skladu s pogoji, določenimi v posebnem mednarodnem 

sporazumu, ki ureja sodelovanje tretje države v katerem koli programu Unije. 

2. Sporazumi za [...] sodelovanje v programu iz odstavka 1: 

(a) zagotavljajo pravično ravnotežje glede prispevkov in koristi tretje države, ki sodeluje 

v programih Unije; 

(b) določajo pogoje za sodelovanje v programu, vključno z izračunom finančnih 

prispevkov, sestavljenih iz operativnega prispevka in pristojbine za sodelovanje, za 

ta program in njegove splošne upravne stroške; 

(c) na tretjo državo ne prenašajo nobenega pooblastila za odločanje v programu; 

  



  

 

10559/26    83 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

(d) jamčijo pravice Unije, da zagotavlja dobro finančno poslovodenje in ščiti svoje 

finančne interese; […]; 

(e) po potrebi zagotavljajo zaščito interesov Unije v zvezi z varnostjo in javnim redom. 

2a. Za namene odstavka 2, točka (d), tretja država podeli potrebne pravice in dostop, ki 

se zahtevajo v skladu z Uredbo (EU, Euratom) 2024/2509 in Uredbo (EU, Euratom) 

št. 883/2013, ter zagotovi, da so sklepi o izvršbi, ki nalagajo denarne obveznosti 

osebam, ki niso države, v smislu člena 299 PDEU, ter sodbe in sklepi Sodišča 

Evropske unije, izvršljivi. 

3. Z odstopanjem od odstavka 1 se sodelovanje tretjih držav izključi iz ukrepov, ki prispevajo 

k specifičnim ciljem, povezanim s SKP, iz člena 3, točka (d) [...]. 

Člen 29 

[…] 
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Člen 30 

Upravičeni subjekti v okviru neposrednega in posrednega upravljanja 

1. V postopkih dodeljevanja za nepovratna sredstva, nagrade, finančne instrumente in mešano 

financiranje v okviru neposrednega in posrednega upravljanja so lahko do financiranja 

Unije upravičeni naslednji pravni subjekti: 

(a) subjekti s sedežem v državi članici ali [...] tretji državi, pridruženi programu; 

(b) mednarodne organizacije; 

(c) drugi subjekti s sedežem v [...] tretjih državah, ki niso pridružene programu, kadar 

je financiranje takih subjektov bistveno za izvajanje ukrepa in prispeva k ciljem iz 

členov 2 in 3. 

2. Dodatno k členu 168(2) in (3) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 lahko [...] tretje države iz 

člena 28 te uredbe po potrebi sodelujejo v katerem koli mehanizmu javnega naročanja iz 

člena 168(2) in (3) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 in imajo od njega koristi. Pravila, ki 

se uporabljajo za države članice, se smiselno uporabljajo za sodelujoče [...] tretje države. 

3. Postopki dodeljevanja, ki vplivajo na varnost ali javni red, predvsem v zvezi s strateškimi 

sredstvi in interesi Unije ali njenih držav članic, se omejijo v skladu s členom 136 Uredbe 

(EU, Euratom) 2024/2509. 

4. V programu dela iz člena 110 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 ali dokumentih v zvezi s 

postopkom dodeljevanja se lahko podrobneje opredelijo merila za upravičenost iz te 

uredbe ali določijo dodatna merila za upravičenost za določene ukrepe. Konkretno, v 

postopkih dodeljevanja se upravičenost dobaviteljev z visokim tveganjem iz varnostnih 

razlogov omeji v skladu s pravom EU. 
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Člen 31 

Ukrepi Unije 

1. Komisija z izvedbenimi akti sprejme sklep o financiranju iz člena 110 Uredbe (EU, 

Euratom) 2024/2509, v katerem opredeli cilje in ukrepe, ki se podprejo, ter določi način 

izvajanja in zneske za ukrepe Unije iz Priloge XV k tej uredbi [Ukrepi Unije]. Ta sklep o 

financiranju je [...] po možnosti večletni ali po potrebi letni. Opredelitev ciljev in 

ukrepov temelji na poštenih [...], preglednih in objektivnih merilih ter zagotavlja 

uravnoteženo porazdelitev ob upoštevanju dodane vrednosti Unije. Pri izbiri načina 

upravljanja se upoštevata cilj in obseg ukrepov, ki jih je treba izvesti, razen če je v tej 

uredbi določeno drugače. 

Komisija sprejme sklep o financiranju iz prvega pododstavka v skladu s postopkom 

pregleda iz člena 88(3) te uredbe za ukrepe Unije iz Priloge XV, odstavek 1, točke (e) 

do (h), (l) in (n), k tej uredbi [Ukrepi Unije]. Komisija lahko v ustrezno utemeljenih 

nujnih primerih, kot so krize, sprejme sklepe o financiranju iz tega odstavka z 

izvedbenimi akti, ki se začnejo uporabljati takoj, kot je navedeno v členu 88(4) te 

uredbe. 

1a. Komisija za ukrepe Unije iz Priloge XV, odstavek 1, točke (a) do (d), (j), (k) in (m), 

sprejme sklepe o financiranju iz prvega odstavka z izvedbenimi akti, kot je navedeno 

v členu 88(2) te uredbe. 
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2. Za namene ukrepov Unije iz odstavka 1, točka (j), Priloge XV k tej uredbi [Ukrepi Unije, 

Enotna varnostna mreža] in ob upoštevanju razpoložljivih proračunskih sredstev se sklep o 

financiranju iz odstavka 1 ustrezno spremeni, da se podpre sprejetje delegiranih ali 

izvedbenih aktov v skladu z Uredbo (EU) št. 1308/2013. Ti ukrepi Unije se štejejo za 

intervencije, ki temeljijo na učinkih, in se izvajajo v okviru deljenega upravljanja v skladu 

z določbami iz te uredbe. 

3. V sklepu o financiranju iz odstavka 1 se upošteva delež zneskov, ki jih Komisija da na 

voljo državam članicam: 

(a) v skladu s členom 7 Uredbe XX [uredba o mejah] in ki so notranji namenski 

prejemki v skladu s členom 21(3) Uredbe (EU, Euratom) [...] 2024/2509 ter 

(b) v skladu s členom 8 Uredbe XX [uredba o mejah] in členom 9 Uredbe XX [uredba o 

migracijah] in ki so zunanji namenski prejemki v skladu s členom 21(5) Uredbe (EU, 

Euratom) [...] 2024/2509. 

Zneski iz prvega pododstavka se dajo na voljo v skladu z odstavkom 7 tega člena za 

namene izvajanja ukrepov, ki se nanašajo na cilje iz Uredbe XX [uredba o mejah] v 

zvezi s točko (a), in za namene izvajanja ukrepov, ki se nanašajo na cilje iz Uredbe 

XX [uredba o mejah] in Uredbe XX [uredba o migracijah] v zvezi s točko (b). 

Kadar znesek iz člena 64(1) Uredbe (EU) 2024/1351 ni v celoti dodeljen, se lahko 

preostali znesek doda znesku, navedenemu v sklepu o financiranju iz odstavka 1. Ta 

znesek so zunanji namenski prejemki v skladu s členom 21(5) Uredbe (EU, Euratom) 

2024/2509. 
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4. Kadar se ukrep Unije izvaja z neposrednim upravljanjem, so lahko člani komisije za 

ocenjevanje iz člena 153 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 zunanji strokovnjaki. 

5. Prispevki v mehanizem vzajemnega zavarovanja lahko krijejo tveganje, povezano z 

izterjavo sredstev, ki jih dolgujejo prejemniki, in se lahko štejejo za zadostno jamstvo v 

skladu z Uredbo (EU, Euratom) 2024/2509. 

6. Kadar se ukrep Unije izvaja v okviru deljenega upravljanja, država članica poleg svojega 

finančnega prispevka iz člena 10 [Proračun]za izvajanje tega ukrepa prejme podporo Unije. 

Financiranje ukrepov Unije se ne uporablja za druge ukrepe iz načrta za NRP države 

članice, razen v ustrezno utemeljenih okoliščinah in ob odobritvi Komisije, in sicer s 

spremembo načrta za NRP države članice, tudi kadar se [...] načrt za NRP spremeni v 

skladu s členom 34 [Sprememba načrta za NRP v [...] primeru kriz]. 

[…] 
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7. Kadar se ukrep Unije izvaja v skladu z odstavkom 6, lahko Komisija glede na vrsto ukrepa 

Unije in prednostno obravnavo zadevne države članice dodeli sredstva iz Instrumenta EU 

državi članici v skladu s sklepom o financiranju iz odstavka 1, in sicer na podlagi 

poštenih, preglednih in objektivnih meril. Po taki dodelitvi zadevna država članica 

predlaga dodatne ukrepe, ki se dodajo načrtu za NRP. Ta postopek se ne uporablja za 

ukrepe Unije iz odstavka 1, točka (i), Priloge XV in ukrepe, ki zadevajo več kot eno državo 

članico iz Priloge XV [Ukrepi Unije] [...]. Če Komisija sprejme le del ali vse predlagane 

dodatne ukrepe, o tem ustrezno obvesti državo članico. To uradno obvestilo pomeni pravno 

obveznost, ki dopolnjuje pravno obveznost iz člena 23(7). Država članica v informativne 

namene vključi vse sprejete dodatne ukrepe v svoj načrt ob naslednji spremembi, za katero 

so potrebni sklepi v skladu s členom 24(5). 

8. Kadar se načrt za NRP spremeni, da se zagotovi odziv na ukrepe Unije iz odstavka 1, točka 

(i), Priloge XV (ukrepi Unije, naravne nesreče in izredne razmere večjih razsežnosti v 

javnem zdravju), so ukrepi, ki jih zahteva država članica in so povezani s takimi 

spremembami, upravičeni od datuma pojava [...] naravne nesreče ali izrednih razmer 

večjih razsežnosti v javnem zdravju in se načrtujejo za cilj „Podporni ukrepi za 

reševanje krize z obnovo, sanacijo in krepitvijo odpornosti“. Ta cilj dopolnjuje cilje iz 

členov 2 in 3 (cilji načrta) in se uporablja le za ukrepe, načrtovane v odziv na [...] naravne 

nesreče ali izredne razmere večjih razsežnosti v javnem zdravju, tudi kadar se načrt za 

NRP spremeni v skladu s členom 34 [Sprememba načrta za NRP v [...] primeru kriz]. 
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9. [Poleg člena 12(4) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 se odobritve za prevzem obveznosti 

in odobritve plačil za ukrepe Unije iz odstavka 1, točki (i) in (j), Priloge XV [Ukrepi Unije, 

Enotna varnostna mreža], ki niso bile porabljene do konca proračunskega leta, za katero so 

bile vnesene, samodejno prenesejo. 

Odobritve za prevzem obveznosti, prenesene v skladu s prvim pododstavkom, se lahko 

uporabljajo do leta 2034. Odobritve za prevzem obveznosti in odobritve plačil, prenesene v 

skladu s prvim pododstavkom, se prvič uporabijo v naslednjem proračunskem letu.] 

10. Vsako leto 1. [...] oktobra ostane na voljo vsaj ena četrtina letnega zneska, določenega v 

proračunu za ukrepe Unije iz odstavka 1, točka (i), Priloge XV za kritje potreb, ki 

nastanejo do konca navedenega leta. 

11. Poleg meril za upravičene stroške iz člena 189 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 so 

stroški, ki jih imajo države članice zaradi izvajanja nujnih veterinarskih in fitosanitarnih 

ukrepov v okviru specifičnega cilja iz točke (g) Priloge XV [Ukrepi Unije] k tej uredbi: (a) 

upravičeni pred datumom vložitve vloge za nepovratna sredstva v skladu s členom 196(2), 

drugi pododstavek, točka (b), Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509; (b) upravičeni od datuma 

suma pojava bolezni živali ali navzočnosti škodljivega organizma rastlin, če sta ta pojav ali 

navzočnost pozneje potrjena. Pred vložitvijo vloge za nepovratna sredstva je treba 

Komisijo uradno obvestiti o pojavu bolezni živali, in sicer v skladu s členom 19 ali 20 ter 

pravili, sprejetimi na podlagi člena 23 Uredbe (EU) 2016/429, ali o navzočnosti 

karantenskega škodljivega organizma za Unijo, in sicer v skladu s členom 9, 10 ali 11 

Uredbe (EU) 2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta. Z odstopanjem od člena 111(2) 

Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 Komisija prevzame proračunsko obveznost za 

nepovratna sredstva, dodeljena za take nujne ukrepe, potem ko so zahtevki za plačilo, ki jih 

vložijo države članice, ocenjeni. 
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11a. V skladu s členom 196(2), drugi pododstavek, točka (a), Uredbe (EU, Euratom) 

2024/2509 se lahko stroški delovanja Evropskega sistema za potovalne informacije in 

odobritve (ETIAS), ki jih imajo države članice, v skladu s členom 85, odstavka 2 in 3, 

Uredbe 2018/1240, ki se krijejo s prihodki, ustvarjenimi s pristojbinami ETIAS, kot 

je določeno v členu 7 uredbe o upravljanju meja, štejejo za upravičene od [datum še 

ni določen], tudi če so ti stroški nastali pred vložitvijo vloge za nepovratna sredstva. 

Proračunske obveznosti za dejavnosti, ki trajajo več kot eno proračunsko leto, se 

lahko razporedijo na več let v letne obroke. 

Člen 32 

Odhodki, povezani z ukrepi javne intervencije v okviru enotne varnostne mreže 

1. Za namene enotne varnostne mreže, vzpostavljene kot ukrep Unije v okviru Instrumenta, 

kadar znesek na enoto za javno intervencijo ni določen, se zadevni ukrep financira na 

podlagi enotnih standardnih zneskov, predvsem kar zadeva sredstva iz držav članic, ki se 

uporabljajo za odkup proizvodov, za materialne operacije, povezane s skladiščenjem, ter, 

kadar je ustrezno, za predelavo proizvodov, upravičenih do javne intervencije, iz člena 11 

Uredbe (EU) št. 1308/2013. 

2. Komisija sprejme izvedbene akte, s katerimi določi zneske iz odstavka 1. Ti izvedbeni akti 

se sprejmejo v skladu s [...] postopkom iz člena 229 […] (2) Uredbe (EU) št. 1308/2013. 
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Člen 33 

Rezerva za nastajajoče izzive in prednostne naloge 

1. Znesek iz člena 26(4), točka (b), [Proračunska rezerva] se uporabi, kadar je to najbolj 

potrebno in če je ustrezno utemeljeno [...]: 

(a) zagotovitev pravočasnega in ustreznega odziva Unije v nepredvidenih okoliščinah; 

[(b) spodbujanje novih pobud ali prednostnih nalog pod vodstvom Unije.] 

1a. Nove pobude ali prednostne naloge iz odstavka 1, točka (b), se nanašajo na tiste, ki se 

lahko pojavijo kot odziv na nove dogodke, ki sicer ne pomenijo neposrednega izziva 

ali krize, vendar zahtevajo strateški in pravočasen odziv Unije. V take okoliščine 

lahko med drugim spadajo preobrazbene tehnološke spremembe ali spremembe na 

socialno-ekonomskem področju. 

2. Komisija z izvedbenimi akti sprejme sklepe o financiranju iz člena 110 Uredbe (EU, 

Euratom) 2024/2509, v katerih opredeli cilje in ukrepe, ki se podprejo, ter določi zneske za 

proračunsko rezervo iz člena 26(4), točka (b), te uredbe [Splošna določba o izvajanju 

Instrumenta EU]. 

Komisija vsaj dvakrat letno s Svetom izmenja mnenja o prihodnjih mobilizacijah iz 

odstavka 1, točki (a) in (b), ter upošteva stališča, ki jih izrazi Svet. 

Za namene odstavka 1(b) tega člena se sklepi o financiranju iz prvega pododstavka 

sprejmejo z izvedbenimi akti v skladu s postopkom iz člena 88(3) te uredbe. 
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3. [Poleg člena 12(4) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 se odobritve za prevzem obveznosti 

in odobritve plačil, ki niso bile porabljene do konca proračunskega leta, za katero so bile 

vnesene, samodejno prenesejo. 

Odobritve za prevzem obveznosti, prenesene v skladu s prvim pododstavkom, se lahko 

uporabljajo do konca leta 2033. Odobritve za prevzem obveznosti in odobritve plačil, 

prenesene v skladu s prvim pododstavkom, se prvič uporabijo v naslednjem proračunskem 

letu.] 

Člen 34 

Sprememba načrta za NRP v primeru kriz [...] 

1. Države članice lahko zahtevajo spremembo načrtov za NRP v skladu s členom 24 

[Sprememba načrta], da zagotovijo podporo ukrepom [...] kot odziv na krizo, kot je 

opredeljena v členu 4(19) te uredbe [opredelitev krize]. Konkretno, države članice 

lahko zahtevajo spremembo načrtov za NRP, da se kmetom [...], ribičem in 

proizvajalcem v akvakulturi zagotovijo krizna plačila ter podprejo naložbe v obnovo 

kmetijskega, ribiškega in akvakulturnega potenciala, če jih je kot take priznal pristojni 

javni organ države članice. 
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Država članica lahko zagotovi krizna plačila kmetom, ribičem in proizvajalcem v 

akvakulturi le, če je izpolnjeno eno ali več naslednjih meril [...]: 

(a) je njen pristojni organ uradno priznal, da se je zgodila naravna nesreča, slabe 

vremenske razmere ali katastrofa, kot jih je opredelila država članica; 

(b) so bili v skladu z Uredbo (EU) 2016/2031 sprejeti ukrepi za izkoreninjenje ali 

zadrževanje širjenja bolezni rastlin ali škodljivega organizma ali 

(c) so bili sprejeti ukrepi za preprečevanje ali izkoreninjenje bolezni živali s seznama v 

Prilogi k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2018/1882 ali 

(d) so bili v zvezi s porajajočo se boleznijo sprejeti ukrepi v skladu s členom 6(3) in 

členom 259 Uredbe (EU) 2016/429. 

2. [Kadar zahtevek za spremembo presega 1 % finančnega prispevka Unije v okviru načrta, 

lahko država članica poleg tega zahteva, da se načrtuje do 2,5 % zneska finančnega 

prispevka Unije iz njenega nenačrtovanega zneska prožnosti v okviru omejitev iz člena 12 

[Proračunske obveznosti] za ukrepe iz odstavka 1 tega člena. 

3. Kadar znesek, ki se zahteva in je na voljo v skladu z odstavkom 2, ne zadostuje za kritje 

potreb, lahko države članice zaprosijo za dodatno podporo v okviru ukrepov Unije, kot je 

določeno v členu 26 [Splošna določba o izvajanju Instrumenta EU], odvisno od 

razpoložljivosti sredstev. 

4. Kadar znesek, ki je na voljo v skladu z odstavkom 3, ne zadostuje za kritje potreb, lahko 

države članice prejmejo dodatno podporo iz „proračunske rezerve“, kot je določeno v 

členu 26(4), točka (b) [Splošna določba o izvajanju Instrumenta EU], odvisno od 

razpoložljivosti sredstev.] 
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5. Države članice predložijo zahtevek, v katerem navedejo razloge in opišejo potrebe, 

povezane s škodo, popravili in okrevanjem, za spremembo načrta za NRP iz odstavka 1 in 

po potrebi odstavkov 2 in 3, in sicer v štirih mesecih od datuma, ko je pristojni organ 

priznal krizo kot tako. Sprememba vključuje naslednje elemente: 

(a) opis ukrepov za obravnavanje škode, ki je posledica krize, ter za spodbujanje 

popravil in okrevanja po krizi, z ocenjenimi stroški ter ustreznimi mejniki in cilji; 

(b) po potrebi zneske, zahtevane iz zneska prožnosti in iz Instrumenta, do višine zneska 

skupnih ocenjenih stroškov povezanih ukrepov, ob upoštevanju [...] pragov, ki se 

uporabljajo za krize, kot je določeno v odstavku 2 tega člena. 

6. Z odstopanjem od člena 24 [Sprememba načrta] Komisija [...] skuša odobriti vsako 

spremembo načrta za NRP v 15 delovnih dneh po tem, ko jo država članica predloži. 

7. Komisija, odvisno od razpoložljivosti sredstev, izplača kot izredno predhodno financiranje 

do 80 % dodeljenih sredstev za ukrepe iz odstavka 5, kot je določeno v sklepu o odobritvi 

spremembe načrta iz odstavka 6. Takšno plačilo dopolnjuje predhodno financiranje za 

načrt za NRP iz člena 17 [Predhodno financiranje] in se obračuna vsako leto. 

8. Države članice se lahko odločijo, da uporabijo postopek iz tega člena za podporo iz 

odstavka 1, točka [...](l), Priloge XV (ukrepi Unije, ki jih podpira Instrument EU, ukrepi na 

področju notranjih zadev). 

9. [Odstavka 3 in 4 se ne uporabljata za zagotavljanje kriznih plačil kmetom, ki so jih 

prizadele naravne nesreče.] 

  



  

 

10559/26    95 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

NASLOV V 

SKUPNA KMETIJSKA POLITIKA IN SKUPNA RIBIŠKA POLITIKA 

POGLAVJE I 

Člen 35 

Vrste […] intervencij SKP in določbe o finančni podpori 

1. V skladu z intervencijami iz člena […] 5 [Vrste podpore] Uredbe (EU) 202X/XXXX 

[uredba o SKP] so določene naslednje vrste intervencij SKP: 

(a) degresivna dohodkovna podpora na površino; 

(b) vezana dohodkovna podpora; 

(c) posebno plačilo za bombaž; 

(d) plačilo za naravne in druge omejitve, značilne za posamezno območje; 

(e) podpora za slabosti, ki izhajajo iz nekaterih obveznih zahtev; 

(f) podpora za kmetijsko-okoljske in podnebne ukrepe; 

(g) […] plačilo za male kmete; 

(h) podpora za instrumente za obvladovanje tveganj; 

(i) podpora za naložbe za kmete, […] lastnike gozdov  in podjetja, ki predelujejo ali 

dajejo na trg kmetijske proizvode. Za neproduktivne naložbe, ki prispevajo k 

specifičnim ciljem iz člena 3(1)(d)(v), se lahko podprejo tudi drugi upravičenci; 

(j) podpora za vzpostavitev gospodarstev mladih kmetov, […] novih kmetov, 

podeželskih podjetij, zagonskih podjetij, […] diverzifikacijo dohodkov kmečkih 

gospodinjstev […] in poslovni razvoj malih kmetij; 

(k) podpora službam za zagotavljanje nadomeščanja na kmetijah; 
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(l) podpora za pobudo LEADER; 

(m) podpora za izmenjavo znanja in inovacij v kmetijstvu, gozdarstvu in na podeželju; 

(n) podpora za teritorialni razvoj in lokalno sodelovanje […]; 

(o) posebne intervencije v najbolj oddaljenih regijah iz Uredbe (EU) št. 228/2013 

[uredba o POSEI] […]; 

(p) podpora za intervencije na manjših egejskih otokih […]; 

(q) podpora za šolsko shemo EU iz […] dela II, naslov I, poglavje IIa, oddelek 2, 

Uredbe (EU) št. 1308/2013; 

(r) podpora za intervencije v nekaterih sektorjih iz dela II, naslov […] I, poglavje IIa, 

oddelek 3, Uredbe (EU) št. 1308/2013; 

(s) krizna plačila, ki se po naravnih nesrečah, slabih vremenskih razmerah in 

katastrofah zagotovijo kmetom. 

2. Intervencije iz odstavka 1, točke (a), (b), (c) in (g), se ne uporabljajo za najbolj oddaljene 

regije iz člena 349 PDEU in naslova […] VI. Vse druge intervencije iz odstavka 1 se 

uporabljajo v najbolj oddaljenih regijah. Intervencije iz odstavka 1, točka (o), se 

lahko financirajo iz Sklada v skladu s členom 10(2), točka (a)(ii) [Proračun]. 

3. […] 
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4. Ob upoštevanju skladnosti s členom 20(4) [Nacionalni prispevek k ocenjenim stroškom] 

minimalni nacionalni prispevek za intervencije iz odstavka 1, točke (d) do (f) in (h) do (k), 

ni manjši od [30] % […] upravičenih javnih odhodkov posamezne intervencije. 

[Najvišja stopnja podpore, ki se uporablja za intervencije iz odstavka 1, točka […] (i) 

[Naložbe za kmete], znaša 75 % skupnih upravičenih stroškov posamezne intervencije. 

Vendar najvišja stopnja podpore, ki se uporablja za intervencije iz odstavka 1, točka (i), 

usmerjene na mlade kmete, znaša 85 % upravičenih javnih odhodkov.] 

5. […] 

6. Minimalni nacionalni prispevek k skupnim upravičenim javnim odhodkom intervencij v 

okviru šolske sheme EU iz […] dela II, naslov I, poglavje IIa, oddelek 2, Uredbe (EU) 

št. 1308/2013 znaša [30] % skupnih upravičenih javnih odhodkov posamezne intervencije. 

  



  

 

10559/26    98 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

Države članice lahko poleg finančne pomoči Unije in nacionalnega prispevka k stroškom 

intervencij iz prvega pododstavka odobrijo dodatno nacionalno financiranje. 

[…] 

7. […] 

8. Ob upoštevanju skladnosti s členom 20(4) [Nacionalni prispevek k ocenjenim stroškom] 

minimalni nacionalni prispevek k upravičenim javnim odhodkom intervencij v nekaterih 

sektorjih iz […] dela II, naslov I, poglavje IIa, oddelek 3, Uredbe (EU) št. 1308/2013 

znaša [30] % upravičenih javnih odhodkov posamezne intervencije. 
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[Najvišja stopnja podpore, ki se uporablja za te intervencije, znaša 75 % skupnih 

upravičenih stroškov posamezne intervencije.] 

Z odstopanjem od prvega in drugega pododstavka je minimalni nacionalni prispevek k 

upravičenim javnim odhodkom intervencij v čebelarskem sektorju, ki jih izvajajo 

upravičenci, ki niso organizacije proizvajalcev, združenja organizacij proizvajalcev ali, 

kadar je ustrezno, opredeljene skupine proizvajalcev, vsaj enak finančni pomoči Unije, 

dodeljeni za te intervencije. 

[Z odstopanjem od drugega pododstavka se lahko države članice odločijo, da povečajo 

najvišjo stopnjo podpore na do 95 % skupnih upravičenih stroškov posamezne intervencije 

za intervencije, povezane z generacijsko pomladitvijo, raziskavami in inovacijami, 

obvladovanjem tveganj ali okoljem in podnebjem, ter za organizacije proizvajalcev, ki 

prvič izvajajo operativne programe. 

Z odstopanjem od drugega pododstavka se lahko države članice tudi odločijo, da 

proizvajalcem nadomestijo izgubo prihodka zaradi izvajanja intervencij iz člena 31, točka 

(n), Uredbe (EU) št. 1308/2013, tako da krijejo do 100 % zadevne izgube za največ tri leta. 

Z odstopanjem od drugega pododstavka se lahko države članice odločijo, da povečajo 

najvišjo stopnjo podpore za intervencije, ki zadevajo umike s trga za namene brezplačne 

razdelitve, na 100 % za umike s trga, ki ne presežejo 5 % obsega proizvodnje, ki jo trži 

organizacija proizvajalcev. Obseg proizvodnje se izračuna kot povprečje skupnih količin 

proizvodov, za katere je organizacija proizvajalcev priznana in ki jih je ta tržila v 

predhodnih treh letih. Države članice zagotovijo, da nadomestilo, dodeljeno za umike s 

trga, ne presega tržne cene umaknjenih proizvodov.] 
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9. […] 
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10. Podpora za intervencije iz odstavka 1 se lahko zagotovi le pod pogoji iz tega naslova. Vsi 

zneski […], ki se nanašajo na vrste intervencij iz člena […] 16 Uredbe (EU) […] 

2021/2115 v zvezi z letom zahtevka 2027 ali predhodnimi leti in so določeni v Prilogi 

V Uredbe (EU) 2021/2115, se štejejo za del proračunskih obveznosti za proračunsko leto 

[…], v katerem se izvrši plačilo Komisije državi članici. 

Vsi zneski za zahtevke, ki se nanašajo na vrste intervencij iz člena 42 Uredbe (EU) 

2021/2115, ukrepe v okviru tržne intervencije iz dela II, naslov I, poglavje I, Uredbe 

(EU) št. 1308/2013 in shem pomoči iz dela II, naslov I, poglavji II in III, Uredbe (EU) 

št. 1308/2013, izredne ukrepe iz dela V, poglavje I, Uredbe (EU) št. 1308/2013, ukrepe, 

ki se izvajajo v skladu z uredbama (EU) št. 228/2013 in št. 229/2013, ter dokončanje 

ukrepov v okviru Evropskega kmetijskega jamstvenega sklada, ki se izvajajo do 31. 

decembra 2027, se štejejo za del proračunskih obveznosti za proračunsko leto, v 

katerem se izvrši plačilo Komisije državi članici. 

Z odstopanjem od člena 23(7) te uredbe se lahko […] sklepi o financiranju v smislu člena 

110 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 sprejmejo za […] zneske iz prvega in drugega 

pododstavka, za […] zneske pa se lahko prevzamejo obveznosti in se izplačajo pred 

sprejetjem izvedbenega sklepa iz člena 23(6) te uredbe. 
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11. […] 

12. Pri določanju zneskov, ki se izplačajo za podporo za intervencije SKP iz člena 35, 

odstavek 1, točke (a) do [h] ter [j], [k] in [r], ter […] intervencije SRP iz člena 35b, se 

vrednosti izplačil izračunajo brez rezervacije zneskov za reforme. 
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Člen 35a 

Kontinuiteta plačil v okviru SKP 

1. Z odstopanjem od člena 21(3), drugi pododstavek, so lahko odhodki v zvezi s 

pravnimi obveznostmi do upravičencev, ki so se začele pred 1. julijem 2027 v okviru 

naslednjih intervencij, upravičeni do financiranja v okviru načrtov za NRP, če so taki 

odhodki vključeni v načrt za NRP in se te intervencije izvajajo v skladu s spodaj 

navedenimi določbami: 

(a) intervencije iz člena 42, točke (a) in (d) do (f), Uredbe (EU) 2021/2115, ki se 

izvajajo po 31. decembru 2027 v skladu z veljavnimi določbami naslova III, 

poglavje III, Uredbe (EU) 2021/2115 prek operativnih programov, ki jih odobri 

država članica za obdobje po navedenem datumu; 

(b) intervencije iz člena 42, točki (b) in (c), Uredbe (EU) 2021/2115, ki se izvajajo po 

31. decembru 2027 v skladu z veljavnimi določbami naslova III, poglavje III, 

Uredbe (EU) 2021/2115; 

(c) intervencije iz člena 70 Uredbe (EU) 2021/2115, ki se izvajajo po 31. decembru 

2027 z uporabo stopenj prispevka, določenih v različici strateškega načrta SKP, 

veljavni 31. decembra 2027. 

1a. Države članice s podporo v okviru načrtov SKP za intervencije iz člena 1, točka (a), 

zagotovijo, da organizacije proizvajalcev, združenja organizacij proizvajalcev ali, 

kadar je ustrezno, drugi upravičenci iz člena 67(1)(b) Uredbe (EU) 2021/2115 do [15. 

septembra 2027] pristojnim nacionalnim organom predložijo zahtevek za odobritev 

prehoda njihovega operativnega programa, v katerem navedejo: 
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(a) ali je treba operativni program spremeniti, da bo skladen z Uredbo (EU) št. 

1308/2013 in to uredbo; oziroma 

(b) ali se operativni program nadomesti z novim operativnim programom, ki je 

skladen z Uredbo (EU) št. 1308/2013 in to uredbo; oziroma 

(c) ali naj se operativni program še naprej izvaja do svojega izteka v skladu z 

veljavnimi določbami naslova III, poglavje III, Uredbe (EU) 2021/2115. 

Države članice zahtevo ocenijo in se odločijo, ali jo bodo odobrile. Če taka zahteva ni 

predložena do [15. septembra 2027], se operativni programi, odobreni v skladu z 

Uredbo (EU) 2021/2115, končajo 31. decembra 2027. 

2. Kadar obstaja znatno tveganje zamude pri sprejetju načrta za NRP, potem ko ga 

država članica predloži v skladu s členom 21(1), in najpozneje do 31. januarja 2028, 

Komisija sprejme sklep o financiranju v smislu člena 110 Uredbe (EU, Euratom) 

2024/2509, v katerem določi zneske za leto 2028 za intervencije iz člena 35(1)(a) do (g) 

[IAKS], ki so podprte s sredstvi iz člena 10(2)(a)(ii), ter intervencije iz člena 35(1)(q) 

[šolska shema EU], če je izpolnjena obveznost zagotavljanja skladnosti predloženega 

načrta za NRP z vsemi zahtevami iz te uredbe, zlasti iz člena 22. Sklep, sprejet v 

skladu s tem pododstavkom, se nadomesti s sklepom v skladu s členom 23(7), potem 

ko je sprejet. 
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Člen 35b 

Vrste intervencij SRP in intervencij na področju akvakulture 

1. Določene so naslednje vrste intervencij SRP in intervencij na področju akvakulture: 

(a) podpora sektorju trajnostnega ribištva in akvakulture, vključno z obnovo in 

ohranjanjem vodnih bioloških virov, energetskim prehodom, trajnim in 

začasnim prenehanjem ribolovnih dejavnosti ter ukrepi za izboljšanje 

varnosti, delovnih pogojev in zdravja; 

(b) podpora inovacijam za bolj trajnostne dejavnosti ribištva in trajnostne 

dejavnosti akvakulture ter za ohranjanje, varstvo in obnovo vodne biotske 

raznovrstnosti in ekosistemov v skladu s cilji SRP ter za predelavo ribiških 

proizvodov in proizvodov iz akvakulture; 

(c) podpora skupni ureditvi trgov (SUT), kot je določeno v Uredbi (EU) št. 

1379/2013, vključno z vzpostavitvijo in delovanjem organizacij proizvajalcev 

ter izvajanjem načrtov proizvodnje in trženja; 

(d) brez poseganja v možnost zagotavljanja kriznih plačil ribičem in 

proizvajalcem v akvakulturi v skladu s členom 34 podpora ribičem ali 

proizvajalcem v akvakulturi za nadomestilo gospodarskim subjektom v 

sektorju ribištva in akvakulture za izpad dohodka ali dodatne stroške ter 

nadomestilo priznanim organizacijam proizvajalcev in združenjem 

organizacij proizvajalcev, ki skladiščijo ribiške proizvode iz Priloge II k 

Uredbi (EU) št. 1379/2013, če se ti proizvodi skladiščijo v skladu s členoma 30 

in 31 navedene uredbe; 
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(e) podpora izvajanju nadzornega sistema Unije ter zbiranju, upravljanju in 

uporabi podatkov o ribištvu in akvakulturi, potrebnih za izvajanje SRP; 

(f) podpora boju proti nezakonitemu, neprijavljenemu in nereguliranemu 

ribolovu; 

(g) podpora dodatnim specifičnim potrebam ribištva, akvakulture in obalnih 

skupnosti ter zlasti malega priobalnega ribolova; 

(h) podpora dodatnim dejavnostim, ki prispevajo k okoljski, gospodarski in 

socialni trajnostnosti ribolovnih operacij ter k ravnovesju med ribolovno 

zmogljivostjo flot in razpoložljivimi ribolovnimi možnostmi; 

(i) podpora dejavnostim, določenim v evropskem paktu za oceane, vključno z 

ohranjanjem morskih bioloških virov, obnovo morske biotske raznovrstnosti, 

upravljanjem ribištva in trajnostnih dejavnosti akvakulture ter inovacije na 

tem področju; 

(j) podpora generacijski pomladitvi v sektorju ribištva in akvakulture. 

[2. S členom 10(2)(a)(ii) [namenski znesek za SRP] se financirajo le intervencije iz 

odstavka 1, točke (a) do (d).]3. Države članice pri dodeljevanju podpore 

intervencijam iz tega člena upoštevajo zahteve iz člena 22(2b)(g)(i), (iii) in (iiia). 

3. Države članice pri dodeljevanju podpore intervencijam iz tega člena upoštevajo 

zahteve iz člena 22(2b)(g)(i), (iii) in (iiia). 
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Člen 35c 

Intervencije na pomorskem področju in v zvezi z oceani 

1. Določene so naslednje vrste intervencij na pomorskem področju in v zvezi z oceani: 

a) podpora dejavnostim, določenim v evropskem paktu za oceane, vključno s 

pomorsko varnostjo in nadzorom, razvojem konkurenčnega in trajnostnega 

modrega gospodarstva; 

b) pomorsko prostorsko načrtovanje; 

c) pomorsko regionalno sodelovanje na ravni morskih bazenov. 

2. Države članice pri dodeljevanju podpore intervencijam iz tega člena upoštevajo 

zahteve iz člena 22(2b)(g)(iiia). 

Člen 35d 

Podeželska območja 

1. Države članice opredelijo podeželska območja v svojih načrtih za NRP, pri čemer 

upoštevajo svoje specifične nacionalne, regionalne ali teritorialne okoliščine. 
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Člen 36 

[…]  
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Člen 37 

[…] 

  



  

 

10559/26    110 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

Člen 38 

[…] 
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[…] 
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Člen 39 

[…] 
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[…]  
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[…]  



  

 

10559/26    115 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

 

POGLAVJE II 

[…] 

Člen 40 

[…] 

Člen 41 

[…] 
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[…]  
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POGLAVJE III 

[…] 

Člen 42 

[…] 
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Člen 43 

[…] 

  



  

 

10559/26    119 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

 

Člen 44 

[…]  
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Člen 45 

[…] 
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NASLOV VI 

NAJBOLJ ODDALJENE REGIJE 

Člen 46 

Najbolj oddaljene regije 

1. Zadevne države članice v okviru svojega načrta pripravijo ukrepe za obravnavanje stalnih 

in strukturnih omejitev najbolj oddaljenih regij Unije, ki močno omejujejo njihov razvoj, 

kot je priznano v členu 349 PDEU. Ukrepi se lahko izvajajo v posebnem poglavju. Ukrepi 

obravnavajo zlasti naslednje cilje: 

(a) zagotavljanje možnosti za izpolnjevanje specifičnih potreb držav članic in 

spopadanje z izzivi, kot so prehranska varnost, stanovanja, promet (še posebej 

infrastruktura za cestni, pomorski in zračni  […] promet ter trajnostna goriva), 

ohranjanje in obnova biotske raznovrstnosti, upravljanje voda in sanitarna 

oskrba, ravnanje z odpadki, energija, zaposlovanje in mobilnost delovne sile, zlasti 

za mlade, razogljičenje, krožnost, izobraževanje in spretnosti, socialna vključenost, 

migracije, odpornost proti podnebnim spremembam in prilagajanje nanje, varstvo 

okolja, modro gospodarstvo, dostop do zdravstvenega varstva, energije […] in 

digitalne povezljivosti, konkurenčnost ter gospodarski razvoj, vključno s 

trajnostnim in raznolikim modrim gospodarstvom; 

(b) zagotavljanje preskrbe s proizvodi, ki so osnovnega pomena za prehrano ljudi, ali 

proizvodi za nadaljnjo predelavo in s kmetijskimi ali ribiškimi vložki, da se ublažijo 

stroški, nastali zaradi njihove odročnosti in/ali otoške lege, brez ogrožanja lokalne 

proizvodnje in njenega razvoja; 

(c) zagotavljanje dolgoročne prihodnosti in razvoja kmetijstva, ribištva in akvakulture, 

vključno s proizvodnjo, predelavo, trženjem in prodajo lokalnih pridelkov in 

proizvodov ter diverzifikacijo proizvodnje hrane, s posebnim poudarkom na 

prehranski varnosti in samozadostnosti, ter ohranjanje in krepitev njihove 

konkurenčnosti. 
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2. […] Ukrepi za obravnavanje ciljev iz odstavka 1 […] vključujejo tudi druge intervencije 

[podprte iz sredstev iz člena 10 – Proračun], vključno z nadomestilom, ki se nanašajo na: 

(a) […] 

(b) […] 

(aa) posebne režime preskrbe in ukrepe za podporo za lokalne kmetijske proizvode, 

kot je določeno v Uredbi (EU) št. 228/2013 [uredba o POSEI], ki se financirajo 

iz dodeljenih finančnih sredstev zadevne države članice iz člena 10(2)(a); 

(c) spodbujanje enakih konkurenčnih pogojev za ribiške in akvakulturne proizvode iz 

najbolj oddaljenih regij; 

(d) posebno podporo za pomoč lokalni ribiški in akvakulturni proizvodnji, predelavi in 

trženju iz člena 48; 

(e) posebno podporo ekonomskemu, socialnemu in teritorialnemu razvoju, zlasti za 

izboljšanje razogljičenega prometa, čiste energije in digitalne povezljivosti, da bi 

izravnali dodatne stroške, povezane z njihovo oddaljenostjo, in zagotovili enake 

konkurenčne pogoje s celinsko Evropo ter spodbujali njihovo varnost in odpornost; 

(f) posebno podporo za izboljšanje dostopa do zaposlitve in mobilnosti […], 

izobraževanja, spretnosti in socialne vključenosti, da se izravnajo dodatni stroški, 

povezani z njihovo oddaljenostjo, in zagotovijo enaki konkurenčni pogoji s celinsko 

Evropo, s čimer se spodbujata njihova varnost in odpornost; 

(g) strukturno podporo sektorju ribištva in akvakulture, nadomestilo za dodatne stroške 

za sektorja ribištva in akvakulture, vključno z metodologijo za njen izračun, in vse 

druge naložbe v trajnostno modro gospodarstvo, potrebne za doseganje trajnostnega 

razvoja obalnih območij. 
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2a. Posebna pravila o državni pomoči se lahko uporabljajo za ukrepe in druge 

intervencije v skladu s pogoji iz člena XX Uredbe (EU) 20XX/XXXX [uredba o SKP], 

člena 23 Uredbe (EU) št. 228/2013 [uredba o POSEI] in člena XX Uredbe (EU) 

20XX/XXXX [uredba o SRP]. 

Člen 47 

Posebni režimi preskrbe 

1. Za preskrbo s proizvodi iz Priloge I k PDEU, ki so v najbolj oddaljenih regijah osnovnega 

pomena za prehrano ljudi, izdelavo drugih proizvodov ali kot kmetijski ali ribiški vložki, 

se […] uvedejo posebni režimi preskrbe, in sicer v skladu z zahtevami iz poglavja III 

Uredbe (EU) št. 228/2013 [uredba o POSEI]. 

2. […] 

3. […] 

  



  

 

10559/26    124 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

[…] 
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Člen 48 

Podpora za lokalne kmetijske in ribiške proizvode ter proizvode iz akvakulture 

1. Podpora za lokalne kmetijske proizvode izpolnjuje zahteve iz poglavja IV Uredbe 

(EU) št. 228/2013 [uredba o POSEI]. […]. 

1a. Države članice lahko odobrijo podporo za nadomestilo gospodarskim subjektom, ki 

se ukvarjajo z ribolovom, ribogojstvom, predelavo in trženjem nekaterih ribiških 

proizvodov in proizvodov iz akvakulture iz najbolj oddaljenih regij, za nastale 

dodatne stroške. 

1aa. Za izvajanje take podpore iz odstavka 1a vsaka zadevna država članica določi seznam 

ribiških proizvodov in proizvodov iz akvakulture ter količino teh proizvodov, ki so 

upravičeni do nadomestila. 

1ab. Države članice pri pripravi seznamov upoštevajo vse ustrezne dejavnike, zlasti to, da 

je treba zagotoviti, da je podpora združljiva s pravili skupne ribiške politike. 

2. […]  
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3. […] 

4. Države članice poskrbijo za pravično porazdelitev plačil. Države članice lahko omejijo 

znesek podpore, ki se dodeli upravičencu v danem koledarskem letu, ali uporabijo 

degresivna plačila. 

5. Nadomestilo se ne odobri za ribiške proizvode in proizvode iz akvakulture, ki: 

(a) so jih ulovila plovila tretjih držav, razen ribiških plovil, ki plujejo pod zastavo 

Venezuele in opravljajo ribolovne dejavnosti v vodah Unije v skladu s Sklepom 

Sveta (EU) 2015/1565(37); 

(b) so jih ulovila ribiška plovila Unije, ki niso registrirana v pristanišču ene od najbolj 

oddaljenih regij; 

(c) so uvoženi iz tretjih držav. 

6. Odstavek 5, točka (b), se ne uporablja, če obstoječe zmogljivosti predelovalne industrije v 

zadevni najbolj oddaljeni regiji presegajo količino dobavljenih surovin. 
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6a. Pri nadomestilu, izplačanem upravičencem, ki izvajajo svoje dejavnosti v najbolj 

oddaljenih regijah ali so lastniki plovila, registriranega v pristanišču ene od teh regij, 

in tam izvajajo svojo dejavnost, se z namenom izognitve čezmernim nadomestilom 

upoštevajo: 

(a) za vsak ribiški proizvod ali proizvod iz akvakulture ali kategorijo zadevnih 

proizvodov dodatni stroški, ki nastanejo zaradi posebne prikrajšanosti zadevnih 

regij, in 

(b) vsaka druga oblika javne intervencije, ki vpliva na višino dodatnih stroškov. 

7. Na Komisijo se v skladu s členoma 86 in 87 prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih 

aktov, da se uredba dopolni z določitvijo meril za izračun […] podpore ob upoštevanju 

posebnih značilnosti zadevnih regij. 

NASLOV VII 

UPRAVLJANJE NAČRTA 

POGLAVJE 1 

Organi, pristojni za načrt, in njihove naloge 

Člen 49 

Organi, pristojni za načrt za NRP in načrt Interreg 

1. Za namene člena 63(3) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 vsaka država članica za načrt 

določi enega ali več organov upravljanja, eno ali več plačilnih agencij za SKP in enega ali 

več revizijskih organov, in sicer v skladu s svojim institucionalnim in pravnim okvirom 

ter ob upoštevanju posebnosti zadevnih poglavij, ter po potrebi enega ali več organov, 

ki prevzamejo usklajevalno funkcijo za načrt za NRP. Določeni organi izpolnjujejo 

ustrezne ključne zahteve iz Priloge IV k tej uredbi. Vsi organi, določeni za namene tega 

člena, […] lahko neposredno sodelujejo s Komisijo, vključno z ustreznimi organi 

upravljanja, pristojnimi za načrtovanje, upravljanje in izvajanje regionalnih 

poglavij. 
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2. Kadar država članica v programskem obdobju 2021–2027 za izvajanje poglavij načrta 

pooblasti organe, pristojne za izvajanje kohezijske politike, SKP ali Evropskega sklada za 

pomorstvo, ribištvo in akvakulturo, Sklada za azil, migracije in vključevanje, Sklada za 

notranjo varnost in Instrumenta za finančno podporo za upravljanje meja in 

vizumsko politiko, ter organe, pristojne za izvajanje Socialnega sklada za podnebje, 

in Komisija na podlagi […] zadnjih rezultatov revizij ni podvomila v uspešno delovanje 

teh organov, se šteje, da ti organi izpolnjujejo ključne zahteve iz Priloge IV. 

3. [Kadar država članica določi več kot en organ upravljanja, ustanovi usklajevalni organ. 

Organ upravljanja se lahko pooblasti za izvajanje nekaterih nalog usklajevalnega organa. 

Dogovori med usklajevalnim organom in organom upravljanja se zabeležijo v pisni obliki.] 

Za zagotavljanje kontinuitete in stroškovne učinkovitosti si lahko države članice 

prizadevajo za nadaljnji razvoj na podlagi obstoječih struktur upravljanja in 

institucij. 

4. Organ upravljanja lahko določi enega ali več posredniških organov za izvajanje […] nalog 

v njihovi pristojnosti. Ureditve med organom upravljanja in posredniškimi organi se pisno 

zabeležijo. […]. 

5. Revizijski organ je javni organ, ki je funkcionalno neodvisen od revidirancev. Revizijsko 

delo lahko opravlja javni ali zasebni organ, ki ni revizijski organ, v pristojnosti […] 

revizijskega organa. Kadar država članica določi več kot en revizijski organ, […] ima 

vzpostavljeno usklajevalno ureditev ali usklajevalno funkcijo za pripravo letnih 

revizijskih […] mnenj in povzetkov revizij iz člena 53 [Naloge revizijskega organa]. 
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6. Države članice zagotovijo, da se upošteva načelo ločevanja nalog med organi, določenimi 

za načrt, in znotraj njih. 

7. Države članice akreditirajo plačilne agencije za SKP, odgovorne za upravljanje in kontrolo 

[…] intervencij iz člena 35(1) in […] ukrepov Unije, ki se izvajajo v okviru deljenega 

upravljanja, iz Priloge XV, odstavek 1, točki (h) in (j), k tej uredbi [[…] Ukrepi Unije] 

[…]. Akreditirane plačilne agencije za SKP lahko za svoje naloge iz člena 52 [Naloge 

plačilne agencije za SKP] pooblastijo organ upravljanja ali drugo telo. Za naloge, ki jih 

plačilne agencije za SKP prenesejo na organe upravljanja, se ne pooblastijo spet 

druga telesa. 

8. Organi upravljanja in revizijski organi so lahko odgovorni za eno ali več poglavij načrta za 

NRP ali načrta Interreg ali delov poglavij načrta za NRP. […] Jasno je določeno, 

kateri organi so odgovorni za posamezne dele načrta za NRP ali načrta Interreg. 

9. Organi, pristojni za načrt, lahko pri opravljanju svojih nalog uporabljajo enoten integriran 

in interoperabilen informacijski sistem in sistem spremljanja, ki vključuje enotno orodje za 

podatkovno rudarjenje in oceno tveganja, ki ga zagotovi Komisija, kot je navedeno v 

členu 36(2), točka (d), Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509, za dostop do ustreznih podatkov 

in njihovo analizo z namenom splošne uporabe v državah članicah. Organi, pristojni za 

načrt, lahko še naprej izvajajo svoje sisteme obveščanja in spremljanja, če ti 

zagotavljajo skladnost z zahtevami iz te uredbe. 

9a. Od organov upravljanja in revizijskih organov se ne zahteva, da preverijo skladnost 

med ocenjenimi osnovnimi stroški in dejanskimi stroški operacij. 
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10. Komisija in vsaka država članica enkrat letno organizirata letne pregledovalne seje za 

preučitev smotrnosti načrta ali njegovih poglavij. Ustrezni organi, po potrebi tudi 

ustrezni regionalni organi in organi, ki prevzamejo usklajevalno funkcijo, […] 

sodelujejo na pregledovalnih sejah. Rezultati pregledovalne seje se zabeležijo v zapisniku. 

Država članica nadalje obravnava vprašanja, ki so se pojavila med pregledovalno sejo in 

vplivajo na izvajanje načrta ali enega ali več poglavij, ter Komisijo v treh mesecih obvesti 

o sprejetih ukrepih. 

Člen 50 

[…] Usklajevalna […] funkcija za načrt za NRP 

Usklajevalna […] funkcija za načrt za NRP […] zajema naslednje naloge: 

(-a) predložitev načrta za NRP ali njegovih sprememb; 

(a) spremljanje izvajanja načrta za NRP v tesnem sodelovanju z organi upravljanja ob 

hkratnem zagotavljanju praks dobrega upravljanja in […] spodbujanju ustrezne upravne 

zmogljivosti s strani organov, odgovornih za načrt za NRP; 

(b) zagotavljanje skladnosti pri izvajanju različnih poglavij načrta za NRP; 

(c) vložitev zahtevkov za plačilo za načrt za NRP pri Komisiji v skladu s členom 65 in na 

podlagi informacij, prejetih od organov upravljanja in plačilnih agencij SKP; 

(d) predložitev napovedi zneska za zahtevke za plačilo, ki jih je treba vložiti za tekoče in 

naslednje koledarsko leto do 31. januarja oziroma […] 31. julija v skladu s predlogo iz 

Priloge X [o napovedih plačil]. Ta naloga se lahko zaupa enemu ali več organom 

upravljanja;  
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(e) […] 

(f) […] zbiranje vseh dokumentov, ki se zahtevajo v okviru letnega svežnja zagotovil iz člena 

59 [Letni sveženj], in njihova predložitev Komisiji. Kadar sveženj zagotovil vključuje 

več kot eno izjavo o upravljanju ali revizijsko mnenje, slednji zajemajo vse zahtevke 

za plačilo, predložene v referenčnem obdobju, v skladu z institucionalnim, pravnim in 

finančnim okvirom države članice; 

(g) zagotavljanje finančnih tokov organom upravljanja in plačilnim agencijam za SKP, pri 

čemer se jamči, da ti organi z vsakim plačilom Komisije prejmejo zneske, ki so jim 

dolgovani glede na doseženi napredek pri izvajanju ukrepov, vključenih v njihova ustrezna 

poglavja, in upoštevajoč morebitne finančne popravke, ki izhajajo iz izvajanja njihovih 

poglavij, ter da do konca obdobja prejmejo znesek, ki je vsaj enak njihovemu prispevku 

Unije. 

(h) […] 

(i) kadar je ustrezno, podpiranje dela usklajevalnega odbora z zagotavljanjem potrebnih 

informacij in nadaljnjega ukrepanja na podlagi sklepov in priporočil usklajevalnega odbora 

[…]; 

(j) obveščanje državljanov Unije o […] ciljih in rezultatih načrta za NRP v skladu s členom 

18 Uredbe [uredba o okviru smotrnosti] prek enotnega spletnega portala, ki zagotavlja 

dostop do vseh poglavij načrta za NRP na podlagi člena 64(1). 

Za naloge iz tega člena se lahko pooblasti eden ali več organov, pri čemer se zagotovi, da se za 

posamezno nalogo pooblasti samo en organ. Ureditve za določitev nalog usklajevalne funkcije 

se zabeležijo v pisni obliki. 
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Člen 51 

Naloge organa upravljanja 

1. Organ upravljanja je odgovoren za upravljanje načrta za NRP ali […] enega ali več 

poglavij načrta za NRP ali enega ali več poglavij načrta Interreg oziroma delov 

poglavja načrta za NRP, tudi z namenom izpolnjevanja mejnikov in ciljev zadevnih 

delov […]. Njegove naloge so: 

(a) izbira operacij z namenom […] optimizacije prispevka načrta za NRP k 

uresničevanju ciljev Sklada, opredeljenih na ravni njegovih poglavij in ukrepov, z 

določitvijo in uporabo meril in postopkov, ki so nediskriminatorni in pregledni; 

(b) izvajanje upravljalnih preverjanj za zagotovitev izpolnjevanja mejnikov […], ciljev 

in učinkov, določenih v načrtu, ter […] uporabe sredstev v skladu z veljavnim 

pravom; za namene priprave izjave o upravljanju […] organ upravljanja pri 

ocenjevanju izpolnjevanja mejnikov, ciljev in učinkov ne […] preveri osnovnih 

stroškov operacij; 

(c) uporaba učinkovitih in sorazmernih ukrepov in postopkov ob upoštevanju 

ugotovljenih tveganj za preprečevanje, odkrivanje in odpravljanje nepravilnosti, 

vključno z goljufijami, korupcijo, nasprotjem interesov in dvojnim financiranjem, ter 

zagotavljanje skladnosti zadevnih operacij z veljavnim pravom v skladu z ustreznimi 

ključnimi zahtevami iz Priloge IV [Ključne zahteve]; 

(d) podpiranje dela […] odborov za spremljanje s pravočasnim zagotavljanjem 

potrebnih informacij ter zagotavljanjem nadaljnjega ukrepanja na podlagi sklepov in 

priporočil […] odborov za spremljanje; 

(e) če je ustrezno, nadzor izvajanja nalog, prenesenih na posredniške organe ob 

hkratnem zagotavljanju praks dobrega upravljanja in ohranjanju ustrezne upravne 

zmogljivosti; 
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(f) če je ustrezno, krepitev upravne zmogljivosti posredniških organov […], 

deležnikov, partnerjev in upravičencev ter spodbujanje učenja politik […]; 

(g) zagotavljanje, da upravičenec prejme znesek, ki mu je dolgovan v zvezi z izvajanjem 

[…] operacije, v celoti in najpozneje 80 dni od datuma, ko je predložil zahtevek za 

plačilo, ter za intervencije iz člena […] 35(1), točke (a) do (g), (o), (p) in (r) [Vrste 

intervencij], zagotavljanje, da se najmanj 95 % plačila upravičencem izvede 

najpozneje 30. junija leta, ki sledi letu predložitve zahtevka za plačilo. Kar zadeva 

intervencije iz člena 35(1), točke (h) do (n) in (q) do (s), se lahko države članice 

odločijo, da kot rok uporabijo 30. junij leta, ki sledi letu, v katerem je 

upravičenec predložil zahtevek za plačilo. Ta rok se lahko […] začasno ustavi, če 

organ upravljanja na podlagi informacij, ki jih je predložil upravičenec, ne more 

ugotoviti, ali je znesek dolgovan; 

(h) elektronsko beleženje in shranjevanje podatkov, potrebnih za spremljanje, 

vrednotenje, finančno upravljanje, preverjanje in revizije v skladu s členom 58 

[Odgovornosti držav članic], členom 63 [Zbiranje in beleženje podatkov] in 

Prilogo IV [Ključne zahteve], ter zagotavljanje varnosti, celovitosti in zaupnosti 

podatkov ter avtentikacije uporabnikov; 

(i) zagotavljanje, da vsak upravičenec prejme dokument, v katerem so določeni pogoji 

za podporo […], načrt financiranja […], časovni roki za njegovo izvedbo in po 

potrebi metoda za uporabo plačilnih pogojev; 

(j) zagotavljanje, da upravičenci spoštujejo svojo obveznost zagotavljanja 

prepoznavnosti podpore Unije v skladu s členom 18 Uredbe (EU, Euratom) XX 

[uredba o okviru smotrnosti]; 
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(k) priprava in podpis izjave o upravljanju iz člena 59(1) [Letni sveženj zagotovil], 

točka […](c), v skladu s predlogo iz Priloge XII [Izjava o upravljanju], ki se 

predloži organu, ki prevzame usklajevalno funkcijo; 

(l) predložitev informacij o napredku pri izvajanju ukrepov iz načrta v skladu s členom 

58 [Odgovornosti držav članic] in Prilogo IX [Poročanje o napredku pri izvajanju 

ukrepov načrta]; 

(m) če je ustrezno, zagotavljanje vrednotenja ustreznega dela oziroma delov načrta 

za NRP; 

(n) izvajanje komunikacijskega okvira za ustrezne ciljne skupine in poglavja načrta 

za NRP. 

2. Upravljalna preverjanja iz odstavka 1, točka (b), temeljijo na oceni tveganja ter so 

sorazmerna s predhodno in pisno ugotovljenimi tveganji. 

3. Upravljalna preverjanja vključujejo upravna preverjanja zahtevkov za plačilo, ki jih vložijo 

upravičenci, in po potrebi preverjanja operacij na kraju samem. Izvedejo se pred 

predložitvijo letnega svežnja zagotovil v skladu s členom 59. 

Člen 52 

Naloge plačilne agencije za SKP 

1. Plačilna agencija za SKP ima upravno organizacijo in sistem notranje kontrole, ki je 

skladen z mednarodno priznanimi standardi notranje kontrole in zagotavlja zadostna 

jamstva, da so plačila zakonita, redna in pravilno knjižena. 
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2. Vsaka država članica lahko ohrani obstoječe plačilne agencije za SKP in ob upoštevanju 

svojih institucionalnih določb omeji število svojih akreditiranih plačilnih agencij za SKP 

na eno plačilno agencijo za SKP na nacionalni ravni […] in/ali, kadar je ustrezno, na eno 

na regijo. Kadar ima država članica več kot eno plačilno agencijo za SKP, lahko ta 

država članica imenuje usklajevalni organ plačilnih agencij za SKP. 

3. V zvezi z […] intervencijami iz člena 35(1) [Vrste intervencij SKP] plačilna agencija za 

SKP opravlja naloge organa upravljanja iz člena 51(1) [Organ upravljanja], točke (b), (c), 

(f), (g), (h), (i), (j), (k) in (l) […] ter (2) in (3) navedenega člena. 

Plačilna agencija za SKP lahko prenese izvajanje svojih nalog, razen izvrševanja plačil. 

Države članice se lahko, kar zadeva večsektorski lokalni razvoj, ki ga vodi skupnost 

in ki zajema pobudo LEADER, z odstopanjem od prvega in drugega pododstavka 

odločijo, da organ upravljanja izvaja naloge iz člena 51. 

4. Plačilna agencija za SKP […] organu, ki prevzame usklajevalno funkcijo, zagotovi 

potrebne informacije za namene člena 50, točki (c) […] in (f), te Uredbe […]. 

Odgovorna oseba plačilne agencije za SKP pripravi izjavo oziroma izjave o upravljanju iz 

člena 59(1), točka (c), te uredbe [Predložitev letnega svežnja zagotovil] in jo predloži […] 

organu, ki prevzame usklajevalno funkcijo. 
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5. Vsaka država članica stalno spremlja, ali plačilna agencija za SKP izpolnjuje zahteve iz 

odstavka 1, in je odgovorna za izdajo, pregled in odvzem akreditacije. 

Kadar država članica ugotovi, da akreditirana plačilna agencija za SKP ne izpolnjuje več 

ene ali več zahtev iz odstavka 1 na način, ki vpliva na izpolnjevanje njenih nalog, plačilni 

agenciji za SKP nemudoma odredi pogojno akreditacijo. Pripravi načrt z ukrepi in roki za 

odpravo ugotovljenih pomanjkljivosti v obdobju, ki se določi glede na resnost problema. 

To obdobje ne presega 12 mesecev od datuma odreditve pogojne akreditacije. V 

utemeljenih primerih lahko Komisija na zahtevo zadevne države članice odobri podaljšanje 

navedenega roka. 

Člen 53 

Naloge revizijskega organa 

1. Revizijski organ je odgovoren za izvajanje revizij izpolnjevanja mejnikov […], ciljev in 

učinkov ter revizij sistemov, da se Komisiji zagotovi jamstvo glede učinkovitega 

delovanja upravljavskih in kontrolnih sistemov […]. Revizije dajejo zagotovilo o […] 

uporabi sredstev v skladu z veljavnim pravom. 
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2. Revizijski organ pripravi in organu, ki prevzame usklajevalno funkcijo, ali organu 

upravljanja poglavja načrta Interreg predloži: 

(a) letno revizijsko mnenje za namene člena 63(7) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 v 

skladu s predlogo iz Priloge XIII k tej uredbi, v katerem se ugotovi, ali: 

(i) so podatki, vneseni v zahtevke za plačilo, vložene za referenčno obdobje iz 

člena 59(1), točka (a), [Sveženj zagotovil], popolni, točni in zanesljivi; 

(ii) vzpostavljeni upravljavski in kontrolni sistemi delujejo pravilno ter 

zagotavljajo, da se sredstva Unije uporabljajo v skladu z veljavnim 

pravom, in zagotavljajo učinkovito in pravočasno zaščito finančnih interesov 

Unije […]; 

(iii) se sredstva uporabljajo v skladu z veljavnim pravom; 

(iv) se je pri revizijskem delu pojavil dvom glede trditev iz izjave oziroma izjav o 

upravljanju; 

(b) povzetek opravljenih revizij iz člena 59(1), točka (b) [Sveženj zagotovil], vključno z 

analizo narave in obsega ugotovljenih pomanjkljivosti ter vsemi sprejetimi ali 

načrtovanimi popravnimi ukrepi. 

Revizijsko delo se izvaja v skladu z mednarodno sprejetimi standardi revidiranja. 

3. Revizijski organ pripravi revizijsko strategijo na podlagi ocene tveganja, pri čemer 

upošteva opis upravljavskega in kontrolnega sistema iz člena 22(2), točka (m), ki zajema 

revizije sistemov in revizije mejnikov, […] ciljev in učinkov, ter […] uporabo sredstev v 

skladu z veljavnim pravom. Pri vseh na novo določenih organih upravljanja se opravi 

revizija sistema pred vložitvijo prvega zahtevka za plačilo. 
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4. Revizijski organ brez poseganja v zahteve iz člena 58 pri […] preverjanju 

izpolnjevanja mejnikov, ciljev in učinkov ne […] preveri osnovnih stroškov operacij. 

POGLAVJE II 

Ureditve spremljanja 

Člen 54 

Odbor za spremljanje in usklajevalni odbor 

1. Vsaka država članica ustanovi enega ali več odborov za spremljanje poglavij načrta za 

NRP, kot je ustrezno glede na zadevno poglavje. Zajeta so vsa poglavja načrta za NRP. Isti 

odbor za spremljanje lahko pokriva več kot eno poglavje. 

2. Kadar država članica ustanovi več kot en odbor za spremljanje, lahko v treh mesecih od 

datuma uradnega obvestila zadevni državi članici o odločitvi o odobritvi načrta za NRP 

ustanovi tudi usklajevalni odbor, ki po posvetovanju z ustreznimi organi, ki upravljajo 

posamezna poglavja načrta za NRP, zagotovi pregled in spremljanje izvajanja načrta za 

NRP. […] 

3. Pravila iz členov 55 in 56 se uporabljajo za usklajevalni odbor in, kadar je ustrezno, za 

odbor za spremljanje. 

4. Vsak odbor za spremljanje in, kadar je ustrezno, usklajevalni odbor sprejme svoj 

poslovnik, vključno z določbami o preprečevanju kakršnega koli nasprotja interesov in 

uporabi načela preglednosti. 

5. Odbor za spremljanje in, kadar je ustrezno, usklajevalni odbor se sestaneta vsaj enkrat 

letno in pregledata izvajanje poglavja ali poglavij načrta za NRP, za katere sta pristojna, 

vključno z vsemi vprašanji, ki vplivajo na napredek pri doseganju ciljev. 
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6. Poslovnik odbora za spremljanje in, kadar je ustrezno, usklajevalnega odbora ter 

podatki in informacije, ki se izmenjajo z odborom za spremljanje, se objavijo na spletnem 

mestu iz člena 64. 

Člen 55 

Sestava odbora za spremljanje 

1. […] Pri določanju sestave […] odbora za spremljanje […] vsaka država članica na 

podlagi preglednega postopka in v skladu s svojim institucionalnim in pravnim 

okvirom zagotovi uravnoteženo zastopanost ustreznih organov države članice in 

posredniških organov ter predstavnikov partnerjev iz člena 6 [Partnerstvo]. 

Pri sestavi odbora za spremljanje se upoštevajo poglavje ali poglavja načrta za NRP, za 

katera je pristojen odbor za spremljanje. Sestava in velikost odbora za spremljanje 

omogočata odboru, da učinkovito in uspešno opravlja svoje delo. 

Vsak član odbora za spremljanje ima en glas. Odboru za spremljanje predseduje 

predstavnik države članice. Poslovnik lahko omogoča nečlanom, vključno z EIB, da 

sodelujejo pri delu odbora za spremljanje. 

Država članica objavi in […] posodablja seznam članov odbora za spremljanje na 

spletnem mestu iz člena 64. 

2. Predstavniki Komisije svetujejo odboru za spremljanje. 
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Člen 56 

Naloge odbora za spremljanje 

1. Odbor za spremljanje za poglavje ali poglavja, za katera je pristojen, preuči: 

(a) napredek pri izvajanju ukrepov, vključenih v poglavje ali poglavja načrta za NRP; 

(b) morebitna vprašanja, ki vplivajo na smotrnost poglavja ali poglavij, in ukrepe, 

sprejete za obravnavo teh vprašanj; 

(c) izpolnjevanje horizontalnih pogojev spoštovanja načel pravne države in Listine iz 

členov 8 in 9 [Horizontalna pogoja spoštovanja načel pravne države in Listine] ter 

njihovo uporabo tekom celotnega programskega obdobja; 

(d) napredek, dosežen pri izvajanju vrednotenj, sintez vrednotenj in vsakega nadaljnjega 

spremljanja ugotovitev; 

(e) izvajanje ukrepov za informiranje, komuniciranje in prepoznavnost […]; 

(f) napredek pri krepitvi upravnih zmogljivosti za javne institucije, partnerje in 

upravičence, kadar je ustrezno; 

(g) učinkovito delovanje partnerstva, kar zadeva poglavje ali poglavja načrta za NRP, za 

katera je pristojen. 
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2. Odbor za spremljanje za poglavje ali poglavja načrta za NRP, za katera je pristojen, 

odobri: 

(a) vsak predlog za spremembo poglavja ali poglavij […], razen sprememb na podlagi 

člena 34 [Ukrepi Unije, Instrument EU]; 

(b) metodologijo in merila […] za izbiro operacij, vključno z vsemi njihovimi 

spremembami. Uporabljena merila […] so nediskriminatorna, vključujoča in 

pregledna, zagotavljajo dostopnost za invalide in zagotavljajo enakost spolov ter 

upoštevajo Listino Evropske unije o temeljnih pravicah; 

(c) načrt vrednotenja in njegove morebitne spremembe; 

(d) […] 

(e) […] 

3. Če je primerno, usklajevalni odbor […] poda mnenje o istih elementih, kot so navedeni v 

prejšnjem odstavku, vendar na ravni načrta za NRP, da se zagotovi skladnost pri 

izvajanju različnih poglavij […]. V primeru različnih mnenj prevlada mnenje odbora za 

spremljanje, pristojnega za ustrezno poglavje. 

4. V primeru zamud ali izzivov pri izvajanju različnih poglavij načrta za NRP lahko odbor 

za spremljanje in, kadar je ustrezno […], usklajevalni odbor izda priporočila organom, 

ki upravljajo poglavja načrta za NRP, glede izboljšanja učinkovitosti teh poglavij pri 

doseganju njihovih ciljev […]. 

4a. Odstavek 2 se ne uporablja za intervencije SKP in SRP, za katere odbor za 

spremljanje poda mnenje.  



  

 

10559/26    142 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

Člen 57 

[…]  
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[…] 
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NASLOV X 

UPRAVLJANJE IN FINANČNA PRAVILA 

POGLAVJE I 

Splošna pravila upravljanja 

Člen 58 

Odgovornosti držav članic 

1. Države članice sprejmejo ustrezne ukrepe za zaščito finančnih interesov Unije in za 

zagotovitev, da je uporaba sredstev pri izvajanju načrtov skladna z veljavnim pravom, 

vključno s pravili o javnem naročanju in državni pomoči, ki se uporabljajo. Zlasti 

zagotovijo preprečevanje, odkrivanje in odpravljanje nepravilnosti ter poročanje o njih, 

vključno z goljufijami, korupcijo in nasprotji interesov. 

2. Za namene odstavka 1 države članice: 

(a) vzpostavijo uspešne in učinkovite upravljavske in kontrolne sisteme za svoje načrte v 

skladu s ključnimi zahtevami iz Priloge IV ter zagotovijo njihovo pravilno delovanje 

v skladu z načelom dobrega finančnega poslovodenja; 

(b) zagotovijo […], da je bila zagotovljena podpora ustrezno uporabljena za doseganje 

dogovorjenih mejnikov in ciljev ali učinkov, ter sprejmejo vse ustrezne ukrepe za 

zagotovitev, da je uporaba sredstev pri izvajanju načrtov skladna z veljavnim 

pravom. Države članice pri ocenjevanju izpolnjevanja mejnikov, ciljev in 

učinkov ne preverijo osnovnih stroškov operacij in ukrepov; 

(c) sprejmejo ustrezne ukrepe za preprečevanje, odkrivanje in odpravljanje 

nepravilnosti, vključno z goljufijami, korupcijo in nasprotji interesov, tudi z uporabo 

orodij za podatkovno rudarjenje, kadar so na voljo in je to ustrezno; 
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(d) uporabijo sorazmerne popravne ukrepe, kadar se ne spoštuje veljavno pravo; 

(e) zagotovijo preprečevanje dvojnega financiranja iz proračuna Unije in sprejmejo 

takojšnje ukrepe za odpravo morebitnega dvojnega financiranja, zlasti s 

sodelovanjem s Komisijo v skladu s členom 7(5) ali z izterjavo […] sredstev […]; 

(f) zagotovijo izpolnjevanje obveznosti iz člena 130 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509; 

(g) zagotovijo poročanje o vseh primerih suma goljufije, korupcije in nepravilnosti, 

vključno z nasprotjem interesov, dvojnim financiranjem in drugimi kršitvami 

veljavnega prava, v sistemu Komisije za upravljanje nepravilnosti. Komisija te 

informacije vsako leto povzame in objavi ter jih posreduje Evropskemu parlamentu. 

O nepravilnostih, pri katerih je zadevni znesek prispevka Unije nižji od 

10 000 EUR, se ne poroča, oziroma če so države članice nepravilnosti odkrile in 

popravile, preden so bile vključene v zahtevek za plačilo, predložen Komisiji, se 

o njih ne poroča; 

(h) zagotovijo, da Komisija, urad OLAF, Evropsko računsko sodišče in, za države 

članice, ki so vključene v okrepljeno sodelovanje, EJT na podlagi Uredbe (EU) 

2017/1939: 

(i) lahko izvajajo svoje pristojnosti, kot je določeno v členu 129(1) Uredbe (EU, 

Euratom) 2024/2509, vključno s tem, da izrecno zahtevajo, da […] 

upravičenci do sredstev Unije podelijo ali zagotovijo potrebne pravice in 

dostop ter zagotovijo, da prejemniki, končni prejemniki, izvajalci in 

podizvajalci zagotovijo take pravice in dostop; 

(ii) dobijo dostop do podatkov iz člena 63 [o zbiranju in objavi podatkov] v okviru 

izvajanja svojih pristojnosti; 
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(i) imajo vzpostavljene sisteme in postopke, da zagotovijo, da se vsa dokazila, potrebna 

za revizijsko sled, povezana z ukrepom, ki se podpira iz Sklada, na ustrezni ravni 

hranijo za obdobje […] petih let od 31. decembra leta, v katerem je Komisija izvršila 

zadnje plačilo državi članici. Če se je začel postopek pravnega varstva, če je bila 

vložena pritožba ali če se je začel sodni postopek, se dokazila hranijo, dokler se ti 

postopki ali morebitni naknadni postopki izterjave ne zaključijo; 

(j) sprejmejo ukrepe za zagotovitev uspešne obravnave pritožb v zvezi z uporabo Sklada 

v skladu s svojimi institucionalnimi in pravnimi okviri ter na zahtevo Komisije 

obravnavajo pritožbe, ki so bile posredovane Komisiji in spadajo na področje 

uporabe načrta za NRP ali poglavja načrta Interreg, ter Komisijo obvestijo o 

rezultatih teh obravnav; 

(k) zagotovijo, da se vse izmenjave informacij med upravičenci do sredstev in organi, 

pristojnimi za načrt […], ter s Komisijo izvajajo prek sistemov elektronske 

izmenjave podatkov, ki med drugim vključujejo uporabo samodejnih in interaktivnih 

obrazcev in izračunov, zagotavljajo evidentiranje in shranjevanje podatkov v sistem, 

kar omogoča upravna preverjanja zahtevkov za plačilo, ki jih predložijo upravičenci, 

ter revizije, in omogočajo samodejno sinhronizacijo ter prenos podatkov med sistemi 

upravičencev in sistemi držav članic; 

(l) zagotovijo, da se vse uradne izmenjave informacij s Komisijo izvajajo prek sistema 

elektronske izmenjave podatkov iz Priloge XVI [Sistem SFC2028: sistem 

elektronske izmenjave podatkov med državami članicami in Komisijo]. […] 
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3. Države članice vsako leto do […] roka iz člena 59(1) obvestijo Komisijo o napredku pri 

doseganju ciljev, določenih v načrtih, pri čemer količinsko opredelijo izpolnjevanje 

vsakega cilja in mejnika ter napredek, dosežen pri intervencijah, ki temeljijo na učinkih, ki 

jih podpirajo načrti. Te informacije se zagotovijo v skladu s predlogo iz Priloge IX 

[Poročanje o napredku pri izvajanju ukrepov načrta]. Če v sistemih za poročanje o 

napredku ni na voljo količinske opredelitve napredka pri mejnikih in ciljih, država članica 

zagotovi oceno doseženega napredka v skladu s predlogo iz Priloge IX [Poročanje o 

napredku pri izvajanju ukrepov načrta]. Informacije, ki se dajo na voljo, zajemajo napredek 

do konca predhodnega koledarskega leta […] in se predložijo kot del letnega svežnja 

zagotovil iz člena […] 59(1), točka (a). 

4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s členom 

[…] 87 [Delegirani akti], da se odstavek 2, točka (g), tega člena dopolni s pravili o merilih 

za ugotavljanje primerov suma goljufije, korupcije in nepravilnosti, ki jih je treba sporočiti, 

ter o podatkih, ki jih je treba zagotoviti v zvezi s tem. 

Člen 59 

Predložitev letnega svežnja zagotovil 

1. Države članice Komisiji za namene člena 63 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 vsako leto 

[…], začenši z letom 2029, do 15. februarja predložijo naslednje dokumente (v nadaljnjem 

besedilu: letni sveženj zagotovil), ki zajemajo predhodno referenčno obdobje dajanja 

zagotovil: 

(a) poročilo o napredku pri izvajanju ukrepov iz načrta za NRP ali poglavja načrta 

Interreg […] iz člena […] 58(3) [Odgovornosti držav članic] v skladu z delom 2 

predloge iz Priloge IX [Poročanje o napredku pri izvajanju ukrepov načrta], v 

katerem je zajet kumulativni napredek do konca predhodnega koledarskega 

leta […] in so navedeni zahtevki za plačilo, predloženi v danem referenčnem 

obdobju dajanja zagotovil, začenši s tistimi, ki so bili predloženi leta 2028 za 

prvo obdobje dajanja zagotovil v skladu z delom 1 predloge iz Priloge IX; 
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(b) povzetek revizij iz člena 53(2)(b) [Naloge revizijskega organa]; 

(c) […] izjave o upravljanju v skladu s predlogo iz Priloge XII, v kateri je navedeno, da: 

(i) so informacije, predložene skupaj z zahtevki za plačilo, popolne, točne in 

zanesljive; 

(ii) so bila sredstva […] uporabljena v skladu z veljavnim pravom; 

(iii) vzpostavljeni upravljavski in kontrolni sistemi delujejo pravilno in […] 

razumno zagotavljajo, da je upravljanje sredstev potekalo v skladu z […] 

veljavnim […] pravom, tudi o preprečevanju, odkrivanju in odpravljanju 

nasprotij interesov, korupcije, dvojnega financiranja, goljufij in drugih 

nepravilnosti ter poročanju o njih, in v skladu z načelom dobrega finančnega 

poslovodenja; 

(iv) informacije, ki so sporočene v skladu z delom 2 Priloge IX in zajemajo 

kumulativni napredek do konca predhodnega koledarskega leta […], 

dajejo resnično in pošteno sliko napredka pri izvajanju; 

(d) letna revizijska […] mnenja iz člena 53(2) [Naloge revizijskega organa] v skladu 

s predlogo iz Priloge […] XIII. 

Na podlagi člena 63(7) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 lahko Komisija na podlagi 

pisnega sporočila zadevne države članice rok 15. februar izjemoma podaljša do 

1. marca. 

2. Komisija upošteva informacije iz letnega svežnja zagotovil, da odloči, ali je potreben kateri 

od ukrepov iz členov 66, 67 in 68 [Prekinitve] [Začasna ustavitev plačil] [Finančni 

popravki]. 
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3. Da bi zagotovili učinkovito zaščito finančnih interesov Unije, d[…]ržava članica ob 

predložitvi končnega letnega svežnja zagotovil do 15. februarja 2037 za zadnje 

proračunsko leto potrdi, da skupna plačila Komisije, razen tehnične pomoči, ne presegajo 

skupnega zneska, ki ga je država članica izplačala upravičencem za operacije [v smislu 

člena 63(1)(e)(vi)] na ravni […] načrta, pri čemer upošteva nacionalni prispevek. 

Člen 60 

Odgovornosti Komisije 

1. Komisija pridobi razumno zagotovilo, da so države članice vzpostavile upravljavske in 

kontrolne sisteme, ki so skladni z zahtevami iz te uredbe, ter da ti sistemi med izvajanjem 

načrtov delujejo uspešno in učinkovito. 

2. Komisija za namene svojega revizijskega dela pripravi revizijsko strategijo in revizijski 

načrt, ki temeljita na oceni tveganja in načelu sorazmernosti. Države članice vsako leto 

obvesti o svoji revizijski strategiji. 

3. Komisija in revizijski organ usklajujeta svoje revizijsko delo. 

4. Uradniki Komisije ali njihovi pooblaščeni predstavniki imajo za namen revizij v skladu s 

členom 58(2), točka (h) [Odgovornosti držav članic] dostop do vseh potrebnih evidenc, 

dokumentov in metapodatkov – ne glede na vrsto nosilca, na katerem so shranjeni – 

v zvezi z izvajanjem načrta, vključno z operacijami, ki se podpirajo iz Sklada, oziroma do 

upravljavskih in kontrolnih sistemov ter prejmejo kopije v zahtevani specifični obliki. 

Zahtevajo lahko dodatne informacije in izvajajo revizije na kraju samem. 

5. Komisija izvaja revizije med izvajanjem Sklada in največ tri leta po datumu končnega 

plačila, ki ga je izplačala državi članici. 
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6. Komisija […] brez poseganja v možnost preverjanja dokazil iz člena 58(2)(i) oziroma 

zato, da se zagotovi učinkovita zaščita finančnih interesov Unije […], pri reviziji 

izpolnjevanja mejnikov in ciljev ne […] preverja osnovnih stroškov operacij […]. 

Člen 61 

Pristop enotne revizije 

1. Komisija in revizijski organi pri izvajanju revizij ustrezno upoštevajo načeli enotne revizije 

in sorazmernosti glede na raven tveganja za proračun Unije. 

2. Komisija in revizijski organi najprej uporabijo vse razpoložljive informacije in evidence 

[…], vključno z rezultati upravljalnih preverjanj in informacijami, ki so na voljo v 

sistemih elektronske izmenjave podatkov iz člena 58(2), točki (k) in (l). Zahtevajo in 

pridobijo lahko dodatne dokumente in revizijske dokaze od zadevnih organov, pristojnih za 

načrt, in upravičencev, ko je to na podlagi njihove strokovne presoje potrebno za 

podkrepitev trdnih revizijskih zaključkov. 

3. […] Kadar Komisija ugotovi, da je mnenje revizijskega organa zanesljivo in da je zadevna 

država članica vključena v okrepljeno sodelovanje v zvezi z ustanovitvijo EJT, se revizije, 

ki jih izvaja Komisija, omejijo na revizijo dela revizijskega organa. Komisija upošteva 

vključenost zadevne države članice v okrepljeno sodelovanje v zvezi z ustanovitvijo 

EJT. 

4. Komisija in revizijski organ […] ne revidirata mejnikov in ciljev ter učinkov v katerem 

koli letu, v katerem jih je že revidiralo Evropsko računsko sodišče, pod pogojem, da 

lahko revizijski organ ali Komisija rezultate te revizije takih mejnikov in ciljev ter 

učinkov, ki jo je izvedlo Evropsko računsko sodišče, uporabita za izpolnjevanje svojih 

nalog, zlasti če ni nobenih novih dokazov. 
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5. Ne glede na odstavek […] 4 se lahko vsak mejnik in cilj ter učinek revidira več kot enkrat, 

če revizijski organ na podlagi svoje strokovne presoje ugotovi, da drugače ni mogoče 

podati veljavnega revizijskega mnenja. Komisija pred revizijo pravočasno obvesti 

zadevno državo članico. 

6. Odstavek […] 3 se ne uporablja, kadar: 

(a) obstaja posebno tveganje ali sum goljufije, korupcije ali nasprotja interesov ali drugo 

resno neizpolnjevanje odgovornosti […]; 

(b) je treba ponovno opraviti delo revizijskega organa, da se pridobi zagotovilo 

o njegovem uspešnem delovanju, po oceni tveganja, ki jo opravi Komisija; 

(c) obstajajo dokazi, da delovanje revizijskega organa ne izpolnjuje ključnih zahtev iz 

člena 53 [Naloge revizijskega organa] in Priloge IV [Zahteve za […] kontrolo in 

revizijo]. 

Za namene točk (a), (b) in (c) tega odstavka Komisija države članice pravočasno 

obvesti o razlogih za neuporabo načela iz člena 61(3). 

7. Komisija in revizijski organi se srečujejo redno in, razen če se dogovorijo drugače, vsaj 

enkrat na leto, da pregledajo revizijsko strategijo, letno poročilo o kontroli in revizijska 

[…] mnenja, uskladijo revizijske načrte in metode ter izmenjajo stališča o vprašanjih, 

povezanih z izboljšanjem upravljavskih in kontrolnih sistemov. 
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Člen 62 

Kontrolni sistem za odgovorno gospodarjenje s kmetijami in skupno ribiško politiko 

1. Države članice v okviru kontrol iz člena 58 [Odgovornosti držav članic] preverijo, ali 

upravičenci izpolnjujejo zahteve glede odgovornega gospodarjenja s kmetijo iz člena 3 

Uredbe (EU) 202X/XXXX [uredba o SKP] in kontrolnega sistema iz člena […] 3, 

odstavek […] 4, Uredbe (EU) 202X/XXXX [uredba o SRP]. 

Kadar površina, […] prijavljena v geoprostorski vlogi iz člena 70 [IAKS] za podporo v 

okviru intervencij iz člena 3(2) Uredbe (EU) 202X/XXXX [uredba o SKP], ne presega 

10 hektarjev, so upravičenci izvzeti iz kontrol […] v skladu s tem členom in sankcij iz 

člena xx Uredbe(EU) 202X/XXXX [uredba o SKP]. 

Kadar je bil upravičenec v zvezi z vlogo za pomoč ali zahtevkom za plačilo izbran za 

pregled na kraju samem, države članice, kolikor je to mogoče in ob upoštevanju s tem 

povezanih tveganj in stroškov kontrole, tega upravičenca ne izberejo za naknadni pregled 

in kontrolni vzorec za navedeno leto, razen kadar okoliščine zahtevajo več kot en pregled 

na kraju samem, da se zagotovi učinkovita zaščita finančnih interesov Unije. Ta določba ne 

znižuje ravni pregledov. 

2. […]  
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[…]  
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[…]  
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Člen 63 

Zbiranje in beleženje podatkov 

1. Države članice – za namene revizije in kontrol, preglednosti ter spremljanja in vrednotenja 

smotrnosti – brez poseganja v člen 19 uredbe o okviru smotrnosti elektronsko zbirajo, 

beležijo in shranjujejo informacije iz točk (a) do (g), pri čemer zagotovijo varnost, 

celovitost in zaupnost podatkov ter avtentikacijo uporabnikov in omogočajo 

avtomatizirano […] predložitev podatkov z elektronskim sistemom, ki ga opredeli 

Komisija: 

(a) o upravičencu: 

(i) ali je upravičenec oseba javnega ali zasebnega prava, subjekt, ki je ali ni 

pravna oseba, ali fizična oseba ali skupina fizičnih oseb; 

(ii) polno pravno ime subjekta, njegov naslov in identifikacijska številka za DDV 

ali davčna številka, če je na voljo, ali druga edinstvena identifikacijska oznaka, 

določena na ravni države; 

(iii) v primeru fizične osebe ime in priimek, datum rojstva, kraj […] in 

identifikacijska številka za DDV ali davčna številka, če je na voljo, ali druga 

edinstvena identifikacijska oznaka, določena na ravni države; 

(iv) informacije o vseh morebitnih dejanskih lastnikih upravičenca, kot so 

opredeljeni v členu […] 3(6) Direktive (EU) 2015/849 Evropskega parlamenta 

in Sveta10, in sicer imena in priimki, datumi rojstva in identifikacijske številke 

za DDV ali davčne številke, če so na voljo, ali druge edinstvene 

identifikacijske oznake, določene na ravni države; 

  

 

10 Direktiva (EU) 2015/849 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 

o preprečevanju uporabe finančnega sistema za pranje denarja ali financiranje terorizma, 

spremembi Uredbe (EU) št. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi 

Direktive 2005/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta in Direktive Komisije 2006/70/ES 

(UL L 141, 5.6.2015, str. 73, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2015/849/oj). 
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(v) znesek prispevka Unije, […] kot je opredeljen v dokumentu, ki določa pogoje 

za podporo; 

(vi) navedba povezanega ukrepa v okviru načrta z zaporedno številko ukrepa in 

identifikacijsko oznako operacije; 

(vii) v zvezi s finančnimi instrumenti informacije, ali je upravičenec telo, ki izvaja 

holdinški sklad, ali, kadar ni strukture holdinškega sklada, telo, ki izvaja 

posebni sklad, ali, kadar organ upravljanja neposredno izvaja finančni 

instrument, informacije o organu upravljanja; 

(viii) v zvezi z intervencijami SKP iz člena 35(1): 

– spol, če je to ustrezno, ali je upravičenec kmet, posestnik gozda, mladi 

kmet ali novoustanovljeno podjetje; za sektorske intervencije vrsta 

organizacije proizvajalcev; 

– geolokacija kmetijskega gospodarstva, če je to ustrezno, ali se nahaja na 

območju z naravnimi omejitvami ali omejitvami, značilnimi za 

posamezno območje, iz člena 8 Uredbe (EU) 202/XXXX [uredba o 

SKP][Plačilo za naravne ali druge omejitve, značilne za posamezno 

območje], območju, občutljivem za onesnaženje z nitrati11, na območju 

Natura 2000, kot je navedeno v členu 9 navedene uredbe [Podpora za 

slabosti, ki izhajajo iz nekaterih obveznih zahtev]; 

  

 

11 Kot je določeno v Direktivi Sveta 91/676/EGS z dne 12. decembra 1991 o varstvu voda pred 

onesnaževanjem z nitrati iz kmetijskih virov (UL L 375, 31.12.1991, str. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj). 
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– po potrebi tip kmetovanja12, ali se kmetijsko gospodarstvo obdeluje 

ekološko13, skupno število hektarjev ornega zemljišča, hektarjev 

površin s trajnim travinjem, hektarjev s trajnimi nasadi, hektarjev, na 

katerih se ne opravlja kmetijska dejavnost, vendar so še vedno upravičeni 

hektarji, skupno število hektarjev, na katerih se odgovorno gospodari s 

kmetijo, od tega zaščitene prakse; 

(b) o prejemniku in končnem prejemniku: 

(i) ali je prejemnik ali končni prejemnik fizična ali pravna oseba in v primeru 

pravne osebe, ali je oseba javnega ali zasebnega prava; 

(ii) v primeru pravne osebe polno pravno ime prejemnika ali končnega prejemnika 

in njegova identifikacijska številka za DDV ali davčna številka, če je na voljo, 

ali druga edinstvena identifikacijska oznaka, določena na ravni države, v 

primeru fizične osebe pa ime in priimek prejemnika, datum rojstva […] in 

identifikacijska številka za DDV ali […] davčna številka, če je na voljo, ali 

druga edinstvena identifikacijska oznaka, določena na ravni države; 

(iii) za finančne instrumente v zvezi z intervencijami v podporo skupni kmetijski 

politiki, ki se izvajajo v okviru deljenega upravljanja, spol, če je to ustrezno, 

in to, ali je končni prejemnik kmet, posestnik gozda, mladi kmet ali 

novoustanovljeno podjetje […]; 

  

 

12 Kot je opredeljen v tipologiji Unije za kmetijska gospodarstva iz člena 5b Uredbe Sveta 

(ES) št. 1217/2009 z dne 30. novembra 2009 o vzpostavitvi mreže za zbiranje 

računovodskih podatkov o dohodkih in poslovanju kmetijskih gospodarstev v Evropski 

skupnosti (UL L 328, 15.12.2009, str. 27, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1217/oj). 
13 Uredba (EU) 2018/848 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. maja 2018 o ekološki 

pridelavi in označevanju ekoloških proizvodov in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) 

št. 834/2007 (UL L 150, 14.6.2018, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj). 
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(iv) lokacija prejemnika ali končnega prejemnika, in sicer naslov prejemnika, kadar 

je prejemnik ali končni prejemnik pravna oseba; regija na ravni NUTS 2, kadar 

je prejemnik ali končni prejemnik fizična oseba in ima stalno prebivališče 

v Uniji, ali država, kadar je prejemnik ali končni prejemnik fizična oseba in 

nima stalnega prebivališča v Uniji; 

(v) informacije o vseh morebitnih dejanskih lastnikih prejemnika ali končnega 

prejemnika, kot so opredeljeni v členu 3(6) Direktive (EU) 2015/849, in sicer 

imena in priimki, datumi rojstva in identifikacijske številke za DDV ali davčne 

številke, če so na voljo, ali druge edinstvene identifikacijske oznake, določene 

na ravni države; 

(vi) znesek prispevka Unije, […] kot je naveden v dokumentu, ki določa pogoje 

za podporo, navedba povezanega ukrepa v okviru načrta in identifikacijske 

oznake operacije; 

(c) o izvajalcu, kateremu je bilo oddano naročilo po postopku javnega naročanja 

nad mejnimi vrednostmi, določenimi v zakonodaji Unije o javnem naročanju: 

(i) ime in […] identifikacijska številka za DDV ali davčna številka, če je na 

voljo, ali druga edinstvena identifikacijska oznaka, določena na ravni 

države; 

(ii) informacije o vseh morebitnih dejanskih lastnikih izvajalca, kot so opredeljeni 

v členu 3(6) Direktive (EU) 2015/849, in sicer imena in priimki, datumi rojstva 

in identifikacijske številke za DDV ali davčne številke, če so na voljo, ali druge 

edinstvene identifikacijske oznake, določene na ravni države;  
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(iii) informacije o vseh pogodbah, in sicer ime, datum, sklic, pogodbeni znesek in 

vse ustrezne identifikacijske oznake ali identifikacijske številke; 

(iv) navedba povezanega ukrepa v okviru načrta z zaporedno številko ukrepa in 

identifikacijsko oznako operacije; 

(d) […] 

(e) o operaciji: 

(i) ime in edinstvena identifikacijska oznaka ter geolokacija operacije ali za 

mobilne operacije, operacije, ki se izvajajo v oblaku, ali operacije, ki pokrivajo 

več lokacij, lokacija upravičenca. Za operacije, povezane z ribiškim 

plovilom: enotna identifikacijska številka v registru ribiške flote Unije, 

navedena v Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2017/218; 

(ii) kratek opis in cilji operacije, razen intervencij SKP iz člena 35(1), točke (a) do 

(g), (o) in (p); 

(iii) edinstvena identifikacijska oznaka razpisov za zbiranje predlogov in razpisov 

za zbiranje ponudb, v okviru katerih je bila operacija izbrana […]; 
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(iv) […] 

(v) znesek prispevka Unije, kot je naveden v dokumentu, ki določa pogoje za 

podporo; 

(vi) znesek, izplačan upravičencu za operacijo; 

(vii) stopnja sofinanciranja, ki se uporablja za povezan […] ukrep, in, kadar je 

ustrezno, dodatno nacionalno financiranje; 

(viii) pričakovani začetni in končni datum operacije, kot sta navedena v dokumentu, 

ki določa pogoje za podporo, ki se, če sta drugačna, posodobita na dejanski 

začetni in končni datum po zaključku operacije; 

(ix) […] 

(x) valuta operacije, kot je navedena v dokumentu, ki določa pogoje za podporo; 

(xi) edinstvena identifikacijska oznaka načrta, v okviru katerega operacija prejema 

podporo; 

(xii) informacije, ali pri operaciji sodeluje tretja država ali pa operacija poteka 

v tretji državi; če je tako, navedba te tretje države; 

(xiii) zaporedna številka ukrepa, mejnik in cilj, področje intervencije in kazalniki 

smotrnosti na podlagi člena 14 Uredbe [uredba o okviru smotrnosti], h katerim 

prispeva operacija […]; 
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(xiv) v zvezi z intervencijami SKP iz člena 35(1), če je to ustrezno: upravičena 

površina, […] ali se ta kmetijska praksa izvaja na novo, kmetijski sektor, 

skupina kmetov ali ciljno območje, vrsta površine, ki se podpira, površina ali 

število zavarovanih živali ali kapitala, kategorija naložb […]; 

(xv) informacije, ali je finančni instrument kombiniran s programsko podporo 

v obliki nepovratnih sredstev v smislu člena 71; 

(xvi) informacije, ali se operacija finančnega instrumenta izvaja več v zadevnih 

zaporednih programskih obdobjih, in sicer: v programskem obdobju 2021–

2027 in programskem obdobju […] 2028–2034; 

(xvii) kadar je finančni instrument organiziran prek holdinškega sklada, informacije 

o telesu, ki izvaja posebni sklad v okviru holdinškega sklada; 

(xviii) v zvezi z operacijami finančnih instrumentov znesek zasebnih in javnih 

sredstev, mobiliziranih poleg Sklada, po produktih: posojila, jamstva, lastniški 

kapital ali navidezni lastniški kapital, nepovratna sredstva v okviru operacije 

finančnega instrumenta; 

(f) o lokalnem razvoju, ki ga vodi skupnost, v povezavi z vsako lokalno akcijsko 

skupino (LAS): 

(i) število članov po kategorijah, število članov v postopku odločanja po 

kategorijah in spolu, vključevanje mladih v odločanje; 

(ii) število izvedenih […] operacij glede na vrsto upravičenca in območja, število 

[…] operacij z inovacijami; znesek prispevka Unije, za katerega so prevzete 

obveznosti in ki je plačan za […] operacije za krepitev zmogljivosti in 

pripravljalne ukrepe ter za upravljanje, spremljanje in vrednotenje strategije in 

njene animacije; 
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(iii) podpora LAS za regionalni razvoj, zaposlovanje in socialno politiko ali za 

razvoj obalnih ribiških in akvakulturnih skupnosti; 

(g) za vsako operativno skupino EIP-AGRI: 

(i) naslov projekta; koordinator projekta in partnerji: vrsta partnerja, ime, naslov, 

e-naslov in telefon; začetni in končni datum, cilji in narava projekta; ključna 

obravnavana tematska področja; ozemeljsko področje uporabe, geografska 

lokacija; „praktični povzetki“ z glavnimi ugotovitvami projekta; prispevek 

projekta k specifičnim ciljem SKP; končno poročilo; 

(ii) po potrebi viri financiranja, ki dopolnjujejo prispevek in sofinanciranje Unije. 

2. Države članice dajo Komisiji enkrat […] letno na voljo informacije iz odstavka 1 in 

informacije iz člena 12(4) uredbe o okviru smotrnosti v okviru samodejne izmenjave 

podatkov. 

3. V zvezi s podatki iz odstavka 1 o intervencijah SKP države članice Komisiji vsako leto 

najpozneje do 31. oktobra leta N dajo na voljo informacije o plačilih na površino in živali, 

izvršenih v zvezi z […] letom zahtevka N-1, sektorskih intervencijah, izvedenih v 

koledarskem letu N-1, in vseh drugih intervencijah iz člena 35(1), kot je ustrezno. 

4. Države članice vzpostavijo svoje sisteme za zbiranje podatkov na digitalno pripravljen in 

interoperabilen način, ki temelji na načelu, da se podatki zberejo samo enkrat in ponovno 

uporabijo. Zagotovijo, da se upravičenci, prejemniki, končni prejemniki, izvajalci in 

podizvajalci, kolikor je to mogoče, ne soočajo s podvajanjem zahtev za podatke, da imajo 

dostop do vseh ustreznih podatkov, povezanih z njimi, in da lahko te podatke enostavno 

ponovno uporabijo za izpolnitev in predložitev vlog. Kadar je mogoče, ponovno uporabijo 

obstoječe registre in podatkovne zbirke. 

  



  

 

10559/26    164 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

5. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s členom 

[…] 87 [Izvajanje prenosa pooblastila] za spremembo kategorij podatkov iz odstavka 1. 

Člen 64 

Preglednost 

1. Država članica v šestih mesecih po sprejetju sklepa Sveta iz člena 23 [Predlog Komisije in 

izvedbeni sklep Sveta] zagotovi, da deluje spletno mesto ali spletni portal, na katerem so 

na voljo informacije o podpori na podlagi te uredbe, ki zajemajo cilje, dejavnosti, 

razpoložljive možnosti financiranja in dosežke načrta. 

2. Država članica zagotovi, da so na spletnem mestu iz odstavka 1 tega člena objavljene 

informacije iz člena 63(1) [Zbiranje in beleženje podatkov], ob upoštevanju varstva 

osebnih podatkov in izjem iz odstavka 5 tega člena. Informacije se posodobijo vsaj enkrat 

letno […]. 

Kar zadeva intervencije SKP iz člena 35(1), države članice z odstopanjem od prvega 

pododstavka do 31. maja leta N+1 zagotovijo objavo informacij iz člena 63(3) [Zbiranje in 

beleženje podatkov], razen podatkov iz točk (a)([…] viii) in (e)(xiv) odstavka 1 

navedenega člena. 

Država članica zagotovi tudi, da se na tem spletnem mestu objavijo elementi iz člena 12(4) 

Uredbe (EU) [uredba o okviru smotrnosti] v zvezi z razpisi za zbiranje predlogov in 

razpisov za zbiranje ponudb v okviru Sklada ter časovni razpored načrtovanih razpisov za 

zbiranje predlogov v okviru Sklada s temi elementi, ki se posodobi vsaj dvakrat letno. 
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Informacije so v enem od uradnih jezikov […] institucij Unije […] in so na spletnem 

mestu na voljo dve leti od datuma prve objave. Podatki, objavljeni na spletnem mestu iz 

odstavka 1, so v digitalno pripravljeni, odprti, interoperabilni in strojno berljivi obliki, ki 

omogoča razvrščanje, iskanje, pridobivanje, primerjavo in ponovno uporabo podatkov. 

3. Država članica pred objavo v skladu z odstavkom 2 obvesti upravičence in od njih zahteva, 

da prejemnike, končne prejemnike, izvajalce in podizvajalce obvestijo, da bodo podatki 

objavljeni. 

4. Komisija objavi podatke iz odstavka 2 tega člena na centraliziranem spletnem mestu iz 

člena 12 [Enotni portal] Uredbe [uredba o okviru smotrnosti]. 

Za namene prvega pododstavka Komisija objavi delež prispevka Unije v zneskih iz 

člena 63 [Zbiranje in beleženje podatkov]. Prispevek Unije se določi tako, da se zneski iz 

člena 63 [Zbiranje in beleženje podatkov] pomnožijo s stopnjo sofinanciranja, ki se 

uporablja za povezani […] ukrep načrta. Zneski v valuti, ki ni euro, se pretvorijo v eure z 

uporabo mesečnega računovodskega deviznega tečaja iz člena 19(3) Uredbe (EU, 

Euratom) 2024/2509. 

5. Informacije se ne objavijo, kadar pravo Unije ali nacionalno pravo izključuje tako objavo 

zaradi varnosti, javnega reda ali kazenskih preiskav ali kadar informacije spadajo pod 

točke (a) do (d) člena 38(3) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. Take informacije lahko 

vključujejo oceno iz člena 22(2b)(m). 

Informacije o imenih in priimkih kmetov in ribičev ter proizvajalcev v akvakulturi, ki 

so fizične osebe, se ne objavijo, če znesek, ki so ga prejeli v enem letu, znaša […] 3000 

EUR ali manj. 
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POGLAVJE II 

Pravila o plačilih 

Člen 65 

Predložitev in ocena zahtevkov za plačilo 

1. Komisija bo plačila izvršila v skladu s proračunskimi odobritvami in glede na razpoložljiva 

sredstva. 

2. Države članice Komisiji predložijo zahtevek za plačilo v skladu s predlogo iz Priloge XI 

[Predloga za zahtevke za plačilo]. Zneski, vključeni v zahtevek za plačilo, ustrezajo […] 

vrednostim izplačil izpolnjenih mejnikov in ciljev ali zneskom, zahtevanim za ustrezne 

učinke pri […] intervencijah, ki temeljijo na učinkih, v skladu s sklepom o odobritvi 

poglavij načrta za NRP in načrta Interreg […] ter na podlagi dokazov, ki jih je zbrala in 

preverila država članica. 

3. Država članica pri ocenjevanju izpolnjevanja mejnikov in ciljev oceni vsak mejnik in cilj v 

celoti, pri čemer upošteva njihovo ubeseditev, osnovni namen in kontekst na podlagi 

Priloge VIII [Merila za ocenjevanje izpolnjevanja mejnikov in ciljev v okviru Sklada]. 

4. Države članice zahtevke za plačilo predložijo Komisiji v skladu s predlogo iz Priloge XI 

največ desetkrat […] na koledarsko leto […]. 

Z odstopanjem od prvega pododstavka pa ne predložijo zahtevkov za plačilo v zvezi z 

intervencijami iz člena 35(1), točke (a) do (g) ter točki (o) in (p), pred 1. decembrom 

leta zahtevka za take intervencije. 

Prejšnji pododstavek ne posega v obveznost držav članic, da leta 2029 predložijo 

izjavo(-e) o upravljanju, v kateri(h) je navedeno, da informacije, sporočene v skladu z 

delom 2 Priloge IX, dajejo resnično in pošteno sliko napredka pri izvajanju v 

letu 2028. 
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5. Zahtevki za plačilo niso sprejemljivi, če zadnji zapadli sveženj zagotovil še ni bil 

predložen v skladu s členom 59 [Letni sveženj zagotovil] in dokler ni predložen. 

6. Komisija glede na razpoložljiva sredstva izvede plačilo v 60 dneh od datuma prejema 

zahtevka za plačilo. […] 

7. Skupni seštevek zneska predhodnega financiranja in izvedenih plačil ne presega 95 % 

prispevka Sklada k načrtu za NRP oziroma k poglavju načrta Interreg […]. Ko je ta 

zgornja meja dosežena, […] organ, ki prevzame usklajevalno funkcijo ali organ 

upravljanja za poglavje načrta Interreg, Komisiji še naprej pošilja zahtevke za plačilo. 

Komisija brez poseganja v določbe členov 66, 67 in 68 plača preostali znesek najpozneje 

10 mesecev po prejemu […] končnega svežnja zagotovil. 

8. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejetje delegiranega akta v skladu s členom 86 za 

spremembo prilog VIII in […] XI [o zahtevkih za plačilo ter izpolnjevanju mejnikov in 

ciljev]. Te spremembe so strogo omejene na reševanje težav, s katerimi se soočajo 

države članice pri izvajanju te uredbe. 

Člen 66 

Roki in prekinitev roka za plačila 

1. Kadar je za Komisijo določen rok glede ukrepanja v zvezi z državo članico, začne ta rok 

teči, ko država članica predloži vse informacije v skladu z zahtevami iz te uredbe. 

2. Ta rok se začasno ustavi z datumom, ki sledi tistemu, na katerega Komisija državi članici 

pošlje svoje pripombe ali zahtevo za popravljene dokumente, in sicer dokler se država 

članica ne odzove na te pripombe ali ne zagotovi navedenih dokumentov. 
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3. Komisija lahko ob upoštevanju informacij, ki jih ima na voljo, in ob doslednem 

spoštovanju načela sorazmernosti prekine rok za plačila za zadevne ukrepe, razen za 

predhodno financiranje, za največ šest mesecev ali v zvezi s podporo v obliki posojila 

sprejme kateri koli ukrep, ki je na voljo na podlagi sporazuma o posojilu, […] kadar 

utemeljeno sumi: 

(a) da te informacije kažejo na resno neskladnost države članice […], za katero niso bili 

sprejeti popravni ukrepi, ali 

(b) […] informacije kažejo, da mejnik ali cilj ali učinek, vključen v zahtevek za 

plačilo, ni bil dosežen ali izpolnjen, Komisija pa namerava izvesti preverjanja, ali 

[…] 

(c) informacije kažejo, da je bil mejnik ali cilj, za katerega je bilo izplačano plačilo, 

morda razveljavljen na podlagi člena 69 [Trajnost in razveljavitve]. 

4. Komisija pisno obvesti zadevno državo članico o razlogih za prekinitev in jo, kadar je 

ustrezno, zaprosi za ureditev situacije. 

Člen 67 

Začasna ustavitev plačil 

1. Komisija lahko začasno ustavi vsa plačila za zadevne ukrepe v okviru načrtov za NRP 

in poglavij načrta Interreg, razen za predhodno financiranje, ali njihov del ali v zvezi s 

podporo v obliki posojila sprejme kateri koli ukrep, ki je na voljo na podlagi sporazuma o 

posojilu, ob […] doslednem spoštovanju načela sorazmernosti, v katerem koli od 

naslednjih primerov: 
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(a) država članica ni sprejela popravnih ukrepov, da bi uredila situacijo, zaradi katere je 

prišlo do prekinitve iz člena 66(3) [Prekinitev], točka (a); 

(b) obstaja resna neskladnost […], za katero niso bili sprejeti popravni ukrepi; 

(c) eden ali več mejnikov ali ciljev ali učinkov, vključenih v zahtevek za plačilo, ni bil 

izpolnjen ali dosežen ali je bil mejnik ali cilj, za katerega je bilo plačilo izplačano, 

razveljavljen na podlagi člena 69 [Trajnost in razveljavitve]; 

(d) Komisija je na podlagi člena 258 PDEU podala obrazloženo mnenje v zvezi 

s postopkom za ugotavljanje kršitev glede zadeve, ki ogroža učinkovito izvajanje 

zadevnih ukrepov; 

(da) Komisija je ugotovila, da država članica ne upošteva programa za 

uravnoteženje plačilne bilance in memoranduma o soglasju iz členov 3 in 3a 

Uredbe Sveta (ES) št. 332/2002. 

(e) […]  
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2. Komisija pred sprejetjem odločitve o začasni ustavitvi državo članico obvesti o svojih 

ugotovitvah in ji omogoči, da v dveh mesecih predloži svoje pripombe o oceni Komisije. 

Rok se lahko sporazumno podaljša. Komisija pred sprejetjem odločitve o začasni ustavitvi 

upošteva vse ustrezne informacije in pripombe, ki jih predloži država članica. 

3. Komisija začasno ustavitev prekliče, ko država članica sprejme ustrezne popravne ukrepe 

za odpravo elementov iz odstavka 1. Taki ukrepi lahko vključujejo spremembo načrta za 

NRP in poglavij načrta Interreg […], ki vključuje dodatne pogoje za plačilo. 

3a. Komisija lahko Svetu predlaga, da začasno ustavi vse obveznosti ali plačila oziroma 

del obveznosti ali plačil za zadevne ukrepe v okviru načrtov za NRP, razen za 

predhodno financiranje, ali – v zvezi s podporo v obliki posojila – sprejme kateri koli 

ukrep, ki je na voljo na podlagi sporazuma o posojilu, ob doslednem spoštovanju 

načela sorazmernosti, kadar je Svet sklenil, da država članica: 
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(a) ni sprejela učinkovitih ukrepov za zmanjšanje čezmernega primanjkljaja, 

razen če je Svet sprejel priporočilo v skladu s členom 25 Uredbe (EU) 

2024/1263 Evropskega parlamenta in Sveta v primeru resnega upada 

gospodarske aktivnosti v euroobmočju ali Uniji kot celoti; 

(b) ni sprejela popravnih ukrepov za odpravo čezmernih neravnotežij, razen 

če je Svet sprejel spremembe svojega priporočila v skladu s členom 9(4) 

Uredbe (EU) št. 1176/2011 Evropskega parlamenta in Sveta; 

(c) ne izpolnjuje zahtev politik iz programa za makroekonomsko prilagoditev 

iz člena 7 Uredbe (EU) št. 472/2013 Evropskega parlamenta in Sveta iz 

razlogov, na katere zadevna država članica lahko vpliva; 

Prednost se nameni začasni ustavitvi obveznosti. Začasna ustavitev obveznosti velja 

za obveznosti iz Sklada za zadevne države članice od 1. januarja leta, ki sledi 

sprejetju odločitve o začasni ustavitvi. 

Plačila se začasno ustavijo le, kadar je treba takoj ukrepati. Začasna ustavitev plačil 

za zadevne ukrepe v okviru načrtov za NRP se uporablja za zahtevke za plačilo, 

predložene po datumu odločitve o začasni ustavitvi. 

Svet o tem predlogu odloči z izvedbenim aktom. Ta izvedbeni akt se uporablja le 

v zvezi z zahtevki za plačilo, ki so predloženi po datumu sprejetja tega izvedbenega 

akta. 
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3b. Za namene odločitve iz odstavka 3a sta obseg in raven začasne ustavitve obveznosti 

ali plačil, ki se odredi, sorazmerna, spoštujeta enako obravnavanje držav članic ter 

upoštevata gospodarske in socialne razmere zadevne države članice, zlasti stopnjo 

brezposelnosti, stopnjo revščine ali socialne izključenosti v zadevni državi članici 

v primerjavi s povprečjem Unije in vpliv začasne ustavitve na gospodarstvo zadevne 

države članice. Vpliv začasnih ustavitev na programe izjemnega pomena za 

obravnavanje neugodnih gospodarskih ali socialnih pogojev je poseben dejavnik, ki 

ga je treba upoštevati. 

3c. Za namene odločitve iz odstavka 3a je začasna ustavitev obveznosti omejena na 

največ 25 % obveznosti v zvezi z naslednjim koledarskim letom za sklade ali 0,25 % 

nominalnega BDP, pri čemer se upošteva nižji znesek. 

4. Odstavek 1, točki (d) in (da), in odstavek 3a se ne uporabljata za poglavja načrta 

Interreg. 

Člen 68 

Finančni popravki Komisije 

1. Ob doslednem spoštovanju načela sorazmernosti Komisija uporabi finančne popravke, 

da […] zmanjša finančni prispevek Unije v okviru načrta in, kadar je ustrezno, od držav 

članic izterja vse zneske, ki se dolgujejo proračunu Unije, razen za tehnično pomoč, ali v 

zvezi s podporo v obliki posojila sprejme kateri koli ukrep, ki je na voljo na podlagi 

sporazuma o posojilu, kadar ugotovi, da obstaja ena od naslednjih situacij: 

  



  

 

10559/26    173 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

(a) zadevna država članica ni sprejela potrebnih ukrepov iz člena 67[…](3) [Začasna 

ustavitev plačil] in kadar so bila plačila začasno ustavljena za najmanj šest mesecev. 

Ta rok se lahko na zahtevo zadevne države članice podaljša na devet mesecev; 

(b) obstaja goljufija, korupcija ali nasprotje interesov, ki škodi finančnim interesom 

Unije, ki ga država članica ni odkrila, prijavila in odpravila; 

(c) obstaja resna neskladnost […], za katero država članica ni sprejela popravnih 

ukrepov; 

(d) zneski so bili izplačani za neizpolnjen mejnik ali cilj ali nedosežen učinek, ki ga 

država članica ni odkrila in sporočila, popravni ukrepi pa do izteka načrta niso bili 

sprejeti; kadar država članica o takih ugotovitvah poroča Komisiji, se uporabi 

postopek začasne ustavitve iz člena 67(1), točka (c) (Začasna ustavitev plačil); 

(e) ugotovljeno je bilo, da je bil mejnik ali cilj, za katerega je bilo izplačano plačilo, 

razveljavljen v skladu s členom 69 v petih letih po […] datumu plačila Komisije 

za doseženi mejnik ali cilj, […] popravni ukrepi pa do izteka načrta niso bili 

sprejeti. 

2. Komisija pri odločanju o znesku finančnega popravka spoštuje načelo sorazmernosti ter 

upošteva resnost, pogostost in finančne posledice pomanjkljivosti iz odstavka 1. Kolikor je 

mogoče, znesek popravka ustreza dejanski finančni izgubi ali tveganju za proračun Unije. 

Kadar Komisija z razumnim naporom ne more določiti dejanske ravni neupravičeno 

plačanih zneskov in zneska finančne škode, ki jo je utrpela Unija, lahko znesek določi z 

uporabo ekstrapoliranih ali pavšalnih popravkov v skladu s Prilogo XIV [Določanje 

stopenj pavšalnih finančnih popravkov]. 
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V primeru neizpolnjenega mejnika ali cilja ali nedoseženega učinka, ki ga država članica 

ni odkrila in sporočila, kot je navedeno v odstavku […] 1, točka (d), se vrednost popravka, 

ki ga uporabi Komisija, določi sorazmerno z delom, ki ni izpolnjen ali dosežen. Za 

vmesne mejnike ali cilje popravek ne presega vrednosti izplačila zadevnega mejnika 

oziroma cilja. 

Če končni mejnik ali cilj določenega ukrepa ni bil izpolnjen, se vrednost popravka, ki ga 

uporabi Komisija, določi sorazmerno z izvajanjem ukrepa, pri čemer se upoštevajo prejšnja 

izvršena plačila, in ne presega vsote vseh vrednosti izplačil za navedeni ukrep. 

3. Komisija pred sprejetjem odločitve o finančnem popravku državo članico obvesti o svojih 

ugotovitvah in ji omogoči, da v dveh mesecih predloži svoje pripombe o oceni Komisije. 

Če namerava država članica ponovno uporabiti zadevne zneske v skladu z 

odstavkom 4, o tem v navedenem roku pisno uradno obvesti Komisijo. Rok se lahko 

sporazumno podaljša. Če država članica ne sprejme ugotovitev Komisije, lahko ob 

predložitvi svojih pripomb zahteva zaslišanje. Komisija organizira zaslišanje v dveh 

mesecih od predložitve zahtevka, da tako zagotovi, da so na voljo vse ustrezne 

informacije in pripombe za njene ugotovitve v zvezi z uporabo finančnega popravka. 

Pred sprejetjem odločitve o uporabi finančnega popravka upošteva vse ustrezne 

informacije in pripombe, ki jih predloži država članica. 

3a. Komisija o finančnem popravku odloča z izvedbenim aktom, ob upoštevanju 

elementov iz odstavka 2. Če država članica zahteva zaslišanje v skladu z odstavkom 3, 

se izvedbeni akt sprejme v desetih mesecih od datuma zaslišanja. 
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4. Komisija brez poseganja v odstavek 1 sorazmerno zmanjša podporo in izterja vse zneske, 

ki se dolgujejo proračunu Unije, v vseh primerih, ki vplivajo na finančne interese Unije ali 

doseganje mejnikov […], ciljev in učinkov, ki jih država članica ni popravila, oziroma v 

vseh primerih resne neskladnosti s ključnimi zahtevami iz Priloge IV [Ključne zahteve] 

[…], ki jih država članica ni popravila s predložitvijo končnega svežnja zagotovil […]. 

Država članica lahko zadevne zneske ponovno uporabi, če se strinja s finančnim 

popravkom za primere iz člena 68(1)(a), (c), (d) in (e) pred sprejetjem odločitve iz 

[…] tretjega odstavka. Zneski se ne smejo ponovno uporabiti za iste operacije ali isto 

vrsto operacij, na katere se nanaša navedeni načrtovani finančni popravek. 

5. Kadar se ukrep, za katerega so bili izplačani zneski za dosežene mejnike ali cilje, odpravi 

po spremembi načrta, se predhodno izplačani zneski izterjajo, ne da bi se zmanjšal finančni 

prispevek Unije, in reprogramirajo za druge ukrepe. 

Člen 69 

Trajnost in razveljavitve 

1. Država članica poskrbi, da je zagotovljeno nadaljnje izpolnjevanje vseh ustreznih 

mejnikov in ciljev, določenih v načrtu, v luči ciljev, določenih na ravni zadevnega 

mejnika ali cilja. To se ocenjuje na podlagi meril iz Priloge VIII [Merila za 

ocenjevanje izpolnjevanja mejnikov in ciljev v okviru Sklada] v obdobju […] štirih let 

[…] od datuma Komisijinega plačila, ki ustreza doseženemu mejniku ali cilju, razen v 

primerih višje sile. 

2. Kadar Komisija meni, da mejnika ali cilja, ki se je prej štel za izpolnjenega, ni več 

mogoče šteti za takega glede na zahteve iz odstavka 1[…], ali kadar jo država članica 

obvesti o razveljavitvi v svežnju zagotovil, Komisija ravna v skladu s postopki iz členov 

66, 67, 68 [Prekinitev, Začasna ustavitev plačil, Popravek]. 
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3. Odstavka 1 in 2 se ne uporabljata za naložbe v okviru specifičnih ciljev iz člena 3, 

točki (ba) in (c), ki niso naložbe v infrastrukturo, razen če zanje velja obveznost ohranitve 

naložb v skladu s pravili o državni pomoči ali če je taka obveznost ohranitve določena v 

načrtu. 

4. Operacije, ki podpirajo premestitev, kot je opredeljena v členu 2, točka (61a), 

Uredbe (EU) št. 651/2014, niso upravičene. 

Člen 70 

Integrirani administrativni in kontrolni sistem (IAKS) 

1. Vsaka država članica vzpostavi in upravlja integrirani administrativni in kontrolni sistem 

(v nadaljnjem besedilu: integrirani sistem). Uporablja se za intervencije iz člena 35(1), 

točke (a) do (g). 

2. Integrirani sistem se v potrebnem obsegu uporablja tudi za upravljanje [odgovornega 

gospodarjenja s kmetijo] iz člena XX Uredbe XX [SKP] in v vseh ustreznih primerih za 

ukrepe iz naslova VI [Določbe o podpori najbolj oddaljenim regijam]. 

3. Integrirani sistem obsega naslednje elemente: 

(a) sistem za spremljanje kmetijstva (AMS): AMS je postopek rednega in sistematičnega 

opazovanja, sledenja in ocenjevanja kmetijskih dejavnosti in praks s tehnološkimi 

sredstvi, vključno s podatki satelitov Sentinels programa Copernicus; 

(b) sistem za geoprostorske vloge in vloge za živali (GSA): GSA je digitalno orodje za 

vloge, s katerim lahko upravičenec prijavi kmetijske dejavnosti in prakse 

kmetijskega gospodarstva; 

(c) identifikacijski sistem za zemljišča (LPIS); 

(d) sistem za označevanje in registracijo živali; 
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(e) sistem za identifikacijo upravičencev do intervencij iz odstavkov 1 in 2; 

(f) sistem kontrol in sankcij. […] 

[…]  
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[…]  
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NASLOV XI 

POSEBNE VRSTE PODPORE 

Člen 71 

Finančni instrumenti 

1. Države članice lahko v svoje načrte vključijo podporo obstoječim ali novooblikovanim 

finančnim instrumentom, ki prispevajo k doseganju specifičnih ciljev in jih neposredno 

izvaja organ upravljanja ali se izvajajo pod njegovo odgovornostjo. 

1a. Finančni instrumenti zagotavljajo podporo končnim prejemnikom, zlasti za naložbe v 

opredmetena in neopredmetena sredstva ter obratni kapital. 

2. Uporaba finančnih instrumentov in njihova morebitna kombinacija s podporo v obliki 

nepovratnih sredstev sta upravičena glede na ustrezne potrebe trga ter njihovo zmožnost 

zmanjševanja tveganja […] ali izkoriščanja financiranja, vključno z zasebnim kapitalom. 

Ocenjeni stroški finančnega instrumenta se določijo v skladu z odstavkom 11. 

3. Države članice izberejo telesa, ki izvajajo finančne instrumente. Kadar finančni instrument 

izvaja holdinški sklad, telo, ki izvaja holdinški sklad, v preglednih postopkih izbere telesa, 

ki izvajajo posebne sklade. 
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4. Provizije za upravljanje temeljijo na smotrnosti, vključno z morebitnimi enkratnimi 

provizijami za ustanovitev holdinškega sklada, kadar je ustrezno. V primeru 

neposredne oddaje naročila se vsaka taka provizija za ustanovitev skupaj s 

provizijami za upravljanje všteje v zgornje meje, določene v spodnjih pododstavkih. 

Kadar so telesa, ki izvajajo holdinški sklad, izbrana prek neposredne oddaje naročila, za 

znesek provizij za upravljanje velja zgornja meja do 7 % finančnega prispevka načrta za 

produkte lastniškega kapitala ali navideznega lastniškega kapitala in do 5 % za vse druge 

finančne produkte. 

Kadar so telesa, ki izvajajo posebni sklad, izbrana prek neposredne oddaje naročila, za 

znesek provizij za upravljanje velja zgornja meja do 15 % finančnega prispevka načrta za 

produkte lastniškega kapitala ali navideznega lastniškega kapitala in do 7 % finančnega 

prispevka načrta za vse druge finančne produkte. Če finančni instrument zagotavlja 

mikrofinanciranje, se lahko slednja zgornja meja poveča za največ eno odstotno 

točko glede na ocenjeni znesek prispevka iz načrta, ki se uporablja za zagotavljanje 

mikrofinanciranja. 

Kadar so telesa, ki izvajajo holdinški sklad ali posebne sklade ali oboje, izbrana na 

podlagi konkurenčnega razpisnega postopka v skladu z veljavnim pravom, se znesek 

provizij za upravljanje določi v sporazumu o financiranju in odraža rezultat 

konkurenčnega razpisnega postopka. Država članica lahko posodobi izračun stroškov 

naložbe, da odraža končni znesek provizij za upravljanje. 

5. Države članice lahko naročilo za izvajanje finančnega instrumenta oddajo neposredno 

naslednjim upravičencem: 

(a) skupini EIB; 

(b) mednarodnim finančnim institucijam, v katerih je država članica delničarka; 
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(c) banki ali instituciji v javni lasti, ustanovljeni kot pravni subjekt, ki profesionalno 

opravlja finančne dejavnosti in izpolnjuje vse naslednje pogoje: 

(i) neposredno ni udeležen noben zasebni kapital, razen v obliki neobvladujočega 

in nekontrolnega deleža, ki ga skladno s Pogodbama zahtevajo določbe 

nacionalne zakonodaje in ki ne vpliva odločilno na zadevno banko ali 

institucijo, in razen v obliki deleža, ki ne omogoča vplivanja na odločitve 

v zvezi z dnevnim upravljanjem finančnega instrumenta, ki se podpira iz […] 

Sklada; 

(ii) deluje na podlagi pooblastila v okviru javne politike, ki ji ga podeli pristojni 

organ države članice na nacionalni ali regionalni ravni, kar pomeni, da opravlja 

tudi ali izključno gospodarskorazvojne dejavnosti, ki prispevajo k ciljem […] 

Sklada; 

(iii) izvaja tudi ali izključno gospodarskorazvojne dejavnosti, ki prispevajo k ciljem 

[…] Sklada v regijah, na področjih politike ali v sektorjih, za katere 

financiranje iz tržnih virov na splošno ni dostopno ali ne zadošča; 

(iv) pri svojem delovanju ni osredotočena predvsem na ustvarjanje čim večjega 

dobička, temveč zagotavlja dolgoročno finančno vzdržnost svojih dejavnosti; 

(v) z ustreznimi ukrepi v skladu z veljavnim pravom poskrbi, da zaradi neposredne 

oddaje naročila iz odstavka 4 ni nobenih neposrednih ali posrednih koristi za 

komercialne dejavnosti; 

(vi) je pod nadzorom neodvisnega organa v skladu z veljavnim pravom; 
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(d) drugim telesom, ki izpolnjujejo pogoje iz člena 12 Direktive 2014/24/EU Evropskega 

parlamenta in Sveta14. 

6. Finančni instrumenti se lahko v okviru enega samega sporazuma o financiranju 

kombinirajo s podporo v obliki nepovratnih sredstev kot ena sama operacija finančnega 

instrumenta, kadar obe ločeni obliki podpore zagotovi telo, ki izvaja finančni instrument. 

V takem primeru se za to enkratno operacijo finančnega instrumenta uporabljajo pravila, ki 

veljajo za finančne instrumente. Podpora v obliki nepovratnih sredstev je neposredno 

povezana s finančnim instrumentom in nujno potrebna zanj in ne sme prekoračiti vrednosti 

naložb, podprtih s finančnim produktom. Za vsako vrsto podpore se vodijo ločene 

evidence. 

7. Končni mejniki in cilji pri ukrepih, ki se izvajajo kot finančni instrumenti, zahtevajo, da se 

je podpora zagotovila končnim prejemnikom. 

8. Pri dejavnostih, ki spadajo v področje uporabe člena 42 PDEU, skupni znesek podpore za 

obratni kapital, ki se zagotovi končnemu prejemniku, ne presega bruto ekvivalenta 

nepovratnih sredstev v višini 300 000 EUR v katerem koli obdobju treh […] let. […] 

9. Nepovratna sredstva se ne uporabljajo za vračilo podpore, prejete iz finančnih 

instrumentov. Finančni instrumenti se ne uporabljajo za predhodno financiranje 

nepovratnih sredstev. 

  

 

14 Direktiva 2014/24/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o javnem 

naročanju in razveljavitvi Direktive 2004/18/ES (UL L 94, 28.3.2014, str. 65, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/24/oj). 
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10. Podpora iz […] Sklada, izplačana finančnim instrumentom, se položi na račune pri 

finančnih institucijah s sedežem v državah članicah, vključno z nacionalnimi centralnimi 

bankami, in se upravlja v skladu z dejavnim vodenjem zakladništva in načelom dobrega 

finančnega poslovodenja. Obresti in drugi dobički, ki se lahko pripišejo podpori iz Sklada, 

izplačani finančnim instrumentom, se uporabijo za enak cilj ali cilje kot prvotna podpora iz 

[…] Sklada, tudi za plačila provizij za upravljanje, ki jih imajo telesa, ki izvajajo finančni 

instrument, bodisi v okviru istega finančnega instrumenta bodisi – po likvidaciji tega 

finančnega instrumenta – v okviru drugih finančnih instrumentov ali drugih oblik podpore 

za nadaljnje naložbe v končne prejemnike do konca obdobja upravičenosti. Vse obresti in 

drugi dobički, ki niso bili uporabljeni v skladu s prejšnjim stavkom, se odštejejo od skupne 

podpore. 

11. Ocenjeni stroški finančnega instrumenta se določijo na podlagi ciljnega obsega predlaganih 

finančnih produktov in ustreznih provizij za upravljanje. Kot del ocenjenih stroškov 

finančnih instrumentov se lahko vključijo tudi naslednje kategorije: 

(a) plačila končnim prejemnikom v primeru posojil ter naložb v lastniški kapital in 

navidezni lastniški kapital; 

(b) sredstva, rezervirana za neporavnane ali že zapadle pogodbe o jamstvu, da se zaradi 

izgub izpolnijo morebitne zahteve za unovčitev jamstva, izračunane na podlagi 

množiteljskega razmerja, določenega za zadevna osnovna izplačana nova posojila in 

kapitalske naložbe v končne prejemnike; 

(c) plačila končnim prejemnikom ali plačila v njihovo korist, kadar so finančni 

instrumenti kombinirani v eno samo operacijo finančnega instrumenta v skladu z 

odstavkom 5 tega člena; 

(d) provizije za upravljanje, ki jih imajo telesa, ki izvajajo finančni instrument; 

(e) provizije za urejanje ali kateri koli njihov del, ki se zaračunajo končnim 

prejemnikom, se ne vključijo v ocenjene stroške. 
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12. Sredstva, ki se pred […] predložitvijo končnega svežnja zagotovil vrnejo finančnim 

instrumentom iz naložb v končne prejemnike ali iz sproščenih sredstev, rezerviranih za 

pogodbe o jamstvu, vključno z izplačili kapitala in vsakovrstnimi ustvarjenimi prihodki, ki 

se lahko pripišejo podpori iz Sklada, se ponovno uporabijo […] v naslednje namene, pri 

čemer se upošteva načelo dobrega finančnega poslovodenja: 

(a) za nadaljnje naložbe v morebitne končne prejemnike v okviru istih ali drugih 

finančnih instrumentov v skladu s specifičnimi cilji iz člena 3; 

(b) za kritje izgub – v nominalnem znesku prispevka iz Sklada, namenjenega 

finančnemu instrumentu –, izhajajočih iz negativnih obresti, če do takšnih izgub 

pride kljub dejavnemu vodenju zakladništva, ali 

(c) za vse provizije za upravljanje v zvezi s tovrstnimi nadaljnjimi naložbami, pri 

čemer se upošteva načelo dobrega finančnega poslovodenja. 

Države članice sprejmejo potrebne ukrepe za zagotovitev, da se sredstva, ki se vrnejo, v 

obdobju osmih let po […] predložitvi […] končnega svežnja zagotovil ponovno 

uporabijo v skladu s cilji načrta v okviru istega ali drugih finančnih instrumentov ali v 

drugih oblikah podpore. 

13. Podpora iz Sklada, preklicana zaradi kršitve veljavnega prava, se lahko ponovno 

uporabi v okviru istega finančnega instrumenta, razen če se nanaša na sistemsko 

nepravilnost. Kadar je bil finančni popravek izveden zaradi sistemske nepravilnosti, 

se preklicani prispevek ne sme ponovno uporabiti za nobeno operacijo, na katero je 

vplivala sistemska nepravilnost. 
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Člen 72 

Upravljalna preverjanja in revizije finančnih instrumentov 

1. Organ upravljanja izvaja upravljalna preverjanja […], vključno s pregledi na kraju 

samem, v skladu s členom 51 [Naloge organa upravljanja] izključno na ravni teles, ki 

izvajajo finančni instrument. Lahko se zanese na preverjanja, ki jih izvedejo zunanja telesa, 

in mu ni treba izvesti upravljalnih preverjanj na kraju samem, če ima dovolj dokazov 

o usposobljenosti teh zunanjih teles. Kar zadeva jamstvene sklade, lahko izvede 

upravljalna preverjanja na kraju samem na ravni teles, ki zagotavljajo podporo končnim 

prejemnikom, če dokazi o delovanju upravljanja in kontrol niso na voljo na ravni telesa, ki 

izvaja finančni instrument, ali organa upravljanja. 

2. Revizijski organ izvaja revizije v skladu s členom 53 [Naloge revizijskega organa], kot je 

ustrezno, na ravni teles, ki izvajajo finančni instrument. Za namene skupnega zagotovila 

lahko upošteva rezultate revizij zunanjih revizorjev teles, ki izvajajo finančni instrument, 

in se na tej podlagi odloči, da bo omejil svoje revizijsko delo. Kar zadeva jamstvene 

sklade, lahko telesa, pristojna za revizijo, izvedejo revizije teles, ki zagotavljajo podporo 

končnim prejemnikom, če dokazi o podpori niso na voljo na ravni telesa, ki izvaja finančni 

instrument, ali organa upravljanja. 

3. Organi upravljanja in revizijski organi se lahko zanesejo na rezultate stebrne ocene, 

izvedene v skladu s členom 157 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. 

4. Organ upravljanja ne izvaja upravljalnih preverjanj na kraju samem na ravni skupine EIB 

ali drugih mednarodnih finančnih institucij, v katerih je država članica delničar. 
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5. Skupina EIB […] in druge mednarodne finančne institucije, v katerih je država članica 

delničar, organu upravljanja predložijo poročila o kontroli, ki podpirajo zahtevke za 

plačilo. 

6. Skupina EIB […] in druge mednarodne finančne institucije, v katerih je država članica 

delničar, Komisiji in revizijskemu organu predložijo letno revizijsko poročilo, ki ga do 

konca vsakega koledarskega leta pripravijo njihovi zunanji revizorji. Poročilo je podlaga za 

delo revizijskega organa. 

7. Revizije sistemov se ne izvajajo na ravni posameznih operacij finančnih instrumentov. 

8. Revizijska sled je na voljo na ravni teles, ki izvajajo finančne instrumente, ali na ravni 

teles, ki zagotavljajo podporo končnim prejemnikom v okviru jamstvenih skladov. 

Člen 73 

Upravljalna preverjanja in revizije za predhodno ocenjene subjekte kot upravičence 

1. Ta člen se uporablja, kadar je upravičenec subjekt iz člena 62(1), prvi pododstavek, 

točka (c), Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509, katerega sisteme, pravila in postopke je 

Komisija predhodno ocenila pozitivno na podlagi člena 157(4) in (7) navedene uredbe. 

2. Organi upravljanja in revizijski organi se lahko zanesejo na rezultate predhodne stebrne 

ocene, ki jo je izvedla Komisija v skladu s členom 157 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509, 

ob upoštevanju nadzornih ukrepov iz tretjega odstavka navedenega člena. 

3. Organ upravljanja za namene letnega svežnja zagotovil iz člena […] 59 od predhodno 

ocenjenih subjektov zahteva, da predložijo dokumente o izvajanju podpore Unije, ki so 

lahko enakovredni tistim iz člena 158(1) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509, vključno z 

izjavo o upravljanju, ki potrjuje, da so izpolnjeni pogoji za uporabo podpore Unije. 
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4. Organ upravljanja se lahko zanese na preverjanja, ki jih izvedejo zunanja telesa na ravni 

predhodno ocenjenega subjekta, in se lahko ob upoštevanju odstavkov […] 5 in 6 odloči, 

da ne izvede upravljalnih preverjanj na kraju samem na ravni navedenega subjekta, če ima 

dovolj dokazov o usposobljenosti teh zunanjih teles. 

5. Organ upravljanja izvede upravljalna preverjanja na kraju samem na ravni predhodno 

ocenjenega subjekta, kadar: 

(a) ta organ upravljanja ugotovi posebno tveganje nepravilnosti, vključno s sumom 

goljufije, korupcije ali nasprotij interesov v zvezi z operacijo, ki jo je začel ali 

izvedel predhodno ocenjeni subjekt; 

(b) ta organ upravljanja ugotovi posebno tveganje, da zagotovljena podpora Unije ni bila 

ustrezno uporabljena ali da uporaba financiranja pri izvajanju načrtov ni v skladu z 

veljavnim pravom. 

6. Revizijski organ lahko za namene skupnega zagotovila upošteva rezultate revizij in 

kontrol, izvedenih na ravni predhodno ocenjenega subjekta, in se na tej podlagi odloči, da 

bo omejil svoje revizijsko delo. 

7. Kadar revizijski organ ugotovi posebno tveganje nepravilnosti, vključno s sumom 

goljufije, korupcije ali nasprotij interesov v zvezi z operacijo, ki jo je začel ali izvedel 

predhodno ocenjen subjekt, lahko izvede revizije. 

Člen 74 

Teritorialni razvoj in lokalno sodelovanje […] 

1. Države članice lahko vzpostavijo in podprejo sodelovanje […] z naslednjimi […] 

oblikami sodelovanja in teritorialnimi orodji: 

(a) celostni teritorialni razvoj, vključno z razvojem podeželja ter trajnostnim […] 

urbanim razvojem; 
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(b) lokalni razvoj, ki ga vodi skupnost, vključno z ribiškim sektorjem in akvakulturo 

ter pobudo LEADER, in druge pobude, ki jih vodijo državljani; 

(c) strategije za pametne vasi; 

(d) projekti operativnih skupin EIP-AGRI iz člena 19(2) [EIP] Uredbe XX [SKP]; 

(e) sheme kakovosti, priznane s strani Unije ali držav članic […]; 

(f) podpiranje skupin proizvajalcev, organizacij proizvajalcev, združenj organizacij 

proizvajalcev ali medpanožnih organizacij; 

(g) spodbujanje in podpiranje medgeneracijskega sodelovanja, vključno z dedovanjem 

kmetij ter ribolovnih dejavnosti in dejavnosti akvakulture; 

(h) podpiranje drugih oblik sodelovanja in teritorialnih orodij, ki prispevajo k 

specifičnim ciljem. 

2. To sodelovanje iz odstavka 1 vključuje vsaj dva […] subjekta in prispeva k doseganju 

enega ali več specifičnih ciljev iz člena 3 [Specifični cilji]. 

3. […] 
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Člen 75 

Celostni teritorialni […] razvoj 

1. Podpora za celostni teritorialni razvoj temelji na obstoječih ali novih strategijah 

celostnega teritorialnega razvoja, tudi prek strategij za lokalni razvoj, ki ga vodi skupnost, 

[…] ali strategij za trajnostni urbani razvoj, osredotočenih na mestna območja, 

podeželska območja, otoke, obalna območja ali katero koli ustrezno teritorialno območje, 

pri čemer se, kadar je ustrezno, upoštevata funkcionalno območje in lokalni pristop, 

pa tudi na strategijah pametne specializacije ali teritorialnega pravičnega prehoda ali 

sektorskih strategijah […]. V načrtu se določijo ustrezni mejniki in cilji. 

2. Strategije celostnega teritorialnega in urbanega razvoja: 

(a) prispevajo k doseganju ciljev iz členov 2 in 3 [Cilji načrta]; 

(b) določajo geografsko območje in prebivalstvo, zajeto v strategiji; 

(c) vsebujejo analizo razvojnih potreb in opis celostnega pristopa za obravnavanje 

ugotovljenih razvojnih potreb; 

(d) določajo […] cilje z merljivimi cilji; 

(e) […] orišejo vključenost partnerjev v pripravo in izvajanje strategije. 

3. Organ upravljanja izbere strategije, ki se izvajajo na podlagi tega člena in jim bo zagotovil 

podporo […]. Za njihovo pripravo, kadar je ustrezno, in izvajanje so v sodelovanju z 

ustreznimi organi upravljanja odgovorni ustrezni teritorialni ali […] lokalni organi ali 

telesa, ki izberejo operacije ali sodelujejo pri njihovi izbiri, razen lokalnega razvoja, ki 

ga vodi skupnost, kadar se uporablja člen 76(3). 
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3a. Za pripravo in oblikovanje teritorialnih strategij se lahko zagotovi podpora. 

Člen 76 

Lokalni razvoj, ki ga vodi skupnost 

1. Lokalni razvoj, ki ga vodi skupnost, vključno s pobudo LEADER: 

(a) se osredotoča na podregionalna območja, vključno s podeželskimi in obalnimi 

območji; 

(b) se oblikuje in izvaja pod vodstvom lokalnih akcijskih skupin, ki jih sestavljajo 

predstavniki javnih in zasebnih lokalnih deležnikov, v katerih odločanja ne nadzira 

nobena posamezna interesna skupina; 

(c) se izvaja s strategijami v skladu s členom 75 [Celostni teritorialni in urbani razvoj], 

ki podpirajo inovativne značilnosti v lokalnem okviru, mreženje in sodelovanje z 

drugimi teritorialnimi akterji. 

2. Podpora iz Sklada za lokalni razvoj, ki ga vodi skupnost, zajema: 

(a) krepitev zmogljivosti in pripravljalne ukrepe v podporo oblikovanju strategije; 

(b) pripravo in izvajanje operacij, izbranih v okviru strategije, vključno z dejavnostmi 

sodelovanja; 

(c) upravljanje, spremljanje in vrednotenje strategije ter njene animacije, vključno 

z lajšanjem izmenjav med deležniki ter obveščanjem o strategiji in Uniji. 

3. Pri pripravi in izvajanju lokalnega razvoja, ki ga vodi skupnost, izključno lokalne akcijske 

skupine izvajajo naslednje naloge: 

(a) priprava strategije lokalnega razvoja; 

(b) krepitev zmogljivosti lokalnih akterjev za razvoj in izvajanje operacij; 
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(c) priprava nediskriminatornega in preglednega izbirnega postopka in meril, ki 

preprečujejo nasprotja interesov ter zagotavljajo, da odločitev o izbiri ne nadzira 

nobena posamezna interesna skupina; 

(ca) priprava in objava razpisov za zbiranje predlogov; 

(d) izbor operacij; 

(e) spremljanje napredka pri doseganju ciljev ter ocenjevanje izvajanja strategije; 

(f) obveščanje o strategiji lokalnega razvoja in vlogi Unije pri njeni podpori. 

4. Lokalna akcijska skupina je lahko upravičenec in lahko izvaja operacije v skladu 

s strategijo, če lokalna akcijska skupina zagotavlja spoštovanje načela ločevanja funkcij. 

4a. Lokalne akcijske skupine v okviru pobude LEADER lahko pod pogoji iz tega člena 

prejmejo podporo iz tega člena za dejavnosti, ki niso zajete v členu 18 Uredbe (EU) 

202X/XXXX (uredba o SKP). 

Člen 77 

Podpora v okviru pobude LEADER 

1. Podpora, zagotovljena prek pobude LEADER iz člena 18 Uredbe (EU) 202X/XXXX 

[uredba o SKP], izpolnjuje naslednje zahteve: 

(a) za stroške operacij lokalnih akcijskih skupin v okviru pobude LEADER […] se 

lahko uporabijo […] možnosti poenostavljenega obračunavanja stroškov; 
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(b) podpora za […] operacije, ki se izvajajo v skladu s strategijami lokalnega razvoja v 

okviru pobude LEADER, ki ne presega 20 000 EUR, se zagotovi v obliki pavšalnih 

zneskov in se lahko razlikuje na podlagi objektivnih in nediskriminatornih meril; 

(c) podpora podeželskim zagonskim podjetjem za nekmetijske dejavnosti na podeželskih 

območjih se lahko zagotovi v obliki pavšalnih zneskov do največ 100 000 EUR in se 

lahko razlikuje v skladu z objektivnimi in nediskriminatornimi merili; 

(d) za strategije lokalnega razvoja v okviru pobude LEADER se spodbuja uporaba 

možnosti poenostavljenega obračunavanja stroškov. 

2. Podpora, zagotovljena v skladu s tem členom, lahko krije stroške priprave strategij 

lokalnega razvoja ali stroške izvedenih operacij ali kombinacijo obojega. Države članice 

zagotovijo, da so stroški operacij skladni z zahtevami, določenimi za ustrezne vrste 

intervencij iz te uredbe. 

Člen 78 

Uporaba poenostavljene oblike podpore za upravičence 

1. Države članice lahko upravičencem zagotovijo podporo v obliki financiranja, ki ni 

povezano s stroški, ali stroškov na enoto, pavšalnih zneskov, pavšalne stopnje ali 

kombinacije teh oblik, razen če taka oblika ni primerna zaradi narave operacije. 

[…] 

2. […] 

  



  

 

10559/26    194 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

Člen 79 

Pogoji za ukrepe, ki vključujejo operacije z večfaznim izvajanjem 

1. Države članice lahko podprejo ukrepe, pri katerih osnovne operacije predstavljajo drugo 

fazo operacije, ki je že bila izbrana za podporo in začeta na podlagi Uredbe (EU) 

št. 2021/1060, Uredbe (EU) 2021/1139, Uredbe (EU) 2021/1147, Uredbe (EU) 

2021/1149 ali Uredbe (EU) 2021/1148, če so izpolnjeni vsi naslednji pogoji: 

(a) operacija […] ima dve s finančnega vidika določljivi fazi, z ločenima revizijskima 

sledema; 

(b) skupni stroški operacije iz točke (a) presegajo […] 1 000 000 EUR; 

(c) pri izračunu stroškov ukrepa se upoštevajo izključno stroški, za katere izdatki niso 

bili vključeni v zahtevek za plačilo v zvezi s prvo fazo; 

(d) druga faza operacije je v skladu z veljavnim pravom in […] zahtevami iz te uredbe 

ter po potrebi z uredbami, navedenimi v členu 1(2); 

(e) država članica določi mejnike […], cilje ali učinke za drugo in zadnjo fazo 

operacije. 

2. Ta uredba se uporablja za ukrep, v katerega je vključena druga faza operacije. 
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NASLOV XII 

Socialni sklad za podnebje in sklad za modernizacijo 

Člen 80 

Poglavje o socialnem načrtu za podnebje 

1. [Načrt za NRP, predložen Komisiji v skladu s členom 21 (Priprava in predložitev načrta za 

NRP), v ločenem poglavju o socialnem načrtu za podnebje vključuje ukrepe in naložbe iz 

socialnega načrta za podnebje, ki ga je država članica predložila v skladu z Uredbo (EU) 

2023/955.] 

2. Upravičeni ukrepi in naložbe, vključeni v socialne načrte za podnebje, so še naprej 

upravičeni v okviru načrta za NRP v skladu s členom 7 [Horizontalna načela]. 

3. Za poglavje o socialnem načrtu za podnebje se uporabljajo pravila iz te uredbe. 

4. Z odstopanjem od odstavka 3 se lahko država članica odloči, da bo svoje poglavje o 

socialnem načrtu za podnebje še naprej izvajala v skladu s pravili iz Uredbe (EU) 

2023/955. […] Ob upoštevanju členov 8, 9 in 80 te uredbe le-ta ne posega v Uredbo 

(EU) 2023/955 […]. 

4a. Ne glede na to, ali se država članica odloči, da bo še naprej izvajala svoje poglavje o 

socialnem načrtu za podnebje v skladu s pravili iz Uredbe (EU) 2023/955, se lahko 

odloči, da bo uporabila pravila o zbiranju in beleženju podatkov iz člena 63 te uredbe 

ali okvir smotrnosti iz Priloge I k [uredba o okviru smotrnosti] ali okvir načela, da se 

ne škoduje bistveno, iz člena 5 [uredba o okviru smotrnosti]. 

5. Za poglavje o socialnem načrtu za podnebje se še naprej uporablja nacionalni prispevek iz 

člena 15 Uredbe 2023/955. 

  



  

 

10559/26    196 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

6. Države članice lahko pri pripravi ali spremembi svojih načrtov za nacionalna in regionalna 

partnerstva v svojem poglavju o socialnem načrtu za podnebje v celoti ali delno načrtujejo 

svoja sredstva, razpoložljiva v okviru Socialnega sklada za podnebje, za druge ukrepe, ki 

prispevajo k ciljem iz člena 3, točka (c)(vi), vključno z ukrepi iz člena 8 Uredbe (EU) 

2023/955. 

Člen 81 

Prerazporeditev sredstev 

[Države članice lahko v svojem prvotnem načrtu zaprosijo za prerazporeditev zneskov iz sredstev, 

dodeljenih v okviru Socialnega sklada za podnebje za leti 2026 in 2027. Ti zneski se načrtujejo v 

okviru njihovih poglavij o socialnem načrtu za podnebje. Ti zneski so zunanji namenski prejemki v 

skladu s členom 21(5) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 in prispevajo k ciljem iz člena 3, 

točka (c)([…]vi), vključno z ukrepi iz člena 8 Uredbe (EU) 2023/955.] 

Člen 82 

Sinergije s skladom za modernizacijo 

1. Naložbe, ki se podpirajo v okviru sklada za modernizacijo, se oblikujejo in izvajajo z 

namenom zagotavljanja skladnosti in sinergij z ukrepi iz načrta za NRP. 

2. Države članice, ki prejemajo sredstva iz sklada za modernizacijo, pri pripravi svojih 

načrtov za NRP opišejo naložbe, ki jih nameravajo v naslednjih treh letih predložiti 

naložbenemu odboru iz člena 10d, odstavek 5, Direktive […] 2003/87/ES, in pojasnijo 

sinergije z ukrepi iz načrta za NRP. 

3. Države članice pojasnijo, kako so bile oblikovane naložbe, ki jih nameravajo financirati v 

okviru sklada za modernizacijo, ob upoštevanju politike, pričakovanih sinergij med 

obstoječimi in prihodnjimi naložbami sklada za modernizacijo ter reformami in naložbami 

iz načrta za NRP. 
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Člen 83 

Spremembe Uredbe (EU) 2023/955 

Uredba (EU) 2023/955 se spremeni: 

(1) člen 10 se nadomesti z naslednjim: 

„Člen 10 

Sredstva Sklada 

1. Za izvajanje socialnih načrtov za podnebje se v skladu s členi 10a(8b), 30d(3) 

in 30d(4) Direktive 2003/87/ES za obdobje od 1. januarja 2026 do 31. decembra 

2032 da na voljo znesek v višini največ […] 65 000 000 000 EUR v tekočih cenah. 

Ta znesek je zunanji namenski prejemek za namene člena 21(5) Uredbe (EU, 

Euratom) 2018/1046, brez poseganja v člen 30d(4), šesti pododstavek, 

Direktive 2003/87/ES. 

Letni zneski v mejah najvišjega zneska iz prvega pododstavka tega odstavka ne 

presegajo zneskov iz člena 30d(4), četrti pododstavek, Direktive 2003/87/ES. 

[Zneski za leta 2028 do 2032 se dajo na voljo za izvajanje naložb in ukrepov iz 

socialnega načrta za podnebje v okviru načrtov za nacionalna in regionalna 

partnerstva v skladu s členom 27a te uredbe in členom 20 Uredbe XXX [uredba o 

načrtih za NRP] za obdobje od 2028 do [2032].] 

Kadar se sistem trgovanja z emisijami, vzpostavljen v skladu s poglavjem IVa 

Direktive 2003/87/ES, odloži do leta 2028 na podlagi člena 30k navedene direktive, 

se da na voljo znesek v višini največ 54 600 000 000 EUR, letni dodeljeni zneski pa 

ne presegajo ustreznih zneskov iz člena 30d(4), peti pododstavek, 

Direktive 2003/87/ES. 
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2. Z odstopanjem od člena 22(2) Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 in brez poseganja 

v člen 19 te uredbe, se na začetku vsakega proračunskega leta od 1. januarja 2026 

dalje dajo odobritve za prevzem obveznosti, ki ustrezajo zadevnemu […] najvišjemu 

znesku iz odstavka 1 tega člena, na voljo avtomatsko do ustreznih relevantnih letnih 

zneskov iz odstavka 1, drugi in četrti pododstavek. 

3. Zneski iz odstavka 1 lahko krijejo tudi odhodke, povezane z dejavnostmi priprave, 

spremljanja, kontrole, revizije in vrednotenja, ki so potrebne za upravljanje Sklada in 

doseganje njegovih ciljev, zlasti za študije, sestanke strokovnjakov, posvetovanja 

z deležniki, ukrepe obveščanja in komuniciranja, vključno z ukrepi vključujočega 

ozaveščanja in institucionalnim komuniciranjem glede političnih prednostnih nalog 

Unije, kolikor so povezane s cilji te uredbe, ter odhodke, povezane z informacijsko-

tehnološkimi omrežji, ki se osredotočajo na obdelavo in izmenjavo informacij, in 

korporativnimi informacijsko-tehnološkimi orodji, ter vse druge odhodke za tehnično 

in upravno pomoč, ki jih ima Komisija pri upravljanju Sklada. Odhodki lahko 

zajemajo tudi stroške drugih podpornih dejavnosti, kot sta nadzor kakovosti in 

spremljanje projektov na terenu, ter stroške medsebojnega svetovanja in 

strokovnjakov za ocenjevanje in izvajanje upravičenih ukrepov. “; 

(2) vstavi se naslednji člen 27a: 

„Člen 27a 

Socialni načrti za podnebje ter načrti za nacionalna in regionalna partnerstva 

1. Države članice v načrte za nacionalna in regionalna partnerstva, ki se predložijo v 

skladu s členom 21 Uredbe XXX [uredba o načrtih za NRP], vključijo naložbe in 

ukrepe iz socialnih načrtov za podnebje, pripravljenih in sprejetih v skladu s to 

uredbo, v ločenem poglavju, kot je določeno v členu 80 Uredbe xx [uredba o načrtih 

za NRP]. 
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2. Za poglavje o socialnem načrtu za podnebje se uporabljajo pravila iz Uredbe XXX 

[uredba o načrtih za NRP]. 

3. Država članica se lahko z odstopanjem od odstavka […] 2 odloči, da bo še naprej 

izvajala svoje poglavje o socialnem načrtu za podnebje v skladu s pravili iz te 

uredbe. […] Ob upoštevanju členov 8, 9 in 80 te uredbe le-ta ne posega v Uredbo 

[…] (EU) 2023/955. 

3a. Ne glede na to, ali se država članica odloči, da bo še naprej izvajala svoje 

poglavje o socialnem načrtu za podnebje v skladu s pravili iz Uredbe (EU) 

2023/955, se lahko odloči, da bo uporabila okvir smotrnosti iz Priloge I k 

[uredba o okviru smotrnosti] ali okvir načela, da se ne škoduje bistveno, iz člena 

5 [uredbe o okviru smotrnosti]. 

4. Brez poseganja v neporavnane zahtevke za plačilo, ki jih država članica predloži 

Komisiji v skladu s členom 20 te uredbe, Komisija po sprejetju izvedbenega sklepa 

iz člena 23 [Predlog Komisije in izvedbeni sklep Sveta] o odobritvi načrta za 

nacionalna in regionalna partnerstva spremeni ali odpove sporazum iz člena 19 te 

uredbe, če je bil z državami članicami sklenjen tak sporazum.“. 
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NASLOV XIII 

INSTITUCIONALNE IN KONČNE DOLOČBE 

POGLAVJE 1 

Pravila konkurence za kmetijski in ribiški sektor ter sektor akvakulture 

Člen 84 

[…] 

 

Člen 85 

[…] 

1. […] 

2. […] 
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3. […] 

4. […] 

5. […] 

6. […]15 

  

 

15 […] 
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POGLAVJE 3 

Uredba (EU, Euratom) 2024/2509 

Člen 89 

Spremembe Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 

Člen 63 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 se spremeni: 

(1) v odstavku 5 se točka (a) nadomesti z naslednjim: 

„(a) informacije, ki zagotavljajo resnično in pošteno sliko napredka pri izvajanju v 

referenčnem obdobju, kakor je opredeljeno v pravilih za posamezni sektor, ali 

obračun odhodkov, ki so nastali v referenčnem obdobju, kakor je opredeljeno v 

pravilih za posamezni sektor, pri izvajanju njihovih nalog in ki so bili predloženi 

Komisiji v povračilo;“; 

(2) odstavek 6 se nadomesti z naslednjim: 

„6. Obračun iz odstavka 5, točka (a), vključuje predhodno financiranje in zneske, v zvezi 

s katerimi potekajo postopki za izterjavo ali so bili ti postopki že končani. 

Informacijam ali obračunu iz odstavka 5, točka (a), so priložene […] izjave o 

upravljanju, ki potrjujejo, da po mnenju oseb, ki jim je poverjeno upravljanje 

sredstev: 

(a) so informacije, ki jih vsebujejo, vključno z informacijami iz odstavka 5, točka 

(a), ustrezno predstavljene, popolne in točne; 

(b) so bili odhodki porabljeni za predvideni namen ali so bili zneski, za katere je 

bilo od Komisije zahtevano plačilo, v skladu s pogoji za plačilo, kakor so 

opredeljeni v pravilih za posamezni sektor; 

(c) vzpostavljeni kontrolni sistemi zagotavljajo zakonitost in pravilnost osnovnih 

transakcij.“; 
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(3) v odstavku 7 se prvi pododstavek nadomesti z naslednjim: 

„Obračunu iz odstavka 5, točka (a), ali informacijam, na podlagi katerih se od Komisije 

zahteva plačilo, in povzetku iz točke (b) navedenega odstavka se priloži mnenje 

neodvisnega revizijskega telesa, pripravljeno v skladu z mednarodno sprejetimi 

revizijskimi standardi. V tem mnenju se ugotovi, ali vzpostavljeni kontrolni sistemi 

delujejo pravilno in zagotavljajo zakonitost in pravilnost osnovnih transakcij, ter navede, 

ali se je pri revizijskem delu pojavil dvom glede trditev v […] izjavah o upravljanju iz 

odstavka 6. Prav tako se ugotovi, ali obračun ali informacije, na podlagi katerih se od 

Komisije zahteva plačilo, prikazujejo resnično in pošteno sliko ter ali je uporaba sredstev v 

skladu z veljavnim pravom oziroma ali so izdatki, za katere se od Komisije zahteva 

povračilo, zakoniti in pravilni.“; 

(3a) vstavi se nov odstavek 7a: 

„7a. Za namene Uredbe [uredba o načrtih za NRP] se zagotavljanje zakonitosti in 

pravilnosti osnovnih transakcij v skladu z odstavkoma 6 in 7 tega člena razume 

tako, da se z vzpostavljenimi upravljavski in kontrolnimi sistemi učinkovito 

preverja izpolnjevanje mejnikov, ciljev in učinkov ter zagotavlja, da je uporaba 

sredstev Unije skladna z veljavnim pravom.“. 
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PRILOGE 

k 

Predlogu 

UREDBE EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA 

o vzpostavitvi Evropskega sklada za ekonomsko, socialno in teritorialno kohezijo, kmetijstvo 

in podeželje, ribištvo in pomorstvo ter blaginjo in varnost za obdobje 2028–2034 ter 

spremembi Uredbe (EU) 2023/955 in Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 

 

[ PRILOGA I 

Metodologija za izračun finančnega prispevka Unije za posamezne države članice na podlagi 

člena 10(2), točka (a) 

V tej prilogi je določena metodologija za izračun finančnega prispevka, ki je na voljo za posamezno 

državo članico v skladu s členom 10(2), točka (a). 

Ta metodologija upošteva naslednje spremenljivke glede na posamezno državo članico: 

- število prebivalcev (leto 2024); 

- število prebivalcev, ki jim grozi revščina ali socialna izključenost (AROPE) in živijo na 

podeželskih območjih (leto 2024); 

- bruto nacionalni dohodek (BND) na prebivalca države članice, izmerjen glede na standard 

kupne moči (leto 2023); 

- regionalni bruto domači proizvod (BDP) na prebivalca, merjen po standardu kupne moči na 

ravni NUTS 3 (povprečje let 2021–2022–2023); 
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- neposredna plačila na potencialno upravičen hektar (leto 2027, hektarji na podlagi 

potencialno upravičene površine za leto 2022); 

- skupno število prosilcev za azil, pozitivnih sklepov, zaščitenih oseb in vrnitev (Eurostat, 

povprečje let 2022–2023–2024); 

- geografski podatki o državnih mejah (podatkovna zbirka Eurostata GIS) in število vlog za 

izdajo vizuma za kratkoročno bivanje. 

Finančni prispevek, ki je na voljo za vsako državo članico, je konsolidirani znesek za izvajanje 

načrta, določen na naslednji način: 

FCi = 

Ai × znesek, ki je na voljo za nacionalna in regionalna partnerstva držav članic, brez zneskov, 

določenih v členu 4 Uredbe [migracije], členu 4 Uredbe [meje], členu 4 Uredbe [notranja varnost] 

in Uredbi (EU) 2023/955 + 

Bi × zneski, določeni v členu 4 Uredbe [migracije], členu 4 Uredbe [meje], členu 4 Uredbe 

[notranja varnost] + 

Ci × znesek, ki je na voljo za Socialni sklad za podnebje v skladu s členom 10(3) te uredbe. 

Ta konsolidacija zneskov se izvede v skladu: 

• s členom 4 Uredbe xxx/xxx o vzpostavitvi podpore Unije za schengensko območje, 

evropsko integrirano upravljanje meja in skupno vizumsko politiko za obdobje od 

1. januarja 2028 do 31. decembra 2034; 
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• s členom 4 Uredbe xxx/xxx o vzpostavitvi podpore Unije za azil, migracije in vključevanje 

za obdobje od 1. januarja 2028 do 31. decembra 2034; 

• s členom 4 Uredbe xxx/xxx o vzpostavitvi podpore Unije za notranjo varnost za obdobje 

od 1. januarja 2028 do 31. decembra 2034; 

• s členom 10 in Prilogo II Uredbe (EU) 2023/955 o vzpostavitvi Socialnega sklada za 

podnebje in spremembi Uredbe (EU) 2021/1060, Priloga II, 

pri čemer je: 

Ai Splošni ključ 

 𝑨𝒊 =  𝒑𝒐𝒗𝒑𝒓𝒆č𝒋𝒆 (
𝑷𝒓𝒆𝒃𝒊

𝑷𝒓𝒆𝒃𝑬𝑼
,

𝑨𝑹𝑶𝑷𝑬 𝒑𝒐 𝒊
𝑨𝑹𝑶𝑷𝑬 𝒑𝒐𝑬𝑼

)  

× [
𝑩𝑵𝑫𝒏𝒑 𝑺𝑲𝑴 𝑬𝑼

𝑩𝑵𝑫𝒏𝒑 𝑺𝑲𝑴 𝒊 

× (𝟏 +  𝒓𝒆𝒈𝒊𝒐𝒏𝒂𝒍𝒏𝒂 𝒗𝒓𝒛𝒆𝒍 𝒗 𝒃𝒍𝒂𝒈𝒊𝒏𝒋𝒊 +  𝒗𝒓𝒛𝒆𝒍 𝒗 𝒃𝒍𝒂𝒈𝒊𝒏𝒋𝒊 𝒗 𝒌𝒎𝒆𝒕𝒊𝒋𝒔𝒕𝒗𝒖)]

𝟐

 

pri čemer je: 

𝒓𝒆𝒈𝒊𝒐𝒏𝒂𝒍𝒏𝒂 𝒗𝒓𝒛𝒆𝒍 𝒗 𝒃𝒍𝒂𝒈𝒊𝒏𝒋𝒊𝒊 =  

∑ 𝒎𝒂𝒙 (𝟎, 𝟕𝟓 % −
𝑩𝑫𝑷𝒏𝒑 𝑺𝑲𝑴 𝒓

𝑩𝑫𝑷𝒏𝒑 𝑺𝑲𝑴 𝑬𝑼
) × 𝑷𝒓𝒆𝒃𝒓𝒓

𝑷𝒓𝒆𝒃𝒊
 

in 

𝒗𝒓𝒛𝒆𝒍 𝒗 𝒃𝒍𝒂𝒈𝒊𝒏𝒋𝒊 𝒗 𝒌𝒎𝒆𝒕𝒊𝒋𝒔𝒕𝒗𝒖𝒊 =
𝑴𝒂𝒙 (𝟎, 𝟗𝟎 %

𝑵𝑷
𝒉𝒂 𝑬𝑼

−  
𝑵𝑷
𝒉𝒂 𝒊

) × 𝒉𝒂𝒊

𝑵𝑷𝒊
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pri čemer za vsako državo članico i in regijo na ravni NUTS 3 r velja naslednje: 

Preb je število prebivalcev na dan 1. januarja 2024 (koda spletne podatkovne zbirke 

Eurostata: demo_gind, tps00001); 

AROPE po je število prebivalcev na podeželskih območjih, ki jim je v letu 2024 grozila 

revščina ali socialna izključenost (koda spletne podatkovne zbirke Eurostata: 

https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_peps13n/default/table?lang=enilc_

peps13n, 2024); 

BND np SKM je bruto nacionalni dohodek (BND) na prebivalca, merjen po standardih kupne 

moči (koda spletne podatkovne zbirke Eurostata: nama_10_pp, 2023); 

BND np SKM r je regionalni bruto nacionalni dohodek (BND) na prebivalca, merjen po 

standardih kupne moči (koda spletne podatkovne zbirke Eurostata: nama_10r_3gdp, 

average 2021-23); 

NPi je znesek neposrednih plačil, ocenjen v proračunskem letu 2027 (brez shem 

POSEI/SAI); 

ha so hektarji, prijavljeni kot upravičeni do podpore v okviru („potencialna upravičena 

površina“; leto zahtevka 2022). 

Vrednosti αi vseh držav članic so normalizirane, da se zagotovi, da vsota vseh vrednosti αi znaša 

100 %. 

  

https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_peps13n/default/table?lang=en
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Da bi se izognili čezmerni koncentraciji virov, se za splošni razdelitveni ključ Ai uporabljata 

zgornja meja in varnostna mreža: 

delež dodeljenih sredstev αi za nobeno državo članico ne sme biti nižji od 80 % in ne višji od 105 % 

njenega deleža dodeljenih sredstev v skupnem znesku vseh ustreznih predhodno dodeljenih 

sredstev v okviru deljenega upravljanja za obdobje 2021–2027, kot ga je izračunala 

Komisija na podlagi predhodno dodeljenih sredstev za leto 2020 pred 

prerazporeditvami16. Vrednosti αi vseh držav članic so sorazmerno prilagojene, da se 

zagotovi, da vsota vseh vrednosti αi znaša 100 %. 

Bi Ključ za notranje zadeve 

𝑩𝒊  = 𝟒𝟓% 𝒎𝒆𝒋𝒆 +  𝟑𝟓%𝒎𝒊𝒈𝒓𝒂𝒄𝒊𝒋𝒆 + 𝟐𝟎% 𝒗𝒂𝒓𝒏𝒐𝒔𝒕 = 

𝟒𝟓 % [𝟗𝟎 % × (𝒎𝒐𝒓𝒔𝒌𝒆 + 𝒛𝒖𝒏𝒂𝒏𝒋𝒆 [
𝟏. 𝟎𝟎 𝒅𝒓𝒖𝒈𝒆  

𝟏. 𝟐𝟓 𝒏𝒆𝒑𝒐𝒔𝒓𝒆𝒅𝒏𝒂 𝒎𝒆𝒋𝒂 𝒛 𝑹𝒖𝒔𝒊𝒋𝒐 𝒊𝒏 𝑩𝒆𝒍𝒐𝒓𝒖𝒔𝒊𝒋𝒐
])

+  𝟏𝟎 % 𝑽𝑰𝒁𝑼𝑴] 

+ 𝟑𝟓 % [𝒑𝒐𝒗𝒑𝒓𝒆č𝒋𝒆 (𝒂𝒛𝒊𝒍, 𝒛𝒂šč𝒊𝒕𝒂, 𝒛𝒂č𝒂𝒔𝒏𝒂, 𝒗𝒓𝒏𝒊𝒕𝒗𝒆))] 

+ 𝟐𝟎 % [ (𝒅𝒆𝒍𝒆ž 𝒑𝒓𝒆𝒃 (∗ 𝟎, 𝟒) +  𝒊𝒏𝒗𝒆𝒓𝒛𝒏𝒊 𝑩𝑵𝑫 𝒏𝒑 𝒔𝒌𝒎 (∗ 𝟎, 𝟒𝟓)

+  𝒅𝒆𝒍𝒆ž 𝒑𝒐𝒗𝒓š𝒊𝒏𝒆 (∗ 𝟎, 𝟏𝟓)] 

pri čemer za vsako državo članico i velja naslednje: 

- morske so morske meje in zunanje so zunanje kopenske meje; to so geografske meje, 

opredeljene z geodetsko dolžino na podlagi elipsoidnega ETRS89 (Eurostat/GISCO, 

2024 20M EPSG: 3035); 

- azil je delež države članice v številu prosilcev za azil (koda spletne podatkovne zbirke 

Eurostata: migr_asyappctza, average 2022-2024); 

  

 

16 Skupna dodeljena sredstva za leto 2020 v okviru Evropskega sklada za regionalni razvoj, 

Evropskega socialnega sklada plus, Kohezijskega sklada, Sklada za pravični prehod, 

Evropskega sklada za pomorstvo, ribištvo in akvakulturo, Evropskega kmetijskega sklada za 

razvoj podeželja in Evropskega kmetijskega jamstvenega sklada. 
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- zaščita je delež države članice v številu pozitivnih sklepov o vlogah na prvi stopnji (koda 

spletne podatkovne zbirke Eurostata: migr_asydcfsta, average 2022-2024); 

- začasna je delež države članice v številu upravičencev do začasne zaščite (koda spletne 

podatkovne zbirke Eurostata: migr_asytpsm, average 2022-2024); 

- vrnitve je delež države članice v številu vrnjenih državljanov tretjih držav na podlagi 

odredbe o zapustitvi ozemlja (koda spletne podatkovne zbirke Eurostata: migr_eirtn, average 

2022–2024); 

- površina je geografsko območje, opredeljeno z geodetsko dolžino na podlagi elipsoidnega 

ETRS89 (Eurostat/GISCO, 2024 20M EPSG: 3035); 

- vizum je delež države članice v številu skupnih vlog za enotni vizum, vloženih za kratkoročno 

prebivanje (GD HOME). 

Dodeljeni deleži se zaokrožijo na 0,01 natančno. Presečni datum za pretekle podatke, ki se 

uporabijo pri uporabi metodologije iz te priloge, je 15. junij 2025. 

Pri dodelitvi finančnih sredstev Sklada državi članici se upoštevajo posebne določbe iz Protokola št. 

19 in Protokola št. 22, priloženih PEU in PDEU, v zvezi z Dansko in Irsko. Dodelitev za Litvo 

vključuje sredstva za sistem posebnega tranzita iz člena 6 Uredbe (EU) (MEJE). 

Vsi zneski, ki se nanašajo na člen 12, se sorazmerno krijejo v mejah dodeljenih finančnih sredstev 

za vsako državo članico. ] 

  



  

 

10559/26    210 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

[ PRILOGA II 

Metodologija za izračun najnižjega zneska za manj razvite regije 

V tej prilogi je določena metodologija za izračun najnižjih zneskov, ki jih države članice dodelijo 

svojim manj razvitim regijam v skladu s členom 10(2), točka (a)(i), in členom 22(2), točka (h)(ii). 

 

Namenjanje sredstev za manj razvite regije, r (MRRr) v državi članici i = 

𝑴𝑹𝑹𝒊 =  𝑺𝒓𝒆 × 
∑ 𝑷𝒓𝒆𝒃 𝒗 𝑴𝑹𝑹𝒓 𝒓

𝑷𝒓𝒆𝒃𝒊
 

× [ 

𝟏   č𝒆 𝑫Č𝒊 𝑩𝑵𝑫 𝒏𝒑 > 𝟏𝟎𝟎 % 𝑩𝑵𝑫 𝑬𝑼 𝒏𝒑

𝟏  č𝒆 𝟕𝟓 % 𝑩𝑵𝑫 𝑬𝑼 𝒏𝒑 ≤ 𝑫Č𝒊 𝑩𝑵𝑫 𝒏𝒑 ≤ 𝟏𝟎𝟎 % 𝑬𝑼 𝑩𝑵𝑫 𝒏𝒑

𝟏, 𝟏𝟔   č𝒆 𝑫Č𝒊 𝑩𝑵𝑫 𝒏𝒑 < 𝟕𝟓 % 𝑩𝑵𝑫 𝑬𝑼 𝒏𝒑

] 

 

pri čemer za vsako državo članico i in regijo na ravni NUTS 2 r velja naslednje: 

- Sre je opredeljen kot v členu 10(2)(a) opredeljena dodeljena finančna sredstva za izvajanje 

načrtov za nacionalna in regionalna partnerstva, zmanjšana za dodelitve iz člena 10(2)(a)(ii); 

- Prebi je povprečno število prebivalcev države članice i za leta 2021 do 2023 (koda spletne 

podatkovne zbirke Eurostata: demo, demo_r_d2jan); 

- Preb v MRRr je povprečno število prebivalcev v regiji r za leta 2021 do 2023 (koda spletne 

podatkovne zbirke Eurostata: demo, demo_r_d2jan); 

- BND np SKM je povprečni bruto nacionalni dohodek (BND) na prebivalca za leta 2021 do 

2023, merjen po standardih kupne moči (koda spletne podatkovne zbirke Eurostata: 

nama_10_pp). 
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Za nobeno državo članico ni znesek, dodeljen manj razvitim regijam, nižji od 90 % in ne višji od 

112,5 % ustreznega zneska, dodeljenega manj razvitim regijam v okviru predhodno dodeljenih 

sredstev za obdobje 2021–2027 v okviru deljenega upravljanja, kot ga je izračunala Komisija. 

Sredstva, ki se dodelijo manj razvitim regijam v skladu s členom 10(2)(a)(i), se ne upoštevajo v 

zneskih iz člena 10(2)(a)(ii). 

Država članica Znesek dodeljenih 

finančnih sredstev (v 

1 000 EUR, v tekočih 

cenah) 

Belgija 138.056 

Bolgarija 8.133.449 

Češka 7.345.717 

Danska – 

Nemčija – 

Estonija – 

Irska – 

Grčija 15.414.017 

Španija 16.289.843 

Francija 3.674.893 
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Hrvaška 8.255.565 

Italija 27.079.088 

Ciper – 

Latvija 3.697.261 

Litva 4.705.597 

Luksemburg – 

Madžarska 20.712.690 

Malta – 

Nizozemska – 

Avstrija – 

Poljska 47.241.595 

Portugalska 16.146.504 

Romunija 27.037.343 

Slovenija 1.668.300 

Slovaška 10.258.235 

Finska – 

Švedska – 

] 
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[ PRILOGA III 

Metodologija za izračun finančnega prispevka Unije za posamezne države članice v okviru 

načrta Interreg 

V skladu s členom 10(2), točka (c), se dodeli 10 264 000 000 EUR načrtu Interreg iz naslova XX 

Uredbe XX [regionalni razvoj, načrt Interreg]. 

Dodelitve sredstev po državah članicah v načrtu Interreg, ki zajemajo čezmejno sodelovanje, 

nadnacionalno sodelovanje in sodelovanje najbolj oddaljenih regij, se določijo kot ponderirana 

vsota deležev, določenih v skladu z naslednjimi merili, ki so ponderirana, kot je navedeno: 

(a) skupno število prebivalcev vseh obmejnih regij na ravni NUTS 3 in drugih regij na 

ravni NUTS 3, pri čemer vsaj polovica prebivalcev regij živi na območju 

v oddaljenosti do 25 kilometrov od meje (ponder 45,8 %); 

(b) število prebivalcev, ki živijo na območju v oddaljenosti do 25 km od meje (ponder 

30,5 %); 

(c) skupno število prebivalcev držav članic (ponder 20 %); 

(d) skupno število prebivalcev najbolj oddaljenih regij (ponder 3,7 %). 

Delež čezmejnega sodelovanja ustreza vsoti ponderjev za merili (a) in (b). Delež nadnacionalnega 

sodelovanja ustreza ponderju za merilo (c). Delež sodelovanja najbolj oddaljenih regij ustreza 

ponderju za merilo (d). 

Znesek, dodeljen državam članicam za načrt Interreg, zmanjšan za sredstva za medregionalno 

sodelovanje, se razdeli na naslednji način: 
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Država članica Interreg – delež 

dodeljenih sredstev 

Belgija 4,70 % 

Bolgarija 1,40 % 

Češka 3,70 % 

Danska 3,30 % 

Nemčija 12,20 % 

Estonija 0,70 % 

Irska 1,90 % 

Grčija 1,50 % 

Španija 8,50 % 

Francija 13,60 % 

Hrvaška 2,10 % 

Italija 10,70 % 

Ciper 0,50 % 

Latvija 0,70 % 

Litva 1,00 % 

Luksemburg 0,40 % 
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Madžarska 3,10 % 

Malta 0,30 % 

Nizozemska 4,20 % 

Avstrija 2,70 % 

Poljska 6,40 % 

Portugalska 1,60 % 

Romunija 4,30 % 

Slovenija 0,90 % 

Slovaška 2,80 % 

Finska 2,00 % 

Švedska 4,70 % 

*Delež države članice pred sorazmernim odbitkom odhodkov za podporo. ] 
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PRILOGA IV 

Preglednica 1 – Ključne zahteve za upravljavske, kontrolne in revizijske sisteme držav članic 

1 Ustrezna ločitev funkcij med organi in funkcionalna neodvisnost organov ter pisni 

dogovori za nadziranje in spremljanje nalog, prenesenih na druge organe. Dodelitev 

zadostnih sredstev temu telesu ali telesom za namene načrta. 

2 Učinkovito izvajanje sorazmernih in učinkovitih ukrepov za boj proti goljufijam in 

korupciji ter ukrepov za preprečevanje, odkrivanje in odpravljanje nepravilnosti, vključno 

z nasprotjem interesov in dvojnim financiranjem, ter izogibanje nepravilnostim, vključno z 

oceno tveganja. 

3 Vzpostavljene ureditve za zagotavljanje skladnosti z veljavnim pravom, vključno s pravili 

Unije o javnem naročanju in državni pomoči. 

4 Ustrezni postopki za preverjanje izpolnjevanja pogojev za plačilo, trajnosti izpolnitve 

mejnikov in ciljev, zanesljivosti prijavljenih podatkov in preprečevanja dvojnega 

financiranja v zahtevkih za plačilo, predloženih Komisiji. 

5 Ustrezni postopki za zagotovitev zanesljivega revizijskega mnenja o zanesljivosti 

podatkov, vnesenih v zahtevke za plačilo. 
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6 Ustrezne revizije sistemov, da se zagotovi zanesljivost podatkov, na katerih temeljijo 

plačila iz proračuna Unije. 

7 Učinkovit sistem, ki zagotavlja hrambo vseh dokumentov, potrebnih za popolno revizijsko 

sled. 

8 Zanesljiv elektronski sistem za beleženje in hranjenje podatkov za spremljanje, poročanje 

o napredku, ocenjevanje, finančno poslovodenje, preverjanja in revizije, vključno z 

ustreznimi postopki za zagotavljanje varnosti, celovitosti in zaupnosti podatkov ter 

avtentikacije uporabnikov. 

9 Učinkovit računovodski sistem, ki pravočasno zagotavlja točne, popolne in zanesljive 

informacije, vključno z združevanjem podatkov, ki jih je treba prijaviti Komisiji. 

10 Ustrezni postopki za zagotavljanje finančnih tokov organom upravljanja in plačilnim 

agencijam, ki jamčijo, da ti organi z vsakim plačilom Komisije prejmejo dolgovane jim 

zneske v skladu z doseženim napredkom pri izvajanju ukrepov, vključenih v njihova 

ustrezna poglavja, in ob upoštevanju morebitnih finančnih popravkov, ki so posledica 

izvajanja njihovih poglavij, ter zagotavljajo, da do konca obdobja prejmejo znesek, ki je 

vsaj enak njihovemu prispevku Unije. 
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11 Ustrezna pregledna in nediskriminatorna merila in postopki za izbiro operacij, da se kar 

najbolj poveča prispevek financiranja Unije k doseganju ciljev načrta in spoštujejo načela 

dobrega finančnega poslovodenja, preglednosti in nediskriminacije, ob upoštevanju Listine 

Evropske unije o temeljnih pravicah. 

Ustrezne informacije za upravičence o veljavnih pogojih za podporo za izbrane operacije, 

ki različnim subjektom, vključno z malimi in srednjimi podjetji, zagotavljajo dostop do 

možnosti financiranja. 

12 Za namene načrta […] strategija za boj proti goljufijam, ki temelji na oceni tveganja. 

13 Ustrezni postopki za poročanje o […] primerih suma goljufije, korupcije in nepravilnosti, 

vključno z nasprotjem interesov, dvojnim financiranjem in drugimi kršitvami veljavnega 

prava, in za spremljanje teh primerov v sistemu Komisije za upravljanje nepravilnosti (IMS). 

14 Ustrezni postopki za izterjavo neupravičeno izplačanih sredstev Unije. 

15 Ustrezne ureditve za zagotovitev skladnosti z obveznostjo nadaljevanja plačil, dolgovanih 

upravičencem, prejemnikom, končnim prejemnikom, izvajalcem in udeležencem v primeru 

prekinitve rokov za plačilo ali začasne ustavitve financiranja Unije, finančnih popravkov ali 

drugih ukrepov za zagotovitev zaščite finančnih interesov Unije. 
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Preglednica 2 – Klasifikacija upravljavskih in kontrolnih sistemov glede na uspešnost njihovega 

delovanja 

Kategorija 1 Dobro deluje. Izboljšave niso potrebne ali pa 

so potrebne le manjše izboljšave. 

Kategorija 2 Deluje. Potrebne so določene izboljšave. 

Kategorija 3 Delno deluje. Potrebne so znatne izboljšave. 

Kategorija 4 Dejansko ne deluje. 
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PRILOGA V 

Predloga za načrt za nacionalna in regionalna partnerstva 

CCI 

 

Naziv v EN [250] (1) 

Naziv v nacionalnih jezikih [250] 

Različica 

 

Prvo leto [4] 

Zadnje leto [4] 

Številka sklepa Komisije 

 

Datum sklepa Komisije 

 

Številka sklepa države članice o spremembi 

 

Datum začetka veljavnosti sklepa države članice o spremembi 

 

(1) Številke v oglatih oklepajih se nanašajo na število znakov brez presledkov. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=CELEX%3A02021R1060-20230301#E0094
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NASLOV I: SPLOŠNI PREGLED NAČRTA ZA NACIONALNA IN REGIONALNA PARTNERSTVA TER POSTOPEK ZA NJEGOVO 

PRIPRAVO 

1. DEL 1: Izzivi in cilji, obravnavani v načrtu za NRP 

1.1 Podpora iz načrta za NRP splošnim ciljem iz člena 2 ter njegov prispevek k […] specifičnim ciljem iz […] člena 3(1)(a) do (e), 

ustreznim specifičnim ciljem iz posameznega pododstavka člena 3(1)(a) do (e) ter ciljem iz člena 3 […] uredb o azilu, migracijah in 

vključevanju, o notranji varnosti ter o upravljanju meja in vizumih, kot je navedeno v členu 3(1)(ba), ob upoštevanju posebnih potreb in 

izzivov zadevne države članice in regij 

Sklic: člen 22(2), točka (a) 

Posebni cilj in cilji iz člena 3 uredb o azilu, 

migracijah in vključevanju, o notranji 

varnosti ter o upravljanju meja in vizumih 

Obrazložitev, kako načrt za NRP […] prispeva k doseganju povezanega specifičnega cilja in 

splošnih ciljev* 

1.a [5 000] 

1.b [5 000] 

1.ba 
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Cilji iz člena 3 uredbe o azilu, migracijah 

in vključevanju 

[5 000] 

Cilji iz člena 3 uredbe o notranji varnosti [5 000] 

Cilji iz člena 3 uredbe o upravljanju meja 

in vizumih 

[5 000] 

1.c [5 000] 

1.d [5 000] 

1.e [5 000] 

*En ukrep lahko prispeva k več kot enemu specifičnemu cilju. Prispevek bo ocenjen na podlagi kvantitativnih in kvalitativnih meril. 
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1.2 Opis specifičnih potreb in izzivov države članice ob upoštevanju ustreznih specifičnih priporočil za državo, naslovljenih na zadevno 

državo članico, zlasti v okviru evropskega semestra in v skladu z evropskim stebrom socialnih pravic, ob upoštevanju nacionalnih priporočil 

SKP in izzivov, opredeljenih v dokumentih in strategijah iz člena 22(2), točka (b), ter ob upoštevanju člena 22(2a) 

Sklic: člen 22(2), točki (b) in 2a. 

Izzivi / potrebe, 

vključno s 

ciljnimi 

skupinami, ki 

jih to zadeva 

Nacionalna 

in/ali regionalna 

raven 

[…] 

potrditveno 

okence 

Ustrezna […] 

priporočila, 

[…] opredeljena v 

dokumentih v 

referenčnem okviru 

politike, kot je 

opredeljen v 

členu 22(2)(b) 

[s sklicem na ustrezno 

specifično priporočilo za 

državo / uradni 

dokument ali strategijo] 

Ukrepi 

[Seznam identifikacijskih 

oznak in naslovov ukrepov] 

Predvidena raven 

financiranja (skupni 

prispevek Unije), če je 

ustrezno* 

Obrazložitev, ali so ustrezna 

specifična priporočila za 

državo obravnavana v drugih 

nacionalnih načrtih ali 

dokumentih, sprejetih na 

ravni EU 
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[2 000] […] potrditveno 

okence 

[300] 

 

  

[2 000] […] potrditveno 

okence 

[300] 

 

  

* Izzivi so lahko obravnavani z reformami, ki morda ne vključujejo prispevka Unije. 
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1.3 Opis skladnosti načrta za NRP z nacionalnimi srednjeročnimi fiskalno-strukturnimi načrti na podlagi Uredbe (EU) 2024/1263, 

nacionalnimi načrti za obnovo na podlagi Uredbe (EU) 2024/1991, nacionalnimi energetskimi in podnebnimi načrti na podlagi Uredbe (EU) 

2018/1999 ter nacionalnimi strateškimi časovnimi načrti za digitalno desetletje na podlagi Sklepa (EU) 2022/2481 

Sklic: člen 22(2b), točka […] (a) 

Nacionalni načrti in časovni načrti Opišite, kako so ukrepi v načrtu skladni s cilji iz teh dokumentov 

Nacionalni srednjeročni fiskalno-strukturni načrt na 

podlagi Uredbe (EU) 2024/1263 

[1 000] 

Nacionalni načrt za obnovo na podlagi Uredbe 

(EU) 2024/1991 

[1 000] 

Nacionalni energetski in podnebni načrt na podlagi 

Uredbe (EU) 2018/1999 

[1 000] 

Nacionalni strateški časovni načrt za digitalno desetletje 

na podlagi Sklepa (EU) 2022/2481 

[1 000] 

[…] […] 
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1.4. Opis, kako načrt za NRP prispeva k dokončanju enotnega trga […] s pomembnimi projekti skupnega evropskega interesa, projekti v 

jedrnem in razširjenem jedrnem omrežju ter drugimi projekti skupnega evropskega interesa, vključno s prispevkom prek čezmejnih, 

nadnacionalnih ali večdržavnih projektov in podporo operacijam, ki jim je bil podeljen pečat, pa tudi z izvajanjem ukrepov, na katerih 

temelji unija prihrankov in naložb 

Sklic: člen 22(2b), odstavek (b[…]) 

Elementi Ukrep Opis […] 

Podpora za pomembne projekte 

skupnega evropskega interesa; […] 

[Seznam identifikacijskih oznak ukrepov […]] [1 000] 

 

Projekti, opredeljeni v Uredbi (EU) 

2024/1679, v jedrnem in razširjenem 

jedrnem omrežju 

 

[1 000] 
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Podpora iz načrta projektom skupnega 

interesa, kot so opredeljeni v Uredbi 

(EU) 2022/869 

 

[1 000] 

 

Podpora iz načrta drugim čezmejnim, 

nadnacionalnim ali večdržavnim 

projektom, vključno s tistimi, ki 

zagotavljajo skladnost s projekti, ki jih 

podpira Instrument za povezovanje 

Evrope, kot je določeno v Uredbi 

202X/XXXX [Instrument za 

povezovanje Evrope] in priloženi prilogi 

 

[1 000] 

Podpora iz načrta operacijam, ki jim je 

bil podeljen pečat 

 

[1 000] 

Podpora iz načrta ukrepom, na 

katerih temelji unija prihrankov in 

naložb 

 

[1 000] 
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1.5 Celovit pregled podpore iz načrta za NRP območjem, navedenim v Prilogi VII, ob upoštevanju njihovih specifičnih potreb in izzivov 

[2 000] * 

Sklic: člen 22(2b), točki (f) in (h)(i) […] 

Regionalne značilnosti iz Priloge 

VII (točke (a)–(j)) 

Prispevajoča 

poglavja 

Ocenjeni 

stroški skupaj 

(v EUR) 

Prispevek 

Unije 

(v EUR) 

[…] 

Seznam podpornih reform 

(kjer je ustrezno) 

[identifikacijska oznaka in 

naslov ukrepa] 

a) Specifične potrebe in izzivi 

manj razvitih regij 

Poglavje xx   […] […] […]  

Poglavje xx […] […] […]  

Vmesni seštevek […] […]   
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b) Specifične potrebe in izzivi 

regij v prehodu 

Poglavje xx   […] […] […]  

Poglavje xx […] […] […]  

Vmesni seštevek […] […]   

c) Specifične potrebe in izzivi bolj 

razvitih regij 

Poglavje xx   […] […] […]  

Poglavje xx […] […] […]  

Vmesni seštevek […] […]   
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d) Specifične potrebe in izzivi 

otokov in obalnih območij […] 

  

Poglavje xx           

Poglavje xx   

    

        

Vmesni seštevek   X %  

da) Specifične potrebe in izzivi 

najbolj oddaljenih regij 

  

Poglavje xx       

Poglavje xx   

    

    

Vmesni seštevek     
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e) Specifične potrebe in izzivi regij 

ob vzhodni meji (regije NUTS 2, ki 

mejijo na Rusijo in Belorusijo), 

zlasti na področju varnosti, 

upravljanja meja in gospodarskega 

razvoja 

Poglavje xx   

    

    

Vmesni seštevek 

    

f) Specifične potrebe in izzivi 

severnih redko poseljenih regij, ki 

so hudo in stalno prizadete zaradi 

neugodnih naravnih ali 

demografskih razmer, zlasti v zvezi 

s povezljivostjo in dostopnostjo 

Poglavje xx   

    

    

Vmesni seštevek 
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g) Specifične potrebe in izzivi 

podeželskih območij […] 

Poglavje xx   

    

    

Vmesni seštevek     
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h) Specifične potrebe in izzivi 

območij, ki jih je prizadela 

industrijska tranzicija, zlasti tistih, 

ki se soočajo z resnimi socialno-

ekonomskimi izzivi, ki so posledica 

procesa prehoda na energetske in 

podnebne cilje Unije za leti 2030 in 

2040 ter na podnebno nevtralno 

gospodarstvo Unije do leta 2050 

 

Poglavje xx   

    

    

Vmesni seštevek 

    

i) Specifične potrebe in izzivi na 

mestnih območjih (trajnostni urbani 

razvoj) 

 

Poglavje xx   

    

    

Vmesni seštevek     
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j) Specifične potrebe in izzivi, 

opredeljeni pri načrtovani uporabi 

celostnih teritorialnih naložb, 

lokalnega razvoja, ki ga vodi 

skupnost, ali drugih teritorialnih 

orodij […] 

Poglavje xx   

    

    

Vmesni seštevek 

    

k) […] Specifične potrebe in 

izzivi, opredeljeni […] v 

strategijah pametne 

specializacije in strategijah 

pravičnega prehoda 

Poglavje xx   

 

    

Vmesni seštevek 
    

* Ta preglednica bo temeljila na informacijah, ki jih je država članica že izpolnila na ravni ukrepa v preglednici 2.7 in preglednici 5, razen 

informacij za stolpec „Seznam podpornih reform (kjer je ustrezno)“. […] 
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1.5a Podpora najbolj oddaljenim regijam 

Sklic: člen 46 (Pregled ukrepov za krepitev gospodarskega in socialnega razvoja najbolj oddaljenih regij) 

Identifikacijska oznaka 

ukrepa 

Naslov ukrepa Opis, vključno z opisom glavnih predvidenih ukrepov in 

podprtih ciljnih skupin 

  [1 000] 

 

1.6 Celovit pregled podpore iz načrta generacijski pomladitvi v kmetijstvu v skladu s členom 15 [generacijska pomladitev] Uredbe 

202X/XXXX [uredba o SKP] [2 000] 

Sklic: člen 22(2b), točka ([…]g)(i) 

Vključno: 

(a) z oceno trenutnih demografskih razmer v kmetijskem sektorju; 
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(b) z opredelitvijo vstopnih ovir za mlade kmete ter predlaganih nacionalnih pobud in ukrepov za njihovo odpravo; 

(c) z opisom začetnega svežnja za mlade kmete (člen 16 Uredbe (EU) [uredba o SKP]) […]; 

(d) s sinergijami med ukrepi, ki prispevajo h generacijski pomladitvi in so določeni v načrtu za NRP. 

Vrsta ukrepov Prispevajoča poglavja 
Ocenjeni stroški 

skupaj (v EUR) 
Prispevek EU (v EUR) 

Seznam podpornih 

reform   

(kjer je ustrezno) 

[naslov ukrepa] 

 

a. Podpora za vzpostavitev 

gospodarstev mladih kmetov 

Poglavje xx […] […]   

Poglavje xx […] […] 

 

Vmesni seštevek […] […] 
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b. Degresivna dohodkovna podpora na 

površino za mlade kmete 

Poglavje xx       

Vmesni seštevek   

 

c. Podpora za male kmetije[…], 

usmerjena v mlade kmete 

Poglavje xx       

Vmesni seštevek    

d. Podpora za naložbe z višjo 

intenzivnostjo pomoči za mlade kmete 

Poglavje xx       

Vmesni seštevek   

 

[…] e. Možnosti financiranja naložb, ki 

jih izvajajo mladi kmetje, s finančnimi 

instrumenti 

Poglavje xx       

Vmesni seštevek   

 

[…] f. Podpora podeželskim zagonskim 

podjetjem 
[…]   

 

  



  

 

10559/26    238 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

[…] g. Intervencije za sodelovanje, ki 

olajšujejo dostop do inovacij […] 
[…]   

 

[…] h. Intervencije na področju 

sodelovanja, ki olajšujejo 

medgeneracijsko sodelovanje, vključno 

z dedovanjem kmetij 

[…]   

 

[…] i. Podpora službam […] za 

zagotavljanje nadomeščanja na kmetijah 
[…]   

 

[…] j. Dostop do svetovalnih storitev in 

programov usposabljanja, prilagojenih 

potrebam mladih kmetov 

[…]   

 

k. D[…]ruge vrste ukrepov, ki zagotavljajo 

sinergije z drugimi deli načrta za NRP 
   

 

SKUPAJ   XX XX 
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1.6a Celovit pregled podpore iz načrta generacijski pomladitvi v sektorju ribištva in akvakulture 

Sklic: člen 22(2b), točka (g)(i) 

Vrsta ukrepov Naslov ukrepa Prispevajoča poglavja 

Ocenjeni 

stroški 

skupaj 

(v EUR) 

Prispevek EU 

(v EUR) 

Seznam 

podpornih 

reform   

(kjer je 

ustrezno) 

[naslov 

ukrepa] 

 

Ukrep, ki podpira 

generacijsko 

pomladitev v sektorju 

ribištva in 

akvakulture 

Ukrep xx Poglavje xx    

Ukrep xx Poglavje xx    

Ukrep xx Poglavje xx 
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Druge vrste ukrepov, 

ki prispevajo h 

generacijski 

pomladitvi in 

zagotavljajo sinergije 

z drugimi deli načrta 

za NRP 

 Poglavje xx    

 Poglavje xx    

 Poglavje xx 

  

 

1.7 Celovit pregled podpore iz načrta za NRP socialnim ukrepom iz Priloge VI [Prispevek k osredotočenosti na določene socialne ukrepe 

[…]] ob upoštevanju specifičnih nacionalnih in regionalnih potreb in izzivov, opredeljenih med drugim v okviru evropskega semestra [2 000] 

Sklic: člen 22(2b), točka (g[…](i) 
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Kategorija ukrepov iz Priloge VI (točke 

(a) do (d)) 
Prispevajoča poglavja 

Ocenjeni stroški 

skupaj (v EUR) 
Prispevek EU (v EUR) 

Seznam podpornih 

reform (kjer je ustrezno) 

[naslov ukrepa] 

a) Socialna vključenost    

Poglavje xx […] […]   

Poglavje xx […] […] 

 

Vmesni seštevek […] […] 

 

b) Hrana in/ali osnovna materialna pomoč   

Poglavje xx       

Poglavje xx   

 

Vmesni seštevek   
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c) Podpora za odpravo revščine otrok 

Poglavje xx       

Poglavje xx   

 

Vmesni seštevek   

 

d) Boj proti brezposelnosti mladih, tudi prek 

izobraževanja in usposabljanja 

Poglavje xx       

Poglavje xx   

 

Vmesni seštevek   

 

SKUPAJ […] […] 
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1.8 Celovit pregled podpore iz načrta za NRP […] izvajanju SRP, dejavnostim ribištva in akvakulture, pomorskim dejavnostim ter 

evropskemu paktu za oceane […] [2 000] 

Sklic: člen 22(2b), točka ([…] g)(iii) in (iiia) 

Kategorija dejavnosti 

 

 

Prispevajoča 

poglavja 

Ocenjeni 

stroški skupaj 

(v EUR) 

Prispevek EU 

(v EUR) 

Seznam 

podpornih 

reform   

(kjer je ustrezno) 

Naslov ukrepa 

a) Podpora trajnostnemu ribištvu in akvakulturi, vključno z obnovo in 

ohranjanjem vodnih bioloških virov, energetskemu prehodu ribištva in 

akvakulture ter ukrepom za izboljšanje varnosti, delovnih pogojev in 

zdravja. 

 Poglavje xx    

 Poglavje xx    

 Vmesni seštevek    
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(b) […] Podpora inovacijam za bolj selektivne trajnostne dejavnosti 

ribištva in akvakulture ter […] za ohranjanje, varstvo in obnovo vodne 

biotske raznovrstnosti in ekosistemov v skladu s cilji SRP. 

 Poglavje xx    

 Poglavje xx    

 Vmesni seštevek    

(c) […] Podpora skupni ureditvi trgov (SUT), vključno z vzpostavitvijo 

in delovanjem organizacij proizvajalcev ter izvajanjem načrtov 

proizvodnje in trženja. 

 Poglavje xx    

 Poglavje xx    

 Vmesni seštevek    

(d) […] Podpora ribičem ali proizvajalcem v akvakulturi za nadomestilo 

gospodarskim subjektom v sektorju ribištva in akvakulture za izpad 

dohodka ali dodatne stroške ter nadomestilo priznanim organizacijam 

proizvajalcev in združenjem organizacij proizvajalcev, ki skladiščijo 

ribiške proizvode iz Priloge II k Uredbi (EU) št. 1379/2013, če se ti 

proizvodi skladiščijo v skladu s členoma 30 in 31 navedene uredbe. 

 Poglavje xx    

 Poglavje xx    

 Vmesni seštevek 
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(e[…]) […] Podpora izvajanju nadzornega sistema Unije ter zbiranju, 

upravljanju in uporabi podatkov o ribištvu in akvakulturi, potrebnih za 

izvajanje SRP […]. 

 Poglavje xx […] […]   

 Poglavje xx […] […] 

 

 Vmesni seštevek […] […] 

 

(f) […] Podpora boju proti nezakonitemu, neprijavljenemu in 

nereguliranemu ribolovu. 

 Poglavje xx    

 Poglavje xx    

 Vmesni seštevek    

(g[…]) […] Podpora specifičnim potrebam ribištva, akvakulture in obalnih 

skupnosti ter zlasti malega priobalnega ribolova 

 Poglavje xx       

 Poglavje xx   

 

 Vmesni seštevek   
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(h[…]) Podpora dejavnostim, ki prispevajo k okoljski, gospodarski in 

socialni trajnostnosti ribolovnih operacij ter k ravnovesju med ribolovno 

zmogljivostjo flot in razpoložljivimi ribolovnimi možnostmi. 

 Poglavje xx       

 Poglavje xx   

 

 Vmesni seštevek   

 

(i[…]) […] Podpora dejavnostim, določenim v evropskem paktu za oceane, 

vključno z ohranjanjem morskih bioloških virov, obnovo morske biotske 

raznovrstnosti, upravljanjem ribištva in trajnostnih dejavnosti akvakulture ter 

inovacijami na tem področju, pomorsko varnostjo, pa tudi razvojem 

konkurenčnega in trajnostnega modrega gospodarstva; […]pomorsko 

prostorsko načrtovanje in pomorsko regionalno sodelovanje na ravni morskih 

bazenov. 

 Poglavje xx       

 Poglavje xx   

 

 Vmesni seštevek 

  

 

j) Podpora generacijski pomladitvi v sektorju ribištva in akvakulture. Poglavje xx    

 Poglavje xx    

 Vmesni seštevek    

 SKUPAJ   […] […] 
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1.9 Celovit pregled načrtovane uporabe celostnega teritorialnega razvoja v mestih ter na mestnih, podeželskih in obalnih območjih, 

lokalnega razvoja, ki ga vodi skupnost, […] vključno s pobudo LEADER, ali drugih teritorialnih orodij […] [1 000] 

Sklic: člen 22(2b), točka (h)(i) […] 

Načrtovana uporaba teritorialnih orodij: Ukrepi 

Celostni teritorialni in urbani razvoj [Seznam identifikacijskih oznak in naslovov ukrepov] 

Lokalni razvoj, ki ga vodi skupnost, vključno s pobudo LEADER 

 

[druga teritorialna orodja s seznama v členu 74] 

 

1.10 […] Celovit pregled, kako načrt za NRP učinkovito prispeva k […] izboljšanju odpornosti kmetij in obvladovanju tveganj na ravni 

kmetij s poudarkom na prilagajanju podnebnim spremembam, obvladovanju tveganj in izboljšanju skupne odpornosti kmetov in kritja 

tveganj zanje ter k podpiranju digitalnega in na podatkih temelječega prehoda kmetijstva in podeželskih območij, da se povečajo njihova 

konkurenčnost, trajnostnost in odpornost […] [1 000] 

Sklic: člen 22(2b), točka (h[…])(ii) 
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Izzivi [Seznam identifikacijskih oznak in naslovov ukrepov] […] 

Izboljšanje odpornosti kmetij in obvladovanja tveganj […] 

Podpora digitalnemu prehodu kmetijstva in podeželskih območij 

 

1.11 Celovit pregled, kako načrt za NRP učinkovito prispeva k […] okoljskim in podnebnim prednostnim področjem iz člena 4 [SKP – 

okoljska in podnebna prednostna področja] Uredbe XX [Izvajanje podpore Unije skupni kmetijski politiki] [1 000] 

Sklic: člen 22(2b), točka (h[…])(iii) 

 [Seznam identifikacijskih oznak in naslovov ukrepov] 

Prilagajanje podnebnim spremembam, vključno z učinkovitim 

gospodarjenjem z vodo in boljšo odpornostjo na suše ali poplave 

[Seznam identifikacijskih oznak in naslovov ukrepov] 

Blaženje podnebnih sprememb, vključno z odvzemi ogljika in 

proizvodnjo energije iz obnovljivih virov na kmetijah, vključno s 

proizvodnjo bioplina 

 

Zdravje tal  
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Ohranjanje biotske raznovrstnosti, kot je ohranjanje habitatov ali vrst 

in krajinskih značilnosti, zmanjšanje uporabe pesticidov 

 

Razvoj ekološkega kmetijstva  

Zdravje in dobrobit živali  

1.11b Za države članice z območji, ki jih je prizadelo onesnaženje vode zaradi presežka nitratov: opis kmetom zagotovljene podpore, kot je 

podpora za ekstenzifikacijo živinorejskih sistemov ali diverzifikacijo v druge kmetijske dejavnosti ali druge ukrepe, ki prispevajo k blažitvi 

vzrokov onesnaženja ali k obnovi vodnih teles. 

Opis kmetom zagotovljene podpore za ekstenzifikacijo živinorejskih 

sistemov ali diverzifikacijo v druge kmetijske dejavnosti ali druge 

ukrepe, ki prispevajo k blažitvi vzrokov onesnaženja ali k obnovi 

vodnih teles. 

Ukrepi 

[Seznam identifikacijskih oznak in naslovov ukrepov] 

[1 000]  
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1.12 Prispevek načrta za NRP k podnebnim, okoljskim in socialnim ciljem [ter cilju za podeželje] 

Sklic: člen 22(2b), točki (q) in (r) [sklic na določbo, ki bo vključevala cilj za podeželje] 

 Znesek prispevka Unije (v EUR) % skupnega prispevka Unije 

Prispevek k 

podnebnim in 

okoljskim ciljem 

  

Prispevek k socialnim 

ciljem 

  

[Cilj za podeželje]   
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2. DEL 2: Horizontalni pogoji in načela 

2.1. Skladnost s horizontalnima pogojema spoštovanja pravne države in Listine [10 000] 

Sklic: člen 22(2b), točki (o) in (p) […] 

[…] Samoocena skladnosti s horizontalnim pogojem spoštovanja Listine iz člena 8 [Listina] 

Opis, kako načrt in njegovo predvideno izvajanje zagotavljata skladnost s horizontalnim pogojem 

spoštovanja pravne države iz člena 9 [Horizontalni pogoj spoštovanja načel pravne države], z 

informacijami o nadaljnjem ukrepanju na podlagi specifičnih priporočil za države, izdanih v okviru 

zadnjega poročila o stanju pravne države in evropskega semestra, ter ukrepi za obravnavanje teh 

opredeljenih specifičnih izzivov za države. 

2.2 Skladnost z načelom, da se ne škoduje bistveno [5 000]   

Opis mehanizmov, vzpostavljenih za zagotavljanje skladnosti z načelom, da se ne škoduje bistveno, 

pri izvajanju načrta, vključno z opisom varstvenih praks v skladu s členom 3(4) Uredbe (EU) 

202X/XXXX [uredba o SKP].   

2.3. Spoštovanje načela enakosti spolov [5 000]   

Opis mehanizmov, vzpostavljenih za zagotavljanje spoštovanja načela enakosti spolov pri izvajanju 

načrta.   

3. DEL 3[…]: Ureditve za izvajanje načrta 

3.1. Ureditve za učinkovito spremljanje in izvajanje načrta 

Sklic: člen 22(2b), točka (e[…]) 

Opis ureditev za učinkovito spremljanje in izvajanje načrta s strani zadevne države članice: 
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Usklajevalna funkcija […]: opis, kako bo(do) organ(i), ki prevzame(jo) usklajevalno funkcijo, 

odgovoren(-ni) za usklajevanje načrta v skladu s členom 50[…] [[…] usklajevalna […] funkcija] 

[1 000]. 

Organ(i) upravljanja: opis, kako bo(do) organ(i) upravljanja odgovoren(-ni) za upravljanje načrta 

v skladu s členom 51[…] [funkcije organa upravljanja] [1 000]. 

Plačilna(-e) agencija(-e): opis plačilne(-ih) agencij(e) [1 000] 

Revizijski organ(i): opis revizijskega(-ih) organa(-ov) in (po potrebi) vzpostavljene usklajevalne 

ureditve za pripravo letnega revizijskega mnenja in povzetka revizij, predloženih v okviru letnega 

svežnja zagotovil; [navedite, če država članica sodeluje v okrepljenem sodelovanju v zvezi z 

ustanovitvijo EJT] [1 000] 

Opis predvidenega pristopa ter ureditev med nacionalnimi, regionalnimi in lokalnimi organi, kar 

zadeva odgovornost za načrtovanje, izvajanje, finančno upravljanje, spremljanje in vrednotenje, v 

skladu z institucionalnim in pravnim okvirom države članice. [2 000] 

Preglednica XX: Organ(i), ki prevzame(jo) usklajevalno funkcijo 

Naloga usklajevalne 

funkcije [500] 

Ime institucije 

[500] 

Ime kontaktne 

osebe [200] 

E-naslov 
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Preglednica XX: Organ(i) upravljanja 

[…] […] 
Ime institucije 

[500] 

Poglavja/ukrepi, za 

katere je pristojna 

[identifikacijska 

oznaka 

poglavja/ukrepa] 

Ime kontaktne 

osebe [200] 
E-naslov 

  

 

 

 

 

  

 

 

 

 

  

 

 

 

 

Preglednica XX: Plačilne agencije 

[…] […] 
Ime institucije 

[500] 

Poglavja/ukrepi, 

za katere je 

pristojna 

[identifikacijska 

oznaka 

poglavja/ukrepa] 

Ime kontaktne 

osebe [200] 
E-naslov 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



  

 

10559/26    254 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

Preglednica XX: Revizijski organi 

Poglavje […] Ime institucije [500] 
Ime kontaktne 

osebe [200] 
E-naslov 

    

 

    

 

    

 

3.2 Odbori za spremljanje in usklajevalni odbor 

Sklic: člen 22(2b), točka (e[…]) 

Opis organizacije in strukture odbora(-ov) za spremljanje in, če je ustrezno, usklajevalnega odbora; 

ureditve, predvidene za zagotovitev, da je spremljanje načrta v skladu s členom 54 [Odbor za 

spremljanje in usklajevalni odbor]. [1 000] 

3.3. Partnerstvo in upravljanje na več ravneh 

Sklic: člen 22(2b), točki (e[…]) in […] (i)(i) 

Povzetek vseh ukrepov, ki zagotavljajo sodelovanje partnerjev, vključno s postopkom 

posvetovanja in dialoga, izvedenim za pripravo načrta in vsakega poglavja, vključno z 

obrazložitvijo, s katerimi deležniki so bila opravljena posvetovanja, kako so bili izbrani, kako je 

bila zagotovljena njihova reprezentativnost in kako se njihovi prispevki odražajo v načrtu za NRP v 

skladu s kodeksom dobre prakse za partnerstvo. [2 000] 

3.4. [kjer je ustrezno] Tehnična podpora […] 

Sklic: člen 22(2b), točka (e[…]) 
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Opis morebitnih potreb po tehnični podpori za izvajanje načrta v skladu s Prilogo XV, odstavek 1, 

točka (k). [1 000] 

3.5. Izmenjava znanja 

Sklic: člen 22(2b), točka (i[…])(ii) 

Opis strategije za sistem znanja in inovacij na področju kmetijstva za krepitev izmenjave znanja, 

inovacij in storitev kmetijskega svetovanja v skladu s členom 20 [Sistem znanja in inovacij na 

področju kmetijstva] Uredbe 202X/XXXX [uredba o SKP] [2 000] 

3.6. Distribucija kmetijskih proizvodov 

Sklic: člen 22(2b), točka (i[…])(iii) 

Opis načinov za vzpostavitev šolske sheme EU v skladu s členom XX [Šolska shema EU] v skladu 

z Uredbo 202X/XXXX [Uredba o SUT] [2000] 

3.6a Nacionalna mreža SKP 

Sklic: člen 20k uredbe o SKP 

Obrazložitev ureditev, vzpostavljenih za zagotavljanje nadaljnjih dejavnosti nacionalne 

mreže SKP [1 000] 

3.7. Ureditve, vzpostavljene za zagotovitev zaščite finančnih interesov EU 

Sklic: člen 22(2b), točka (k[…]) 

Opis, kako sistem in ureditve države članice zadostujejo za zagotovitev pravilne, uspešne in 

učinkovite uporabe sredstev Unije v skladu z dobrim finančnim poslovodenjem in zaščito finančnih 

interesov Unije na podlagi ključnih zahtev iz Priloge IV[…]. [10 000] 
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3.8. Ureditve, vzpostavljene za izpolnjevanje obveznosti nadaljevanja plačil 

Sklic: člen 22(2b), točka (l[…]) 

Opis ureditev, vzpostavljenih za zagotovitev, da bodo države članice v primeru prekinitve rokov za 

plačilo ali začasne ustavitve financiranja Unije, finančnih popravkov ali drugih ukrepov za 

zagotovitev zaščite finančnih interesov Unije izpolnile svoje obveznosti nadaljevanja plačil 

upravičencem, prejemnikom, končnim prejemnikom, izvajalcem in udeležencem, razen kadar je 

zadevni subjekt odgovoren za uporabo takih ukrepov.] [2 000] 

3.9. Opis predvidenega pristopa h komuniciranju in prepoznavnosti za načrt 

Sklic: člen 22(2b), točka (e[…]) 

Opis ureditev […] za zagotovitev prepoznavnosti financiranja Unije, zlasti pri promoviranju 

ukrepov in njihovih rezultatov, ter za obveščanje prejemnikov o obstoju podpore Unije ali določitev 

obveznosti drugih finančnih posrednikov, da take končne prejemnike obvestijo o tej podpori. [2 

000] 

3.10. [kjer je ustrezno] […] Ureditve, vzpostavljene za obravnavanje varnostnih tveganj 

Sklic: člen 22(2b), točka (m[…]) 

[…] Samoocena, v kateri so opredeljena vsa varnostna tveganja, vključno s tveganji za 

gospodarsko varnost Unije […], ter v kateri je podrobno opisano, kako se bodo ta tveganja […] 

obravnavala […]. [2 000] 
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NASLOV II: POGLAVJA 

Za vsako poglavje: 

1. Poglavja 

Sklic: člen 22(2b), točka […] (c) 

Naslov poglavja Identifikacijska oznaka poglavja 

[300]  

1.1 Intervencijska strategija 

Opis obstoječih potreb, izzivov in ciljev poglavja ter tega, kako jih […] poglavje obravnava 

Besedilno polje [15[…] 000] 

1.2 […] 

[…] 

1.3. Opis sinergij ukrepov, vključenih v poglavje (in z drugimi ukrepi iz drugih poglavij 

načrta in z nacionalnimi ukrepi, če je ustrezno). 

Besedilno polje [5 000] 
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2. Ukrepi 

Naslov ukrepa Identifikacijska 

oznaka ukrepa 

Okvirni časovni 

razpored za 

dokončanje 

Seznam področij 

intervencije 

Ukrepi iz 

socialnega 

načrta za 

podnebje, ki ga 

je država 

članica 

predložila na 

podlagi Uredbe 

(EU) 2023/955 

da/ne 

 

[300]  četrtletje/leto [potrditveno 

okence ali spustni 

seznam] 

 

Sklic: člen 22, odstavek (2b), točka (c[…]) 

2.1 Narava, vrsta in […] dodeljena finančna sredstva za ukrepe, z navedbo splošnih in 

specifičnih ciljev, za uresničitev katerih si prizadevajo* […] 

[…] 
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Identifikac

ijska 

oznaka 

poglavja 

Nasl

ov 

ukre

pa 

Identifikac

ijska 

oznaka 

ukrepa 

[…] Intervencije, ki 

temeljijo na 

reformah/naložbah/

učinkih 

Podpr

ti 

prima

rni 

specifi

čni 

cilj** 

Podprti 

sekund

arni 

specifič

ni cilj** 

Cilji iz 

člena 3 

uredb o 

azilu, 

migracija

h in 

vključeva

nju, 

notranji 

varnosti 

ter 

upravljan

ju meja 

in 

vizumih 

Podp

rti 

sploš

ni 

cilj 

Prispe

vek 

Unije 

(v EU

R) 

Ocenj

eni 

strošk

i 

skupa

j 

(v EU

R) 

          

 

 

  

      

*Ob upoštevanju večrazsežnostnega vidika naložb, reform in drugih intervencij, ki se 

financirajo iz načrta za NRP, se lahko vsak ukrep dodeli dvema specifičnima ciljema: 

- „primarna“ dodelitev specifičnemu cilju, ki je večinsko povezan z zadevnim ukrepom; 

- „sekundarna“ dodelitev, s katero se zajame določena podskupina primarne dodelitve, 

morebitni učinki prelivanja na drugi specifični cilj ali narava upravičencev, v katere je 

ukrep usmerjen. 

** se ne uporablja za uredbe o azilu, migracijah in vključevanju, o notranji varnosti ter o 

upravljanju meja in vizumih. 

2.2 […] Opis ukrepa, vključno z informacijami o njegovih […] ciljih, njegovem 

geografskem območju, o tem, v koga in v kaj je ukrep usmerjen […] 

Besedilno polje [6[…] 5[…]00]  
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2.3 […] 

[…] 

Za intervencije SKP bi morala analiza vključevati tudi: 

– opis pojmov in elementov, potrebnih za zagotovitev, da so intervencije SKP v obliki 

dohodkovne podpore iz člena […]35(1), točke (a) do (k) in (r) […][Vrste podpore] in druge 

intervencije SKP usmerjene v tiste, ki najbolj potrebujejo podporo SKP, vključno s pojmi 

„kmetijska dejavnost“, „kmetijska površina“, „upravičeni hektar“, „kmet“, „skupina 

proizvajalcev“, „mladi kmet“ in „novi kmet“; 

– opis, kadar to zahteva uredba o SKP, ciljne usmerjenosti v izbrane sektorje in skupine ter 

dopolnjevanje z drugimi, v načrtih določenimi intervencijami in ukrepi SKP; 

– za pobudo LEADER: opredelitev območja, ki ga zajema pobuda LEADER, oziroma 

podeželskih območij s slabostmi (člen 18 uredbe o SKP). 

2.4 […] 

[…] 

2.5 Ali ukrep prispeva k […]ciljem enotnega trga: 

[…] […] Cilji enotnega trga  
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[…] 

Podpora za pomembne projekte 

skupnega evropskega interesa; 

[potrditveno okence] 

Projekti, opredeljeni v Uredbi (EU) 

2024/1679, zlasti tisti v jedrnem in 

razširjenem jedrnem omrežju 

[potrditveno okence] 

Podpora iz načrta projektom 

skupnega interesa, kot so 

opredeljeni v Uredbi (EU) 2022/869 

 

[potrditveno okence] 

Podpora iz načrta drugim 

čezmejnim, nadnacionalnim ali 

večdržavnim projektom 

 

[potrditveno okence] 

Podpora iz načrta operacijam, ki jim 

je bil podeljen pečat 

[potrditveno okence] 

 

Podpora iz načrta ukrepom, na 

katerih temelji unija prihrankov 

in naložb 

[potrditveno okence] 

2.6 […] 

[…] 
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2.7. Teritorialna razsežnost ukrepa 

Sklic: člen 14(4) in Priloga II k Uredbi XX [uredba o okviru smotrnosti] 

Identifikacijsk

a oznaka 

ukrepa 

Regija 

Na podlagi 

Uredbe 

Komisije (E

U) 2023/674 

(če je 

relevantno) 

Vrsta 

ciljnega 

ozemlja 

Vrsta 

ciljnega 

ozemlja a 

(kjer je 

primerno) 

Ukrep za najbolj 

oddaljeno 

regijo / severno 

redko poseljeno 

območje / vzhodn

o obmejno regijo 

/ manjše egejske 

otoke 

Teritorialn

a orodja 

(kjer je 

primerno) 

Strategija 

pametne 

specializacij

e in 

strategije 

pravičnega 

prehoda 

 

[raven 

NUTS 2 ali 

NUTS 3]* 

[potrditveno 

okence ali 

spustni 

seznam] 

[oznaka za 

razsežnost 

„vrsta 

ozemlja“] 

01 Mestna 

območja 

02 

Podeželska 

območja 

05 Druge 

vrste ciljnih 

ozemelj 

07 Brez 

ozemeljske 

ciljne 

usmerjenost

i] 

[potrditven

o okence ali 

spustni 

seznam] 

[oznaka za 

razsežnost 

„vrsta 

ozemlja“: 

03 

Območja, 

ki jih je 

prizadela 

industrijsk

a 

tranzicija, 

ali 04 

Otoki in 

obalna 

območja] 

05 Gorska 

območja 

[potrditveno 

okence za vsako 

vrsto ozemlja] 

oznaka za 

razsežnost 

„vrsta ozemlja“: 

01 Najbolj 

oddaljene regije 

02 Manjši 

egejski otoki 

03 Vzhodne 

obmejne regije 

04 Severna 

redko poseljena 

območja 

[potrditven

o okence ali 

spustni 

seznam] 

oznaka za 

teritorialno 

pobudo in 

razsežnost 

lokalnega 

sodelovanj

a: 

01 Celostni 

teritorialni 

in urbani 

razvoj 

02 Lokalni 

razvoj, ki 

ga vodi 

skupnost, 

vključno s 

pobudo 

LEADER 

03 Druga 

teritorialna 

orodja 

[potrditveno 

okence ali 

spustni 

seznam] 

[strategija 

pametne 

specializacij

e] 

[strategija 

pravičnega 

prehoda] 

   

    
   

    

* Spustni seznam in več možnosti 
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2.8 Socialni ukrepi v skladu s Prilogo VI 

Sklic: člen 22, odstavek (2b), točka (g)(ii) 

Identifikacijska 

oznaka ukrepa 

Naslov 

ukrepa 

Področje 

intervencije 

Kategorija ukrepov iz Priloge VI 

   [potrditveno okence ali spustni seznam; izbira ene 

ali več možnosti za vsak ukrep/področje 

intervencije: 

a) Socialna vključenost 

b) Hrana in/ali osnovna materialna pomoč 

c) Podpora za odpravo revščine otrok 

d) Boj proti brezposelnosti mladih, vključno z 

izobraževanjem in usposabljanjem] 

2.9 Ribištvo, akvakultura, pomorske in oceanske dejavnosti 

Sklic: člen 22, odstavek 2b, točka (g)(i), (iii) in (iiia) 
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Identifikacijska 

oznaka ukrepa 

Naslov 

ukrepa 

Področje 

intervencije 

Področja podpore 

   [potrditveno okence ali spustni seznam; izbira ene 

ali več možnosti za vsak ukrep/področje 

intervencije: 

• podpora trajnostnemu ribištvu in 

akvakulturi, vključno z obnovo in 

ohranjanjem vodnih bioloških virov, 

energetskemu prehodu ribištva in 

akvakulture ter ukrepom za izboljšanje 

varnosti, delovnih pogojev in zdravja; 

• podpora inovacijam za bolj selektivne 

ribolovne dejavnosti ter za ohranjanje, 

varstvo in obnovo vodne biotske 

raznovrstnosti in ekosistemov; 

• podpora skupni ureditvi trgov (SUT), 

vključno z vzpostavitvijo in delovanjem 

organizacij proizvajalcev ter izvajanjem 

načrtov proizvodnje in trženja; 

• podpora ribičem ali proizvajalcem v 

akvakulturi za nadomestilo gospodarskim 

subjektom v sektorju ribištva in 

akvakulture za izpad dohodka ali dodatne 

stroške ter nadomestilo priznanim 

organizacijam proizvajalcev in združenjem 

organizacij proizvajalcev, ki skladiščijo 

ribiške proizvode iz Priloge II k Uredbi 

(EU) št. 1379/2013, če se ti proizvodi 

skladiščijo v skladu s členoma 30 in 31 

navedene uredbe; 
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• podpora ribištvu, nadzoru in izvrševanju 

ter zbiranju znanstvenih podatkov za 

odločanje na podlagi znanja; 

• podpora boju proti nezakonitemu, 

neprijavljenemu in nereguliranemu 

ribolovu; 

• podpora specifičnim potrebam ribištva, 

akvakulture in obalnih skupnosti ter zlasti 

malega priobalnega ribolova; 

• podpora dejavnostim, ki prispevajo k 

okoljski, gospodarski in socialni 

trajnostnosti ribolovnih operacij ter k 

ravnovesju med ribolovno zmogljivostjo 

flot in razpoložljivimi ribolovnimi 

možnostmi; 

• podpora dejavnostim, določenim v 

evropskem paktu za oceane za ohranjanje 

morskih bioloških virov, obnovo morske 

biotske raznovrstnosti, upravljanje ribištva 

in trajnostnih dejavnosti akvakulture ter 

inovacije na tem področju, pomorsko 

varnost ter razvoj konkurenčnega in 

trajnostnega modrega gospodarstva; 

pomorsko prostorsko načrtovanje in 

pomorsko regionalno sodelovanje na ravni 

morskih bazenov; 

• podpora generacijski pomladitvi v sektorju 

ribištva in akvakulture. 
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3. Intervencije skupne kmetijske politike 

Sklic: člen 22(2b[…]), točka […] (c) 

3.1 Naslednje strukturirane informacije: 

[…] 

Specifi

čni cilji 

Obravnav

ane 

potrebe 

Identifikacij

ska oznaka 

ukrepa[…] 

Vrsta 

interven

cije (v 

skladu s 

členom 

35(1)) 

 

Ozemeljska 

veljavnost / razse

žnost 

Ciljni 

sektor

ji 

Če je 

ustrez

no 

Ciljne 

skupine 

upravičen

cev 

Če je 

ustrezno 

Vrsta 

ciljnih 

območ

ij 

Okoljsk

a in 

podnebn

a 

prednost

na 

območja 

SKP 

 

Pogoji za 

upravičen

ost [v 

skladu z 

ustreznim 

členom] 

Možnost 

spremljanj

a pogojev 

za 

upravičen

ost (prek 

AMS) 

 

Zajete 

kmetijs

ke 

prakse 

(po 

potrebi

) 

 Vzpostavljeni specifični pogoji / 

spodbude / prednostna obravnava za 

 

mlad

e 

kmet

e 

žens

ke 

digitaliza

cijo 

izmenja

vo 

podatk

ov 

izmenjavo 

znanja / 

usposablja

nje 

[sezna

m] 
[500]  

 

[seznam] 
[sezna

m] 
[seznam] 

[sezna

m] 

[seznam

] 
 

[da/ne/del

no] 

 [sezna

m] 

 [da/n

e] 

[da/n

e] 
[da/ne] [da/ne] [da/ne] 
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Kadar je ustrezno, lahko analiza vključuje tudi: 

1. […] 

2. Za šolsko shemo EU iz člena 27 Uredbe 202X/XXXX [uredba o SUT]: 

a) udeležence šolske sheme EU; 

b) seznam proizvodov, ki se lahko dobavljajo in distribuirajo, ter merila za prednostno razvrščanje; 

3.[…] Dodatno nacionalno financiranje 

Za vsako intervencijo SKP, za katero se odobri dodatno nacionalno financiranje iz člena X, se izpolnijo naslednje informacije: 

Člen XXX, v skladu s katerim se odobri financiranje besedilo 

Nacionalna pravna podlaga za odobritev financiranja besedilo 
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Intervencija v načrtu, za katero se odobri financiranje besedilo 

Skupni proračun dodatnega nacionalnega financiranja (v EUR) številka 

Dopolnjevanje: 

(a) večje število upravičencev; 

(b) višja intenzivnost pomoči; 

(c) zagotavljanje financiranja določenim operacijam v okviru 

intervencije. 

Navedite tiste, ki veljajo, in po potrebi zagotovite dodatne informacije. 

V skladu s členom 42 PDEU (če ste odgovorili nikalno, navedite instrument za odobritev državne 

pomoči) 

3.2. Obrazložitev zadevnih meril iz odstavkov Priloge 2 k Sporazumu STO o kmetijstvu v skladu s prejšnjim členom 40 [domača podpora 

STO] in prejšnjo Prilogo XVII [Priloga STO]; 

Za intervencije SKP iz člena 35(1) 
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Intervencije Vrsta intervencije 

– sklic na člen 

Uredbe …/… […] 

[SKP], to uredbo 

ali Uredbo (EU) 

št. 1308/2013 

[SUT] 

Odstavek(-ki) Priloge 2 k 

Sporazumu STO o 

kmetijstvu, s katerim(i) 

je zagotovljena skladnost 

Obrazložitev, kako se 

zagotavlja skladnost [s 

Sporazumom STO o 

kmetijstvu] 

Število hektarjev oljnic v 

skladu s členom 20m 

[uredbe o SKP]* 

     

     

     

* Načrtovano število hektarjev oljnic se navede za vsako leto trajanja načrta. Podatki se predložijo ločeno za sojo, sončnice (razen sončničnih 

semen, namenjenih za proizvodnjo slaščic) in oljno ogrščico. 
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3.3[…] Opis ureditev za […] sistem odgovornega gospodarjenja s kmetijo […] [2 000] 

Sklic: člen 3 [odgovorno gospodarjenje s kmetijo] Uredbe 202X/XXXX [Uredba o SKP […] člen 22(2b), točka (j[…]) 

Opis mehanizmov, vzpostavljenih za izpolnjevanje pogojev iz prejšnjega člena 7(3) [druga horizontalna načela, odgovorno gospodarjenje s kmetijo], 

vključno z opisom zaščitnih praks iz člena 3(4) Uredbe (EU) 202X/XXXX [uredba o SKP], ozemeljskega področja njihove uporabe, kmetov in 

drugih upravičencev, za katere velja praksa, in povzetkom zaščitne prakse, ter kako se elementi odgovornega gospodarjenja s kmetijo 

dopolnjujejo z ustreznimi ukrepi, ki jih podpira načrt za NRP. 

4. Ocena ukrepa glede enakosti spolov 

Sklic: Sklic: člen […] 13 Uredbe XX [uredba o okviru smotrnosti] 

Informacije o tem, kako so vključeni ukrepi skladni z načelom enakosti spolov, ob upoštevanju metodologije za vključevanje vidika spola. 
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Identifikacijska oznaka ukrepa Področje intervencije Število točk v zvezi z enakostjo spolov 

Identifikacijska oznaka ukrepa 1 

 

Področje intervencije 1 […] […] 

Spustni seznam 

Število točk v zvezi z enakostjo spolov 2   

Število točk v zvezi z enakostjo spolov 1 

Število točk v zvezi z enakostjo spolov 0 

Področje intervencije 2 […] 

Identifikacijska oznaka ukrepa 2 Področje intervencije […] 
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4a. (novo) Ocena ukrepa glede skladnosti z načelom, da se ne škoduje bistveno 

Identifikacijska oznaka ukrepa Področje intervencije Ocena skladnosti z načelom, da se ne škoduje 

bistveno [1 000] 

Identifikacijska oznaka ukrepa 1 

 

Področje intervencije 1 

 

Področje intervencije 2 

 

Identifikacijska oznaka ukrepa 2  

 

[…]5. Financiranje in stroški ukrepov […] 

Sklic: člen 22(2b), točke (f), (q), (r) […], člen 20 

Za vsak ukrep: 
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Identifikaci

jska 

oznaka 

poglavja 

Identifikaci

jska oznaka 

ukrepa 

[…] 

Interven

cije, ki 

temeljijo 

na 

reformah 

/ 

naložbah 

/učinkih 

Financir

ano iz 

nepovrat

nih 

sredstev 

ali 

posojil 

Strošek 

na enoto 

(če je 

relevant

no) 

Merska 

enota 

(za 

interven

cije na 

podlagi 

učinkov) 

Količina 

/ obseg 

(če je 

relevant

no) 

Ocenj

eni 

stroški 

[…] 

skupaj 

(v EU

R) 

Prispe

vek 

[…] 

Unije 

(v EUR

) 

[…] Nacionalni 

prispevek […] 

Stopnja 

podpore 

(če je 

relevant

no) 

Kategor

ije regij 

(če je 

relevant

no) ali 

nacional

ne 

 

 

Področj

e 

interven

cije 

[

…

] 

 

 

Uporabljena 

metodologija 

in opis 

stroškov, 

vključno z 

virom in 

navedbo 

preteklih 

naložbenih/refo

rmnih 

projektov, ki so 

referenčni 

projekti za 

oceno stroškov, 

in vir stroškov 

za te projekte 

[1 000] 

Utemeljitev 

verodostoj

nosti in 

razumnosti 

predvideni

h stroškov, 

po potrebi, 

ob 

upoštevanju 

nacionalnih 

posebnosti 

in metod 

prilagoditve 

[1 000] 

[

…

] 

[

…

] 

Vrsta 

finančne

ga 

instrume

nta [če je 

relevant

no] 

(jamstvo

, 

lastniški 

kapital 

ali 

posojilo) 

% Okvirn

i javni 

prispe

vek (v 

EUR) 

Okvirn

i 

zasebn

i 

prispe

vek (v 

EUR) 
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[…]6. Mejniki, cilji, učinki in časovnica 

Sklic: člen 22(2b), točka […] (c) 

Preglednica mejnikov, ciljev in časovnice za poglavja, ki vsebuje naslednje informacije: 

Naslov 

poglavj

a 

Identifikacijsk

a oznaka 

ukrepa 
 

Ime 

ukrep

a 

[…

] 

[…

] 

[…

] 

[…

] 

Področje 

intervencij

e 

Mejnik ali 

cilj 

(referenčn

a številka) 

[…] 

Kazalnik 

za 

mejnik/cilj, 

kot je 

določen v 

Uredbi 

XXX 

(uredba o 

okviru 

smotrnosti

) / ali 

kazalnik 

za 

posamezni 

ukrep, 

razen če 

noben od 

teh 

kazalniko

v ni 

ustrezen* 

[…

] 

[…

] 

[…

] 

Okvirna časovnica za 

dokončanje 

Opis 

vsakega 

mejnika 

in cilja 

[1 000] 

Znesek za 

organe 

upravljanja[…

] 

Vrednost 

izplačila 

[pomembn

o za plačila 

Komisije 

državi 

članici[…]

] 

[…] 

Kategorije 

regij (če je 

relevantno

) ali 

nacionalne 

kategorije 

[…

] 
 

[…

] 

[…

] 
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[…

] 

izhodišč

e 

cil

j 

četrtletj

e 

let

o 

[besedilo

] 
     

*Če kazalnik ni določen v Uredbi XX [uredba o okviru smotrnosti], je treba navesti mersko enoto. 

Preglednica z učinki in časovnico intervencij, ki temeljijo na učinkih: 

Sklic: Sklic: člen 22(2b), točka (c[…]) 
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[…] 

[…] 

Identifikacijska 

oznaka ukrepa 

Intervencija Naziv 

učinka 

Učinek 

(referenčna 

številka) 

Ciljni 

sektor, 

skupina 

kmetov, 

površina 

Kvantitativni 

kazalniki, 

kot so 

določeni v 

Uredbi XXX 

(uredba o 

okviru 

smotrnosti) 

Vrednost učinka na enoto 

 
 

Vrednost 

obveznosti 

na enoto 

pri 

izračunu 

povprečne 

vrednosti 

učinka pri 

kmetijskih 

ukrepih 

Okvirna 

časovnica za 

dokončanje 

[…] 

[…] 

Področje 

intervencije 
 

 merska 

enota 
 

učinek enotna ali 

povprečna 
 

vrsta 

(pavšalni 

znesek 

ali 

dodatek 

ali 

drugo) 

najnižja najvišja  četrtletje leto […] […]    
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[…]7. Preverjanje izpolnjevanja […] mejnikov, ciljev in učinkov 

Sklic: člen 58(2), točka (i) 

Identifikacijska 

oznaka ukrepa 

 

Naslov 

ukrepa 

Mejniki / cilji 

/ učinki 

Opišite, kateri dokument(i)/sistem se 

bo(do) uporabljal(i) za preverjanje 

izpolnjevanja […]); 

 

Opišite, kako se bodo izvajala 

upravljalna preverjanja (vključno 

s preverjanji na kraju samem) 

 

Opišite, katere ureditve bodo 

uporabljene za zbiranje in shranjevanje 

zadevnih podatkov/dokumentov 

[2 000] 

 

Ureditve za 

zagotavljanje 

revizijske sledi 

Navedite telesa, 

odgovorna za te 

ureditve. 

[1 000] 

 

 

 

 

 

  



  

 

10559/26    278 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

7a. Kazalniki rezultatov 

Identifikacijsk

a oznaka 

ukrepa 

Področje 

intervencij

e 

Intervencije, ki 

temeljijo na 

mejnikih, ciljih 

ali učinkih 

(referenčna 

številka) 

Kazalniki rezultatov 

   Naziv Naziv Izhodišč

e 

Ocenjen

a 

vrednost 

Leto 

dokončanj

a 

Ukrep 1 Področje 

intervencij

e 1 

Identifikacijsk

a oznaka 

– 

Komponenta 1

: 

– 

Komponenta 2

: 

– (…) 

– Preprečene 

emisije 

toplogrednih 

plinov (če je 

relevantno): 

– Znesek 

mobilizirani

h naložb (če 

je 

relevantno): 

– Drugi 

kazalnik, 

komponenta 

1: 

– Drugi 

kazalnik, 

komponenta 

2: 

– (…) 

   

 Področje 

intervencij

e 2 

Identifikacijsk

a oznaka 
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[…]8. Usklajevanje / razmejevanje in dopolnjevanje 

Sklic: člen 7(5) 

Opis, kako se ukrepi, ki so vključeni v […] načrt, […] dopolnjujejo in kako so usklajeni z 

drugimi instrumenti Unije. [2 000] 

*** 

9. Povzetek vseh poglavij […] 

Sklic: člen 22(2b), točka (d[…]) 

Identifikacijska 

oznaka poglavja 

Ocenjeni stroški 

skupaj (v EUR) 

[…] 

Ocenjeni stroški 

skupaj (% 

celotnega načrta) 

Finančni prispevek 

Unije (v EUR) 

Posledični 

nacionalni 

prispevek (v %) 

Poglavje xx 

 

 

  

Poglavje xx 

 

 

  

Poglavje xx 

 

 

  

  

 

  

Znesek prožnosti 

 

 25 % celotnega 

prispevka Unije 
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[Uporaba zneskov 

za prilagodljivost, 

zagotovljenih v 

začetni fazi, za 

intervencije 

SKP/podeželska 

območja] 

    

Tehnična pomoč     

SKUPAJ 
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PRILOGA VI 

[…] Prispevek k osredotočenosti na določene socialne […] ukrepe 

Za namene člena 22(2b), točka (g[…]), črka (ii), ter ob upoštevanju specifičnih nacionalnih in 

regionalnih potreb in izzivov, opredeljenih med drugim v okviru evropskega semestra, zlasti v 

specifičnih priporočilih za državo, in v skladu z evropskim stebrom socialnih pravic, države 

članice v svojih načrtih sredstva dodelijo tudi […] naslednjim ukrepom: 

(a) spodbujanje dejavnega socialnega vključevanja in socialno-ekonomskega povezovanja z 

namenom spodbujanja enakih možnosti, nediskriminacije in aktivne udeležbe ter izboljšanja 

zaposljivosti, zlasti za prikrajšane skupine, marginalizirane skupnosti in državljane tretjih 

držav, vključno z migranti […]; 

(b) obravnavanje materialne prikrajšanosti, tudi z zagotavljanjem hrane in/ali osnovne materialne 

pomoči najbolj ogroženim osebam ter zagotavljanjem spremljevalnih ukrepov, ki podpirajo 

njihovo socialno vključevanje; 

(c) izvajanje jamstva za otroke s ciljno usmerjenimi ukrepi in strukturnimi reformami za boj proti 

revščini otrok, zlasti v državah članicah, v katerih je na podlagi podatkov Eurostata povprečna 

stopnja otrok, mlajših od 18 let, ki jim grozi revščina ali socialna izključenost, med letoma 

2024 in 2026 nad povprečjem Unije; 

(d) izvajanje jamstva za mlade s ciljno usmerjenimi ukrepi in strukturnimi reformami za 

podpiranje zaposlenosti mladih ter poklicnega in strokovnega izobraževanja in usposabljanja 

mladih, zlasti v državah članicah, v katerih je na podlagi podatkov Eurostata povprečna 

stopnja mladih med 15. in 29. letom starosti, ki niso zaposleni in se ne izobražujejo ali 

usposabljajo, med letoma 2024 in 2026 nad povprečjem Unije. 

Okvirni zneski, dodeljeni zgoraj navedenim kategorijam ukrepov, se predložijo na podlagi predloge 

za načrt iz Priloge V, dogovorjene s Komisijo. 
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PRILOGA VII 

Metodologija za teritorialni prispevek 

Za namene člena 22(2b), točka (f[…]), države članice dodelijo sredstva naslednjim kategorijam 

regij, pri čemer upoštevajo: 

(a) [na ravni NUTS 2 specifične potrebe in izzive manj razvitih regij, katerih BDP na prebivalca, 

merjen po standardih kupne moči (obdobje 2021–2023), je nižji od 75 % povprečja EU-27; 

(b) na ravni NUTS 2 specifične potrebe in izzive regij v prehodu, katerih BDP na prebivalca, 

merjen po standardih kupne moči (obdobje 2021–2023), je med 75 % in pod 100 % povprečja 

EU-27; 

(c) na ravni NUTS 2 specifične potrebe in izzive bolj razvitih regij, katerih BDP na prebivalca, 

merjen po standardih kupne moči (obdobje 2021–2023), je vsaj 100 % povprečja EU-27;] 

(d) specifične potrebe in izzive otokov in obalnih območij, kot so stanovanja, promet in 

njegovo razogljičenje, upravljanje voda in ravnanje z odpadki, prilagajanje podnebnim 

spremembam, dostop do zdravstvenega varstva in gospodarski razvoj, da se upoštevajo 

njihove strukturne socialne in gospodarske razmere, ki so še poslabšane zaradi 

določenih specifičnih značilnosti, ki močno ovirajo njihov razvoj; […] 
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(da) specifične potrebe in izzive najbolj oddaljenih regij, kot so prehranska varnost, 

samozadostnost, dobava osnovnih proizvodov, stanovanja, promet in njegovo 

razogljičenje, upravljanje voda in ravnanje z odpadki, prilagajanje podnebnim 

spremembam, dostop do zdravstvenega varstva, socialnih storitev, zaposlitve in 

usposabljanja ter gospodarski razvoj, da se upoštevajo njihove strukturne socialne in 

gospodarske razmere, ki so še poslabšane zaradi določenih specifičnih značilnosti, ki 

močno ovirajo njihov razvoj; 

(e) specifične potrebe in izzive regij ob vzhodni meji (regije NUTS 2, ki mejijo na Rusijo, […] 

Belorusijo ali Ukrajino), zlasti na področju varnosti, upravljanja meja in gospodarskega 

razvoja; 

(f) specifične potrebe in izzive severnih redko poseljenih regij, ki so hudo in stalno prizadete 

zaradi neugodnih naravnih ali demografskih razmer, zlasti v zvezi s povezljivostjo in 

dostopnostjo; 

(g) specifične potrebe in izzive podeželskih območij, zlasti tistih, ki se soočajo s strukturnimi 

težavami, kot so pomanjkanje […] zaposlitvenih možnosti, pomanjkanje strokovno 

usposobljene delovne sile, nezadostne naložbe v širokopasovne povezave in povezljivost, 

digitalno in drugo infrastrukturo ter osnovne storitve in odseljevanje mladih, s krepitvijo 

socialno-ekonomskega tkiva na teh območjih, zlasti z ustvarjanjem delovnih mest, podporo 

mladim in generacijsko pomladitvijo; 

(h) specifične potrebe in izzive območij, ki jih je prizadel industrijski […] prehod, zlasti tistih, ki 

se soočajo z resnimi socialno-ekonomskimi izzivi, ki so posledica procesa prehoda na 

energetske in podnebne cilje Unije za leti 2030 in 2040 ter na podnebno nevtralno 

gospodarstvo Unije do leta 2050; 

(i) specifične potrebe in izzive na mestnih območjih (trajnostni urbani razvoj); 
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(j) specifične potrebe in izzive, opredeljene pri načrtovani uporabi celostnih teritorialnih naložb, 

lokalnega razvoja, ki ga vodi skupnost, ali drugih teritorialnih orodij […]; 

(ja) specifične potrebe in izzive, opredeljene v strategijah pametne specializacije in 

strategijah pravičnega prehoda. 

Okvirni zneski, dodeljeni ozemljem v skladu z zgoraj navedeno metodologijo se predložijo na 

podlagi predloge za načrt iz Priloge V, dogovorjene s Komisijo. 
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PRILOGA VIII 

Merila za ocenjevanje izpolnjevanja mejnikov in ciljev 

Pri oceni izpolnjevanja mejnikov in ciljev iz člena 65[…](3) se upoštevajo: 

[…] pričakovano dokončanje […] mejnika in cilja, kot sta načrtovana in na podlagi osnovnega 

namena ukrepa […], ob upoštevanju izpolnjevanja posameznih zahtev iz zadevnega cilja in 

mejnika, vključno s kvalitativnimi vidiki in okoliščinami, povezanimi z izpolnjevanjem; 

če je relevantno, kontekst, naveden v opisu ukrepa, v katerega spada mejnik ali cilj, in v drugih 

ustreznih oddelkih načrta za nacionalna in regionalna partnerstva ali v poglavju načrta 

Interreg; 

dokumenti, navedeni kot referenčni okvir za pripravo načrta iz člena 22(2), in dokumenti, 

predloženi prek sistema SFC, ter vsa nadaljnja pojasnila v zvezi z izpolnjevanjem, vključno s 

korespondenco z nacionalnimi in regionalnimi organi; 

če je relevantno, drugi viri podatkov ali informacij v zvezi s kvantitativnimi in kvalitativnimi 

vidiki in okoliščinami, povezanimi z izpolnjevanjem mejnika ali cilja; 

kjer je relevantno, uporabljene metode ali postopki, ki se razlikujejo od tistih, ki so bili prvotno 

opisani v načrtu […]; 

ali odstopanje od besedila opisa mejnika ali cilja ovira njegovo izpolnjevanje in načrtovani rezultat 

ali pomeni kakršno koli kršitev veljavne zakonodaje. 
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Odstopanja od določenih zahtev mejnika in cilja so lahko sprejemljiva v naslednjih 

okoliščinah: 

obstaja minimalno odstopanje od formalne zahteve mejnika in cilja v zvezi z notranjimi 

postopki držav članic, ki ne vpliva na napredek pri dokončanju reforme ali naložbe, ki 

jo predstavlja zadevni mejnik ali cilj; 

obstajajo omejene in sorazmerne zamude med objavo regulativnih ukrepov in njihovim 

dejanskim začetkom veljavnosti, pod pogojem, da se spoštuje gotovost glede njihove 

uporabe in začetka pravnih učinkov; 

obstaja minimalno odstopanje od zahteve glede vsebine mejnika ali cilja, ki ne spreminja 

osnovnega namena ukrepa in ne vpliva na napredek pri dokončanju cilja politike 

reforme ali naložbe, s katero je povezan zadevni mejnik ali cilj. 
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PRILOGA IX 

Predloge za poročanje […] 

[…] 

Sklic: člen 58(3) [Odgovornosti držav članic], 59(1), točka (a) [Letni sveženj zagotovil] 

Del 1 Zahtevki za plačilo, predloženi v referenčnem obdobju iz točke (a) odstavka 1 člena 59 

[…], vključno z informacijami o predhodnem financiranju (predloži se kot priloga k izjavi(-

am) o upravljanju) 

Referenčno obdobje 

[…] 

Številka zahtevka za 

plačilo 

Datum predložitve 

zahtevka za plačilo 

Zahtevani zneski 

za plačilo 

20xx  xx/xx/20xx xx EUR 

20xx  xx/xx/20xx xx EUR 

20xx  […] […] 

 

Doslej prejeto predhodno financiranje xx EUR 

Del 2 Napredek pri izvajanju ukrepov v predhodnem koledarskem letu (predloži se kot 

priloga k izjavi(-am) o upravljanju) 

Opomba: Državam članicam ne bo treba sporočati informacij iz dela 1 (izpolnjeni mejniki, cilji 

in učinki, predloženi z zahtevkom za plačilo) – te informacije bo samodejno ustvaril SFC. 
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Identifikacijska 

oznaka ukrepa 

Naložbe referenčna številka 

mejnika/cilja 

Doseženi napredek Vrednost izplačila, 

samodejno izpolni 

SFC 

Ocenjena 

vrednost 

doseženega 

napredka […] 

(znesek v EUR, 

izračunan na 

podlagi 

vrednosti 

izplačila) 

   Napredek pri doseganju 

mejnika ali cilja, 

dosežen v času 

poročanja, na podlagi 

najnovejšega stanja 

izvajanja (%) 

ALI (spustni seznam) 
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   brez napredka 

(ocena: 0 %) 

   majhen napredek 

(ocena: 33 %) 

   znaten napredek 

(ocena: 66 %) 

   doseženo (100 %) 

  

 Reforme […] Referenčna številka 

mejnika 

Doseženi napredek Vrednost izplačila, 

samodejno izpolni 

SFC 

Ocenjena 

vrednost 

doseženega 

napredka […] 

(znesek v EUR, 

izračunan na 

podlagi 

vrednosti 

izplačila) 
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   (spustni seznam) 

   ni napredka (0 % […] 

začel veljati […]) 

  

    doseženo (100 % začel 

veljati […]) 

  

Identifikacijska 

oznaka ukrepa 

[…] Intervencije na 

podlagi učinkov 

(plačila na podlagi 

učinkov) 

[…] 

Učinek (referenčna 

številka) 

Doseženi napredek 

 

 Vrednost 

doseženega 

napredka (v 

EUR) 

 

   Učinek, dosežen v času 

poročanja, na podlagi 

najnovejšega stanja 

izvajanja 
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Del 3 Poročanje o kazalnikih rezultatov in podkategorijah kazalnikov učinka 

Sklic: člen 14(2), 14(3), 14(5) in 14(6) Uredbe o okviru smotrnosti 

Identifikacijska 

oznaka ukrepa 

Področje 

intervencije 

Intervencije, 

ki temeljijo na 

mejnikih, 

ciljih ali 

učinkih 

(referenčna 

številka) 

Podkategorije 

učinkov, vključno s 

podkazalniki, ki niso 

relevantni za plačila 

Kazalniki rezultatov 

   Naziv Napredek Naziv Izhodišče Ocenjena 

vrednost 

Leto 

dokončanja 

Napredek 
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Ukrep 1 Področje 

intervencije 1 

Identifikacijska 

oznaka 

Podkategorija 

1: 

Podkategorija 

2: 

(…) 

 Preprečene 

emisije 

toplogrednih 

plinov (kjer 

je 

relevantno): 

Znesek 

mobiliziranih 

naložb (kjer 

je 

relevantno): 

Drugi 

kazalnik, 

podkategorija 

1: 

Drugi 

kazalnik, 

podkategorija 

2: 

(…) 

    

 Področje 

intervencije 2 

Identifikacijska 

oznaka 
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PRILOGA X 

Predloga za napovedi zneska za zahtevek za plačilo 

Sklic: člen 50[…], točka (d), [[…] usklajevalna funkcija […]] in člen 10(2), točka (b) [regionalni razvoj, načrt Interreg] 

Pričakovani prispevek Unije 

[Tekoče koledarsko leto] [Naslednje koledarsko leto] 

[…] […] […] […] […] […] 

[…] 

januar–junij 

[…] 

julij–december 

[…] 

[…] 

januar–junij 

[…] 

julij–december 

[…] 
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Mejnik ali 

cilj ali učinek 

(referenčna 

številka) […] 

pričakovani 

znesek 

Mejnik ali 

cilj ali učinek 

(referenčna 

številka) […] 

pričakovani 

znesek 
[…] […] 

[…] 

Mejnik ali 

cilj ali 

učinek 

(referenčna 

številka) 

pričakovani 

znesek 

[…] 

Mejnik ali 

cilj ali 

učinek 

(referenčna 

številka) 

pričakovani 

znesek 
[…] […] 

x x EUR 

  

  

      

… … 

  

  

      

    

  

      

    

  

      

Vmesni 

seštevek x EUR SKUPAJ x EUR […] […] […] x EUR […] x EUR […] […] 
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tehnična 

pomoč 

[samodejni 

izračun v 

SFC] 

tehnična 

pomoč 

[samodejni 

izračun v 

SFC] 

[…] […] […] 

[samodejni 

izračun v 

SFC] 

[…] 

[samodejni 

izračun v 

SFC] 

[…] […] 

SKUPAJ x EUR SKUPAJ x EUR […] […] […] x EUR […] x EUR […] […] 

od tega 

nepovratna 

sredstva: x EUR 

 

od tega 

nepovratna 

sredstva: 

 

x EUR 

 

  

od tega 

nepovratna 

sredstva: x EUR 

 

od tega 

nepovratna 

sredstva: x EUR   

od tega 

posojila (če je 

relevantno) x EUR 

od tega 

posojila (če je 

relevantno) x EUR   

od tega 

posojila (če 

je 

relevantno) x EUR 

od tega 

posojila (če 

je 

relevantno) x EUR   
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PRILOGA XI 

Predloga za zahtevke za plačilo 

Sklic: člen 65(2) [Predložitev in ocena zahtevka za plačilo] in člen 10(2), točka (a), [regionalni razvoj, načrt Interreg] 

Načrt za nacionalna in regionalna partnerstva 

Država članica:  

Sklep Komisije o odobritvi načrta:  

Datum sklepa Komisije:  

Številka zahtevka za plačilo:  

Datum predložitve zahtevka za plačilo:  

Število mejnikov in ciljev, za katere se zahteva plačilo  

od tega financirano z nepovratnimi sredstvi  

od tega financirano s posojili (če je relevantno)  

Skupni znesek […], ki ustreza vrednostim izplačila za izpolnjene mejnike in cilje  

Skupni zahtevani znesek za intervencije na podlagi učinkov […]:  
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Zahtevani znesek za tehnično […] pomoč:  

Skupni zahtevani znesek  

od tega financirano z nepovratnimi sredstvi  

od tega financirano s posojili (če je relevantno)  
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SEZNAM MEJNIKOV IN CILJEV, ZA KATERE SE ZAHTEVA PLAČILO 

Referen

čna 

številka 

mejnika 

ali cilja 

[…]Speci

fični 

cilj[…] / 

cilj iz 

uredb o 

azilu, 

migracija

h in 

vključeva

nju, o 

notranji 

varnosti 

ter o 

upravlja

nju meja 

in 

vizumih 

Poglavje 

Identifikac

ijska 

oznaka 

Ukrep 

Identifikac

ijska 

oznaka 

Financir

an iz 

nepovra

tnih 

sredstev 

ali 

posojil 

Ime mej

nika 

/cilja 

Kvalitat

ivni 

kazalnik

i 

(mejniki

) 

Kvantitativni kazalniki 

(cilji), kot so določeni v 

Uredbi XXX (uredba o 

okviru smotrnosti) 

[…] 

Zahtev

ani 

znesek 

Institucij

e, 

pristojne 

za 

preverja

nje 

izpolnitv

e 

zadevne

ga 

mejnika/

cilja in 

hranjenje 

dokumen

tov za 

revizijsk

o sled 

Mers

ka 

enot

a 

Izhodi

šče 

[

…

] 

Ci

lj 

Dosež

eni 

cilj 

[

…

] 

[

…

] 

               

Skupni zahtevani znesek za nepovratna sredstva    

Skupni zahtevani znesek za posojila    
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Za intervencije na podlagi učinkov 

Referenčna 

številka 

učinka 

Specifični 

cilj/cilji iz 

uredb o 

azilu, 

migracijah in 

vključevanju, 

o notranji 

varnosti ter o 

upravljanju 

meja in 

vizumih 

Poglavje 

Identifikacijska 

oznaka 

Ukrep 

Identifikacijska 

oznaka 

 Kazalniki učinkov, kot so določeni v 

Uredbi XXX (uredba o okviru 

smotrnosti) 

Zahtevani 

znesek 

Institucije, 

pristojne za 

preverjanje 

navedenih 

informacij 

in hranjenje 

dokumentov 

za 

revizijsko 

sled 

Leto 

zahtevka 

[…] 

Naziv 

učinka 

Merska 

enota 

Sporočeni 

učinki 

         

 Skupni zahtevani znesek za intervencije na podlagi učinkov za 

nepovratna sredstva 

  

 Skupni zahtevani znesek za intervencije na podlagi učinkov za 

posojila 
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Plačilo se izvrši na naslednji bančni račun: 

Opredeljeno telo  

Banka  

Koda BIC  

IBAN bančnega računa  

Imetnik računa (če ni isti kot opredeljeno telo)  

Zneski, ki so jih izterjale države članice in so vključeni v zahtevke za plačilo (člen 68(4)) 

Referenčna številka mejnika ali cilja ali 

učinka 

Znesek, ki ga je treba 

izterjati 

 

Izterjani znesek 

 

Obresti (če je relevantno) 

    

Skupni izterjani znesek 
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PRILOGA XII 

Predloga za izjavo o upravljanju 

Sklic: člen 59(1), točka (c) [Letni sveženj zagotovil]; člen 10(2)(c)(d) uredbe o ESRR in 

Kohezijskem skladu 

Podpisani(-a) [ime(na) priimek(-ki)] v vlogi [funkcija] [pristojni organ države članice] ob 

upoštevanju mojih/naših obveznosti v skladu z Uredbo XX [Sklad] 

v zvezi z izvajanjem [poglavje] [ukrep] načrta [država] za nacionalna in regionalna partnerstva ali 

poglavja načrta Interreg, odobrenega z Izvedbenim sklepom Komisije z dne [datum] o odobritvi 

ocene načrta za nacionalna in regionalna partnerstva [država članica] ([sklic]), na podlagi lastne 

presoje in informacij, ki jih imam(o) na voljo, zlasti rezultatov nacionalnih kontrolnih in revizijskih 

sistemov, opisanih v načrtu, izjavljam(o): 

1. Sredstva so bila […] uporabljena v skladu z veljavno zakonodajo, da bi se dosegli cilji, 

obravnavani […] v poglavju načrta za nacionalna in regionalna partnerstva ali načrta 

Interreg. 

2. Podatki, vneseni v zahtevke za plačilo, predložene Komisiji za referenčno obdobje, kot so 

navedeni v točki (a) odstavka 1 člena 59 [Sveženj zagotovil] […], so popolni, točni in 

zanesljivi […] in za zadevne ukrepe je vzpostavljena revizijska sled. 
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3. Vzpostavljeni upravljavski in kontrolni sistemi delujejo pravilno […] in ustrezno 

zagotavljajo, da je upravljanje sredstev potekalo v skladu z […] veljavnim pravom, 

vključno s preprečevanjem, odkrivanjem […] in odpravljanjem […] nasprotij interesov, 

korupcije, dvojnega financiranja, goljufij […] in drugih nepravilnosti ter poročanjem o 

njih, in v skladu z načelom dobrega finančnega poslovodenja […]. 

4. Informacije o napredku pri izvajanju ukrepov načrta, sporočene v skladu z delom 2 

Priloge IX [priložene k temu dokumentu], dajejo resnično in pošteno sliko napredka 

pri izvajanju. 

Potrjujem(o), da so bile morebitne kršitve veljavnega prava, ugotovljene med revizijami in v 

poročilih o kontrolah v zvezi z izvajanjem [poglavje] [ukrep] načrta [država] za nacionalna in 

regionalna partnerstva ali poglavja načrta Interreg, ustrezno odpravljene in niso privedle do 

[…] razveljavitve mejnikov ali ciljev, povezanih z zadevnim ukrepom. (V primeru razveljavitve 

navedite njeno naravo in obseg). Po potrebi so bili sprejeti ustrezni nadaljnji ukrepi v zvezi s 

kršitvami veljavnega prava in pomanjkljivostmi v kontrolnem sistemu, ki so bile navedene v teh 

poročilih. 

[Uporablja se samo za izjavo o upravljanju, predloženo v okviru končnega svežnja zagotovil: 

Potrjujem(o), da skupna plačila Komisije, razen tehnične pomoči, ne presegajo skupnega 

zneska, ki ga je država članica izplačala oziroma so ga države članice izplačale upravičencem 

pri izvajanju načrta.] 

Uporabi se samo, če ni bil dosežen napredek: Potrjujem(o), da je napredek, dosežen pri mejnikih, 

ciljih in učinkih, za katere v poročilu o napredku pri izvajanju, predloženem v skladu z delom 

2 Priloge IX k Uredbi xxx [uredba o načrtih za NRP], niso bile sporočene nobene informacije, 

0-odstoten.] 
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Potrjujem(o), da nisem/nismo seznanjen(a)/(i) z nobenim nerazkritim vprašanjem, ki se nanaša na 

ugled, v zvezi z izvajanjem [poglavje] [ukrep] načrta [država] za nacionalna in regionalna 

partnerstva ali poglavja načrta Interreg, ki bi lahko škodilo interesom Evropske unije. 

[Vendar je treba opozoriti na naslednje pridržke:…] (Če ta stavek ni relevanten, ga črtajte.) 

[V zvezi s pridržkom iz prejšnje izjave o upravljanju – [sklic] – 

[izvedeno nadaljnje ukrepanje].] (Če ta stavek ni relevanten, ga črtajte.) 

Kraj datum 

(Podpis) 

[Ime in funkcija podpisnika(-ce)/(-ov)] 

  



  

 

10559/26    304 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

PRILOGA XIII 

Predloga za letno revizijsko mnenje 

Sklic: člen 53(2), točka (a) [Naloge revizijskega organa] 

1. UVOD 

Spodaj podpisani/(-a), ki zastopam(o) [ime revizijskega organa (revizijskih organov)], neodvisen v 

smislu odstavka 5 člena 49 [Organi, pristojni za načrt] Uredbe XX [uredba o NRP], sem/smo 

revidiral(a)/(i): 

i. popolnost, točnost in zanesljivost podatkov, vnesenih v zahtevke za plačilo, predložene 

Komisiji za referenčno obdobje […] [iz točke (a) odstavka 1 člena 59 [Sveženj zagotovil] 

v zvezi z izvajanjem [poglavja(-ij)] [ukrepa(-ov)] načrta [država] za nacionalna in 

regionalna partnerstva ali poglavja načrta Interreg; 

ii. uporabo sredstev v skladu z veljavno zakonodajo in 

iii. delovanje upravljavskega in kontrolnega sistema 

in preveril(a)/(i): 

i. izjave o upravljanju [ki so jih pripravili in podpisali organi upravljanja] za [poglavje(-a)] 

[ukrep(e)] načrta [država] za nacionalna in regionalna partnerstva ali poglavje 

načrta Interreg v skladu z odstavkom (c[…]) člena 59(1) [Letni sveženj zagotovil], 

da bi izdal(a)/(i) revizijsko mnenje v skladu s točko (a) člena 53(2) [Naloge revizijskega organa]. 
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2. ODGOVORNOSTI REVIZIJSKIH ORGANOV 

Revizije v zvezi z [poglavje(-a)] [ukrep(i)] načrta [država] za nacionalna in regionalna 

partnerstva ali poglavjem načrta Interreg so bile izvedene v skladu z revizijsko strategijo in ob 

upoštevanju mednarodno priznanih revizijskih standardov. 

Poleg tega moram(o) v mnenje vključiti tudi izjavo, ali se z revizijo zmanjšuje zanesljivost trditev iz 

izjave ali izjav o upravljanju. 

Izvedeni so bili revizijski postopki, ki so po mojem/našem mnenju ustrezni glede na okoliščine in 

izpolnjujejo zahteve Uredbe XX [uredba o NRP], zlasti člena 53 [Naloge revizijskega organa] in 

Priloge IV [Ključne zahteve za upravljavske, kontrolne in revizijske sisteme držav članic]. 

Menim(o), da so zbrani revizijski dokazi zadostni in ustrezni, da zagotavljajo osnovo za moje/naše 

mnenje, [v primeru kakršne koli omejitve obsega:] razen tistih, ki so navedeni v točki 3 „Omejitev 

obsega“. 

Skupaj s tem revizijskim mnenjem je predložen povzetek glavnih ugotovitev revizij v zvezi s 

[poglavjem(-i)] [ukrepom(-i)] načrta [država] za nacionalna in regionalna partnerstva ali 

poglavjem načrta Interreg v skladu s točko (b) člena 59(1) [Letni sveženj zagotovil] Uredbe XX 

[uredba o NRP]. 

3. OMEJITEV OBSEGA 

Bodisi 

Obseg revizije ni bil omejen. 

oziroma 
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Obseg revizije so omejevali naslednji dejavniki: 

(a) … 

(b) … 

(c) … 

[Opomba: Navedite vsako omejitev obsega revizije, na primer vsako pomanjkanje dokazil, zadeve v 

sodnih postopkih in pod „Mnenje s pridržkom“ v nadaljevanju navedite ukrepe, na katere je to 

vplivalo, in učinek omejitve obsega na revizijsko mnenje. Dodatne obrazložitve v zvezi s tem se po 

potrebi navedejo v povzetku revizij.] 

4. MNENJE 

Bodisi 

(Mnenje brez pridržka) 

Na podlagi izvedene revizije menim(o), da: 

(1) Podatki, vneseni v zahtevek(-ke) za plačilo: 

so podatki, vneseni v zahtevek(-ke) za plačilo, predložen(e) za […] referenčno obdobje, popolni, 

točni in zanesljivi. 

(2) Upravljavski in kontrolni sistem, vzpostavljen na dan tega revizijskega mnenja: 

• vzpostavljeni upravljavski in kontrolni sistem deluje pravilno ter zagotavlja, da se 

sredstva Unije uporabljajo v skladu z veljavnim pravom, ter zagotavlja učinkovito 

in pravočasno zaščito finančnih interesov Unije […]. 

Izvedena revizija ne zmanjšuje zanesljivosti trditev iz izjav(e) o upravljanju. 
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(3) Uporaba sredstev: 

• je v skladu z veljavno zakonodajo. 

oziroma 

(Mnenje s pridržkom) 

Na podlagi izvedene revizije menim(o), da: 

(1) Podatki, vneseni v zahtevek(-ke) za plačilo: 

so podatki, vneseni v zahtevek(-ke) za plačilo, predložen(e) za […] referenčno obdobje, popolni, 

točni in zanesljivi [kadar se pridržek nanaša na zahtevke za plačilo, se doda naslednje besedilo:], 

razen v naslednjih pomembnih vidikih: … 

(2) Upravljavski in kontrolni sistem, vzpostavljen na dan tega revizijskega mnenja: 

• vzpostavljeni upravljavski in kontrolni sistem deluje pravilno ter zagotavlja, da se 

sredstva Unije uporabljajo v skladu z veljavnim pravom, ter zagotavlja učinkovito 

in pravočasno zaščito finančnih interesov Unije […] [kadar se pridržek nanaša na 

upravljavski in kontrolni sistem, se doda naslednje besedilo:], razen v naslednjih 

pomembnih vidikih: ... 

(3) Uporaba sredstev je v skladu z veljavno zakonodajo, razen v naslednjih vidikih: ….. 

Učinek pridržka je omejen [ali znaten]. 

Izvedena revizija ne zmanjšuje zanesljivosti/zmanjšuje zanesljivost [neustrezno prečrtati] trditev iz 

izjav(e) o upravljanju. 

[Kadar izvedena revizija zmanjšuje zanesljivost trditev iz izjav(e) o upravljanju, revizijski organ 

v tem odstavku razkrije vidike, na podlagi katerih je bil oblikovan tak zaključek.] 
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oziroma 

(Odklonilno mnenje) 

Na podlagi izvedene revizije menim(o), da: 

(1) so podatki, vneseni v zahtevek(-ke) za plačilo, predložen(e) za referenčno obdobje, popolni, 

točni in zanesljivi in/ali; 

(2) vzpostavljeni upravljavski in kontrolni sistem deluje pravilno / ne deluje pravilno [neustrezno 

prečrtati]; 

(3) uporaba sredstev je / ni v skladu z veljavno zakonodajo. 

To odklonilno mnenje temelji na naslednjih vidikih: 

– v zvezi s pomembnimi zadevami, povezanimi s popolnostjo, točnostjo in zanesljivostjo 

podatkov, vnesenih v zahtevek(-ke) za plačilo, predložen(e) za […] referenčno obdobje in/ali 

[neustrezno prečrtati] 

• v zvezi s pomembnimi zadevami, povezanimi z delovanjem upravljavskega in kontrolnega 

sistema; 

• v zvezi s skladnostjo sredstev z veljavno zakonodajo. 

Pri opravljenem revizijskem delu so se pojavili dvomi o naslednjih vidikih trditev iz izjav(e) 

o upravljanju: 

[Prav tako lahko revizijski organ, kot dopuščajo mednarodno sprejeti revizijski standardi, doda 

poudarke, ki pa ne vplivajo na njegovo mnenje. V izjemnih primerih je mogoča zavrnitev mnenja.] 

Datum: 

Podpis: 
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PRILOGA XIV 

Določanje stopenj pavšalnih finančnih popravkov 

Sklic: člen 68(2) [Finančni popravki] 

1. Elementi, ki jih je treba upoštevati pri uporabi pavšalnih popravkov: 

(a) teža resnih kršitev obveznosti [iz člena 58] ali resne neskladnosti npr. […] v povezavi z 

upravljavskim in kontrolnim sistemom kot celoto; 

(b) pogostost in obseg resnih kršitev obveznosti [iz člena 58] ali resne neskladnosti […];  

(c) obseg finančne škode za proračun Unije; 

(d) korektivni ukrepi, ki jih je država članica sprejela pred ugotovitvami Komisije, vključno z 

njihovim obsegom in učinkovitostjo. 

2. Stopnja pavšalnega finančnega popravka se določi na naslednji način: 

(a) kadar je resna neskladnost […] tako temeljna, pogosta ali razširjena, da pomeni popolno 

odpoved delovanja sistema, se uporabi pavšalna stopnja 100 %; 

(b) kadar je resna neskladnost […] tako pogosta in razširjena, da pomeni zelo resno odpoved 

delovanja sistema, kar ogroža […] zelo velik delež plačil, se uporabi pavšalna stopnja 25 %; 

(c) kadar je resna neskladnost […] posledica nepopolnega, nepravilnega ali nerednega delovanja 

sistema, kar ogroža […] velik delež plačil, se uporabi pavšalna stopnja 10 %; 

(d) kadar je resna neskladnost […] posledica nedoslednega delovanja sistema, kar ogroža […] 

znaten delež plačil, se uporabi pavšalna stopnja 5 %; 

  



  

 

10559/26    310 

 ECOFIN.2.B  SL 
 

(e) v primeru resne kršitve obveznosti [iz člena 58], ki ne spada pod točke (a) do (d) tega 

odstavka, se pavšalna stopnja finančnega popravka določi ob upoštevanju elementov iz 

odstavka 1. 

Kadar po uporabi finančnega popravka pristojni organi ne sprejmejo popravnih ukrepov in se 

ugotovi ista resna neskladnost ali resna kršitev obveznosti iz člena 58, se lahko stopnja popravka 

zaradi vztrajanja resne neskladnosti ali resne kršitve obveznosti iz člena 58 poviša na stopnjo, ki 

ne presega stopnje naslednje višje kategorije. Kadar je višina pavšalne stopnje po preučitvi 

elementov iz odstavka 1 nesorazmerna, se lahko stopnja popravka zmanjša. 
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PRILOGA XV 

Ukrepi Unije, ki jih podpira Instrument 

Sklic: člen 31 [Ukrepi unije] 

1. Instrument prispeva k ciljem iz členov 2 in 3 [Cilji], zlasti z izvajanjem naslednjih 

ukrepov: 

(a) podpiranje mestnih organov pri razvoju inovativnih projektov, krepitvi zmogljivosti 

mest in zagotavljanju okolja znanja za izmenjavo znanja o trajnostnem urbanem 

razvoju ter lajšanje njihovega vključevanja v oblikovanje in izvajanje politik 

EU, kot je navedeno v agendi EU za mesta, vključno s podporo urbani agendi 

EU; 

(b) spodbujanje socialnih inovacij in socialnega eksperimentiranja ter podpiranje 

zmogljivosti deležnikov na lokalni, regionalni in nacionalni ravni ter na ravni Unije, 

tudi prek nadnacionalnega sodelovanja; spodbujanje prostovoljne mobilnosti delovne 

sile ter dobro delujočih, povezanih in integriranih evropskih trgov dela, vključno s 

čezmejno razsežnostjo sistemov socialne varnosti, ter povečevanje zaposlitvenih 

možnosti z razvojem in zagotavljanjem posebnih podpornih storitev za 

delodajalce in iskalce zaposlitve; 

(c) podpiranje mikrofinanciranja, financiranja socialnih podjetij, socialnega 

gospodarstva ter ukrepov za spodbujanje enakosti spolov, spretnosti, izobraževanja, 

usposabljanja in s tem povezanih storitev, socialne infrastrukture, vključno z 

zdravstveno in izobraževalno infrastrukturo ter socialnimi in cenovno dostopnimi 

stanovanji, tudi za študente in mlade, zdravstvenega varstva in dolgotrajne oskrbe, 

vključevanja in dostopnosti, s poudarkom na vključevanju ljudi v ranljivem položaju, 

vključno z ljudmi, ki se soočajo z revščino, socialno izključenostjo ali diskriminacijo 

ali jim te grozijo; 
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(d) spodbujanje z dokazi podprtega oblikovanja politik na področjih, povezanih z 

izvajanjem evropskega stebra socialnih pravic, zlasti na področjih kakovostnega in 

trajnostnega zaposlovanja, socialnega vključevanja, izobraževanja in spretnosti, 

ekosistemov socialnega financiranja ter zdravja in varnosti pri delu; 

(e) podpiranje izvajanja skupne ribiške politike, med drugim za zagotavljanje 

znanstvenega svetovanja, zbiranja podatkov in znanja za spodbujanje dobrih in 

učinkovitih odločitev o upravljanju ribištva; razvoj in izvajanje sistema EU za nadzor 

ribištva, spodbujanje čistih in zdravih oceanov, razvoj in razširjanje tržnih informacij 

za ribiške proizvode in proizvode iz akvakulture ter spodbujanje pomorske varnosti 

in nadzora; 

(f) podpiranje izvajanja oceanske politike v skladu z vodilnimi načeli evropskega 

pakta za oceane, tudi z na ekosistemu temelječimi pomorskim prostorskim 

načrtovanjem, strategijami morskih bazenov in pomorskim regionalnim 

sodelovanjem, izvajanjem evropske mreže za pomorsko opazovanje in podatke ter 

izboljšanjem znanja in ozaveščenosti o oceanih ter izmenjavo socialno-ekonomskih 

in okoljskih podatkov o trajnostnem modrem gospodarstvu ter izvajanjem politike 

mednarodnega upravljanja oceanov; 

(g) spodbujanje skupne politike na področjih zdravja in varnosti ljudi, živali in rastlin ter 

dobrobiti živali, tudi za podpiranje ukrepov za preprečevanje, spremljanje, 

odkrivanje, kontrolo in izkoreninjenje bolezni živali, zoonoz in škodljivih 

organizmov rastlin, ukrepov za izredne razmere, ukrepov za obravnavanje 

protimikrobne odpornosti ter trajnostne proizvodnje in porabe hrane ter za 

zagotavljanje ukrepov na ravni Unije za zagotovitev enotnega in zanesljivega 

izvajanja navedenih politik; 

(h) zbiranje podatkov na ravni kmetij o trajnostnosti v skladu z Uredbo (ES) št. 

1217/2009 o vzpostavitvi mreže za podatke o trajnostnosti kmetij (FSDN) ter 

podpiranje ukrepov za informiranje o kmetijskih proizvodih in njihovo promocijo, ki 

se izvajajo na notranjem trgu in v tretjih državah v skladu z Uredbo (EU) št. 

1144/2014; 
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(i) obravnavanje nujnih in specifičnih potreb v odziv na […] večje, nacionalne ali 

regionalne naravne nesreče ali izredne razmere večjih razsežnosti v javnem 

zdravju ter spodbujanje obnove in okrevanja za povečanje odpornosti po naravnih 

nesrečah ali izrednih razmerah večjih razsežnosti v javnem zdravju. V zvezi s 

tem „izredne razmere večjih razsežnosti v javnem zdravju“ pomenijo vsako 

smrtno ali drugače resno nevarnost za zdravje biološkega izvora, ki resno vpliva 

na zdravje ljudi in zahteva odločno ukrepanje za zajezitev nadaljnjega širjenja; 

[(j) podpora enotne varnostne mreže za odzivanje na motnje na trgu in stabilizacijo 

kmetijskih trgov z ukrepi, sprejetimi v skladu s členi 8 do 21 Uredbe (EU) št. 

1308/2013, in izrednimi ukrepi, sprejetimi v skladu s členi 219 do 222 navedene 

uredbe;] 

(k) zagotavljanje tehnične podpore za: 

(i) pomoč državam članicam pri izvajanju ukrepov iz njihovih načrtov, 

obravnavanju izzivov, opredeljenih v specifičnih priporočilih za države ali 

drugih ustreznih dokumentih iz člena 22(2), točka (b), izvajanju prava Unije ter 

spodbujanju ciljev politik iz členov 2 in 3 [Cilji]; 

(ii) spodbujanje inovativnih pristopov in izmenjav dobrih praks med državami 

članicami z večdržavnimi projekti za izvajanje reform in naložb, tudi za 

zmanjšanje tveganja in spodbujanje zasebnih naložb, reševanje skupnih 

izzivov, lajšanje doslednega izvajanja prava Unije ter spodbujanje ciljev politik 

iz členov 2 in 3. 

Ukrepi tehnične podpore vključujejo zagotavljanje strokovnega znanja, izvajanje študij, 

zbiranje podatkov in statističnih podatkov, razvoj skupnih metodologij, ukrepe za 

krepitev zmogljivosti za pridobivanje in povečanje strokovnega znanja ali znanja ter 

ukrepe za izboljšanje sistemov, postopkov in organizacijskih struktur; 
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(l) prispevanje k ciljem iz Uredbe (EU) 202X/XXX [migracije, azil in vključevanje], 

Uredbe (EU) 202X/XXX [integrirano upravljanje meja in vizumska politika] in 

Uredbe (EU) 202X/XXX [notranja varnost], vključno s kriznimi razmerami in 

primeri višje sile na področju migracij in azila, opredeljenimi v členu 1, 

odstavka 4 in 5, Uredbe 2024/1359, ter k obvladovanju incidentov in kriz, 

povezanih z varnostjo, tudi kot posledico sovražnih dejanj, ki imajo ali bi lahko 

imeli znaten negativen vpliv na varnost ljudi oziroma ki vplivajo ali bi lahko 

vplivali na kritične subjekte ali kritično infrastrukturo v eni ali več državah 

članicah; 

(m) podpiranje čezmejnih in večdržavnih projektov, zlasti pomembnih projektov 

skupnega evropskega interesa, in medregionalnih naložb v inovacije za krepitev 

vrednostnih verig EU s sovlaganji več projektnih partnerjev, s posebnim poudarkom 

na razvoju vrednostnih verig v manj razvitih regijah, kar prispeva k zapolnjevanju 

inovacijske vrzeli, ustvarjanju zagonskih podjetij in krepitvi kohezije, pripravljalnih, 

spremljevalnih, upravnih in tehničnih dejavnosti, povezanih z elementi referenčnega 

okvira; 

(n) podpiranje ukrepov LIFE, vključno s strateškimi projekti za naravo, strateškimi 

integriranimi projekti in standardnimi akcijskimi projekti s poudarkom na naravi 

in biotski raznovrstnosti, prilagajanju podnebnim spremembam in njihovi 

blažitvi zunaj industrije, odpornosti v zvezi z vodo in preprečevanju 

onesnaževanja, krožnem gospodarstvu in energetskem prehodu, ki obravnavajo 

prednostne naloge okoljske politike s čezmejno ali nadnacionalno razsežnostjo, 

dejavnosti, ki podpirajo oblikovanje, izvajanje, spremljanje, ocenjevanje in 

izvrševanje okoljske in podnebne zakonodaje in politik, spodbujajo razvoj 

upravljanja na vseh ravneh, podpirajo in krepijo vlogo mrež in organizacij civilne 

družbe ter drugih projektov v interesu Unije, ki prispevajo k izvajanju okoljskega 

prava in politik. 

2. Za podporo ukrepom iz Priloge XV(1), točka (i), lahko država članica zaprosi za dodatno 

podporo iz Instrumenta iz člena 34(3)[…]. Podpora je pogojena z naslednjim: 
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i. večje naravne nesreče v državi članici, ki povzroči neposredno škodo, ocenjeno na več kot 

3 milijarde EUR v tekočih cenah ali več kot 0,6 % njenega bruto nacionalnega dohodka 

(BND) (kot prag se uporabi nižji znesek). V tem primeru je podpora iz instrumenta EU 

določena v višini 2,5 % skupne neposredne škode do praga plus 6 % škode nad pragom ob 

upoštevanju razpoložljivih proračunskih sredstev; 

ii. regionalne naravne nesreče v regiji na ravni NUTS 2 države članice, ki povzroči 

neposredno škodo, ki presega 1,5 % bruto domačega proizvoda (BDP) te regije (1 % 

regionalnega BDP za najbolj oddaljene regije). V tem primeru je podpora iz instrumenta 

EU določena v višini 2,5 % skupne neposredne škode ob upoštevanju razpoložljivih 

proračunskih sredstev; 

iii. v primeru škode zaradi večje naravne nesreče v sosednji državi je podpora iz instrumenta 

EU določena v višini 2,5 % skupne neposredne škode ob upoštevanju razpoložljivih 

proračunskih sredstev; 

iv. izredne razmere večjih razsežnosti v javnem zdravju v državi članici, ki zaradi 

ukrepov odzivanja na izredne razmere povzročijo javnofinančno breme, ocenjeno na 

več kot 1,5 milijarde EUR v tekočih cenah ali več kot 0,3 % njenega BND. 
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PRILOGA XVI 

SFC2028[…]: sistem elektronske izmenjave podatkov med državami članicami in Komisijo 

Sklic: člen 58(2), točka (l) [Odgovornosti držav članic] 

1. Odgovornosti Komisije 

1.1 Zagotavljanje delovanja elektronske izmenjave podatkov (v nadaljnjem besedilu: sistem 

SFC2028) za vse uradne izmenjave informacij med državo članico in Komisijo. Sistem 

SFC2028[…] vsebuje vsaj informacije, določene v predlogah, vzpostavljenih v skladu s to 

uredbo. 

1.2 Zagotavljanje naslednjih značilnosti sistema SFC2028: 

(a) interaktivnih obrazcev ali obrazcev, ki jih vnaprej izpolni sistem na podlagi 

predhodno vnesenih podatkov; 

(b) samodejnih izračunov, če se uporabnikom s tem olajša kodiranje; 

(c) vgrajenih samodejnih kontrol za preverjanje notranje skladnosti prenesenih 

podatkov in skladnosti teh podatkov z veljavnimi pravili; 

(d) sistemskih opozoril, ki uporabnike sistema SFC2028 obveščajo, da je določene 

postopke mogoče oziroma jih ni mogoče izvesti; 

(e) zagotavljanje vmesnika za aplikacijsko programiranje (API), ki omogoča 

samodejni prenos vnaprej določenih naborov podatkov; 

(f) sprotnega sledenja statusa obdelave informacij, vnesenih v sistem; 

(g) razpoložljivosti preteklih podatkov v zvezi z vsemi informacijami, vnesenimi za 

načrt […]; 

(h) razpoložljivosti obveznega elektronskega podpisa v smislu Uredbe (EU) 

št. 910/2014, ki se bo priznal kot dokazilo v sodnih postopkih. 
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1.3. Zagotavljanje varnostne politike informacijske tehnologije za sistem SFC2028, veljavne za 

zaposlene, ki uporabljajo sistem, v skladu z ustreznimi pravili Unije, zlasti Sklepom Komisije 

(EU, Euratom) 2017/46 ( 47 ) in njegovimi izvedbenimi pravili. 

1.4. Imenovanje ene ali več oseb, odgovornih za opredelitev, ohranjanje in zagotavljanje pravilne 

uporabe varnostne politike za sistem SFC2028. 

2. Odgovornosti držav članic 

2.1. Zagotavljanje, da organi države članice, pristojni za načrt […] in opredeljeni v skladu 

s členom 49 […], ter telesa, opredeljena za izvajanje določenih nalog v odgovornosti 

organov, ki opravljajo usklajevalno vlogo, organa upravljanja, plačilne agencije ali 

revizijskega organa v skladu s členom 49(4), (5) in (7) […], v sistem SFC2028 vnašajo 

informacije, za prenos katerih so odgovorni, ter vse posodobitve teh informacij. 

2.2 Zagotavljanje preverjanja informacij, ki jih predloži oseba, ki ni oseba, ki je vnesla podatke za 

zadevni prenos. 

2.3. Zagotavljanje vmesnika med informacijskimi sistemi države članice in sistemom SFC2028 za 

samodejni prenos vnaprej določenih naborov podatkov (Priloga xx). 

2.4. Zagotavljanje ureditev za ločenost omenjenih nalog v okviru upravljavskih in kontrolnih 

informacijskih sistemov države članice, ki so samodejno povezani s sistemom SFC2028. 

2.5. Imenovanje ene ali več oseb, odgovornih za upravljanje pravic dostopa za opravljanje 

naslednjih nalog: 

(a) identifikacije uporabnikov, ki prosijo za dostop, in preverjanja, ali so ti uporabniki 

dejansko zaposleni v zadevni organizaciji; 

(b) obveščanja uporabnikov o njihovih dolžnostih glede ohranjanja varnosti sistema; 
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(c) preverjanja upravičenosti uporabnikov do zahtevane ravni pravic dostopa glede na 

njihove naloge in hierarhični položaj; 

(d) zahteve za preklic pravic dostopa, kadar te niso več potrebne ali utemeljene; 

(e) takojšnjega poročanja o sumljivih dogodkih, ki bi lahko ogrozili varnost sistema; 

(f) nenehnega zagotavljanja točnosti identifikacijskih podatkov uporabnikov s sporočanjem 

vseh sprememb; 

(g) sprejemanja potrebnih previdnostnih ukrepov v zvezi z varstvom podatkov in 

zaupnostjo poslovnih informacij v skladu s pravili Unije in nacionalnimi pravili; 

(h) obveščanja Komisije o vseh spremembah, ki vplivajo na zmožnost organov države 

članice ali uporabnikov sistema SFC2028 za izvajanje nalog iz točke 2.1 ali na njihovo 

osebno zmožnost za izvajanje nalog iz točk (a) do (g). 

2.6. Zagotavljanje ureditev za varstvo zasebnosti in osebnih podatkov za posameznike ter 

zaupnosti poslovnih informacij za pravne subjekte v skladu z Direktivo 2002/58/ES, Uredbo 

(EU) 2016/679 in Uredbo (EU) 2018/1725. 

2.7. Sprejetje nacionalne, regionalne ali lokalne politike za varnost informacijske tehnologije za 

dostop do sistema SFC2028 na podlagi ocene tveganja, ki velja za vse organe, ki uporabljajo 

sistem SFC2028, in obravnava naslednje vidike: 

(a) pri neposredni uporabi – vidike varnosti informacijske tehnologije, povezane z delom, 

ki ga opravlja ena ali več oseb, odgovornih za upravljanje pravic dostopa, iz točke 2.4 

oddelka II; 
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(b) pri nacionalnih, regionalnih ali lokalnih informacijskih sistemih, ki so povezani 

s sistemom SFC2028 prek tehničnega vmesnika iz točke 2.3 – varnostne ukrepe za te 

sisteme, ki omogočajo usklajevanje z varnostnimi zahtevami za sistem SFC2028 in 

zajemajo: 

(i) fizično varnost; 

(ii) kontrolo nosilcev podatkov in dostopa; 

(iii) kontrolo shranjevanja; 

(iv) kontrolo dostopa in gesel; 

(v) spremljanje; 

(vi) medsebojne povezave s SFC2028[…]; 

(vii) komunikacijsko infrastrukturo; 

(viii) upravljanje človeških virov pred začetkom in v času delovnega razmerja ter po 

njegovem prenehanju; 

(ix) obvladovanje incidentov. 

2.8. Dajanje dokumenta iz točke 2.6 na voljo Komisiji na zahtevo. 

2.9. Imenovanje ene ali več oseb, odgovornih za ohranjanje in zagotavljanje uporabe nacionalne, 

regionalne ali lokalne politike za varnost informacijske tehnologije, in opravljanje nalog kontaktne 

točke za eno ali več oseb, ki jih imenuje Komisija, iz točke 1.4. 

3. Skupne odgovornosti Komisije in držav članic 

3.1. Zagotavljanje dostopnosti neposredno prek interaktivnega uporabniškega vmesnika (tj. 

spletne aplikacije) ali prek tehničnega vmesnika (API) na podlagi vnaprej predpisanih 

protokolov (tj. spletne storitve), ki omogočajo samodejno sinhronizacijo in prenos podatkov 

med informacijskimi sistemi držav članic in sistemom SFC2028. 
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3.2. Določitev datuma elektronskega prenosa informacij s strani države članice Komisiji in 

obratno prek elektronske izmenjave podatkov, ki se šteje za datum predložitve zadevnega 

dokumenta. 

3.3. Zagotavljanje, da se uradni podatki izmenjujejo izključno prek sistema SFC2028, razen 

v primeru višje sile, in da informacij v elektronskih obrazcih, vgrajenih v sistem SFC2028 

(v nadaljnjem besedilu: strukturirani podatki), ni mogoče nadomestiti z nestrukturiranimi 

podatki ter da v primeru neskladnosti strukturirani podatki prevladajo nad nestrukturiranimi 

podatki. 

V primeru višje sile, napak v delovanju sistema SFC2028 ali odsotnosti povezave 

s sistemom SFC2028 za več kot en delovni dan v zadnjem tednu pred predpisanim rokom za 

posredovanje informacij ali v obdobju od 18. do 26. decembra ali pet delovnih dni v katerem 

koli drugem obdobju lahko izmenjava informacij med državami članicami in Komisijo 

poteka po elektronski pošti ali v papirni obliki z uporabo predlog iz te uredbe, v tem 

primeru pa se kot datum predložitve dokumenta šteje datum poštnega žiga. Ko preneha 

razlog višje sile, zadevna stran v sistem SFC2028 nemudoma vnese informacije, ki so že 

bile predložene po elektronski pošti ali v papirni obliki. 

3.4 Zagotavljanje skladnosti s pogoji za varnost informacijske tehnologije, objavljenimi na 

portalu sistema SFC2028, in ukrepi, ki jih v sistemu SFC2028 izvede Komisija, da zagotovi 

varen prenos podatkov, zlasti v zvezi z uporabo tehničnega vmesnika iz točke 2.3. 

3.5. Izvajanje in zagotavljanje učinkovitosti varnostnih ukrepov, sprejetih za zaščito podatkov, ki 

so shranjeni ali se prenašajo prek sistema SFC2028. 

3.6. Letna posodobitev in pregled politike varnosti informacijske tehnologije za sistem SFC2028 

ter zadevnih nacionalnih, regionalnih in lokalnih politik varnosti informacijske tehnologije 

v primeru tehnoloških sprememb, opredelitve novih groženj ali drugih pomembnih 

dogodkov. 
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PRILOGA XVII 

[…]  
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[Priloga XVIII 

Najnižji zneski za intervencije dohodkovne podpore SKP iz člena 35(1), točke (a) do (k) in (r), 

ter člena 35(10) 

Država članica Najnižji znesek za intervencije iz člena 35(1), točke (a) do 

(k) in (r), ter člena 35(10) (v xxx EUR v tekočih cenah) 

 

Belgija pm 

Bolgarija pm 

Češka pm 

Danska pm 

Nemčija pm 

Estonija pm 

Irska pm 

Grčija pm 

Španija pm 

Francija pm 

Hrvaška pm 
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Italija pm 

Ciper pm 

Latvija pm 

Litva pm 

Luksemburg pm 

Madžarska pm 

Malta pm 

Nizozemska pm 

Avstrija pm 

Poljska pm 

Portugalska pm 

Romunija pm 

Slovenija pm 

Slovaška pm 

Finska pm 

Švedska pm 

] 
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